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TASZFordulat.
B u d a p e s t,  julius 11.

Gyors, de éppen nem  váratlan fordulat 
következett be tegnap a kiegyezés dolgában. 
A fordulat nem  volt váratlan, mert előkészí
tette a két miniszterelnöknek a király előtt 
való multheti tanácskozása. Azon a tanácsko
záson úgy Kálmánnak, mint Koerbernek 
alkalma volt a  maga álláspontját kifejteni s 
a kormányok álláspontjának kifejtése és az 
akkor folytatott megbeszélések eredményezték 
azt, hogy tegnap a két kormány fejei és 
szakminiszterei újra összeültek tanácskozásra.

Ennek a tanácskozásnak a jelentőségét 
és az eredményét sem félreérteni, sem túlbe
csülni nem szabad. Megértettük igazi jelentő
ségét és érdeme szerint becsültük fel, ba 
konstatáljuk mindenekelőtt azt az ered
ményt, hogy ismét lehetővé vált a tárgyalá
sok folytatása, ami különben nem  múlt 
eddig sem a magyar kormányon. A magyar 
kormány az érintkezés módjában, a tárgya
lások formájában mindvégig teljes lojalitást 
és előzékenységet tanúsított, s igy a tanács
kozások fennakadására nem  adott okot. Ez 
az ok egészen m ás körülményekben kere
sendő, de mindenesetre örvendetes, hogy 
megszűnt az okozata és elhárult az akadálya 
a tárgyalás folytatásának. Ez m ár magában 
véve is eredmény.

A tegnapi tárgyalásnak első feladata te
hát 8« sá li, hogy mcgtöije azt a z  utat, ame
lyen a két kormány álláspontja egymáshoz 
közelebb ju that. Megnyugvással jegyezzük 
fel, hogy ez meg is történt. Arról természe
tesen szó sincs, hogy valamely végleges 
megállapodás jött volna létre. Csak az tör
tént, hogy a miniszterelnökök és a szakmi

T Á R C A
Bogáncs a z  u tszé lrö l.

— A Budapesti Baptó e r e d e t i  t á r c á ja .  =  
Irta: B ité  P á l.

Á fiatalok az orgonafák alatt ültek. Temp
lom után minden vasárnap ide telepedtek le. 
A kertnek ez a része domboldalon fekszik és 
szabad kilátást nyit a környékbeli szántókra.

Magda könyvvel babrál az ölén, csinos fa
lusi ruhájában nagyon igénytelen és kodvos jo- 
lenség, mint ogy virágos rezedaszál. Alakja még 
inkább a gyermekre emlékoztet, mint a nőro. 
Melle alig mutat valamit; csak égő barna sze
meiben, tartózkodó viselkedésében van valami a 
nagy lányok büszko komolyságából. Valami bájos 
kis rajzot olvasott éppen, valami apró elbeszélést, 
amelyre sokszor visszagondol az ember, ha egy
szer olvasta.

— Valami bajod van, hogy nincs kedved 
semmihez ? . . — szólt neheztelő hangon a barna 
képű fickóhoz, aki mellette ült a kis pádon.

— Tudod, hogy szombaton megkaptam a 
munkakönyvem, — felolt a logény olyan hungon, 
mintha valami nagy szomorúság volna obbon a 
dologban.

— Igen. Fel is dicsértek a parasztok s édes
apám is mondta, hogy mindig kodved volt a mes
terségre.

— Hogyne lett volna kedvem rá. Nem 
holmi asszonynak való munka helytállni a ko- 
váosmühelybon, meg a patkolásnál. liüszkoséget 
dagaszt az omborben. Hanem az is igaz, hogy 
ha olyan könnyű volt lemondanom a csavargó 
életről s mindig jó kedvvol csináltam a dolgom i 
édesapád mellett és egyszor so hajítottam ol a 
kalapácsot, mikor a tüzes vas-szilánkok meztolen I

niszterek beható tanácskozásai előkészítették 
azt az alapot, amelyen a minisztériumok 
szakelőadói újra megkezdhetik a munkájukat, 
amelynek befejezésével a kormányok tagjai 
újra összejöhetnek az alkudozás folytatására. 
Mindez olyan időben remélhető, hogy mire 
az országgyűlés összeül, teljesen kitisztul a 
helyzet és a kormány előterjesztéssel léphet 
a törvényhozás elé.

Ezt az előterjesztést a  közvélemény tel
jes bizalommal, minden ideges nyugtalanság, 
minden türelmetlenség nélkül várhatja be és 
bizonyára fogja is bevárni. Hiszen ha eddig 
nem  mutatott semmi idegességet, semmi tü
relmetlenséget, ezután már igazán nem  volna 
megokolható a legcsekélyebb emóció sem. 
Valóságos oka eddig sem igen volt, mert az 
ország gazdasági érdekei egy pillanatig sem 
voltak veszedelemben. Ezeket az érdekeket 
Széli Kálmán és kormánya erős kézzel óvta, 
rendületlen elszántsággal és jól átgondolt 
szerves programm szerint igyekezett érvényre 
juttatni eddig is. Ereje nem gyöngült, elszánt
sága meg nem rendült, programmja sem lé
nyegében, sem céljában nem  módosult egy 
pillanatra sem. Küzdött és küzd tovább, 
feladatának teljes ismeretével, kötelességének 
teljes átérzésével és felelősségének teljes 
tudatában. Ebben a küzdelmében a közvéle
ménynek jóformán osztatlan bizalma tám o
gatta eddig is. Ezt a bizalmat meg nem in
gathatta sem a helyzet bizonytalansága, 
sem az alkudozások rendjén beállott való
ságos bonyodalmak és mondvacsinált kompli
kációk.

Most ezek a  komplikációk elmúltak, a 
bizonytalanság oszlani kezd és közelebb jött 
a kibontakozás reménysége. A tanácskozások 
újrakezdésének az a pozitív eredménye, hogy

karomba vagy arcomba szuródtak, csak azért tör
tént, mert mindig rád gondoltam a műhelyben is.

— No bizon ki is novettelek volna, ha gyá
vának mutatod magad 1

— Most mégis gyáva vagyok elmondani 
valamit.

— Csak mondd el pedig szaporán.
— Arról akarok beszélni, ami velem történt, 

mielőtt édesapád fűlszodett az országutról s testvé
redül fogadtál. Egy belső hang kényszorit, hogy min- 
dentelmondjak neked, különben nem tartanám ma
gamat különbnek annál a hamislelkü parasztnál, 
aki felül szép piros almát rak a zsákjába s alulra 
rejti a rothadtakat, hogy megcsalja vele a gya
nútlan emberokot a piacon.

— Úgy hát ne kínozz a kíváncsisággal.
— Tudom, hogy elfordulsz tőlem, ha meg

ismersz egészen.
— Ugyan ne légy gyáva.
A legény nagyot sóhajtott s kétségbeesett 

arccal nézett a napsugaras mezőségen hancurozó 
parasztgyerokekro. Szomorú szívvel gondolta el, 
hogy az ő életének nem volt gyermekkora. Me
zítláb, éhesen csatangolt az emberek között és 
sohasom ismerte a vidámságot. Olyan volt, mint 
a bogáncs, aminok az utszélen van a hazája és 
senki sem illet kedveskodő szóval. Aztán erőt 
vott a szomoiuságán s beszélni kezdett azokról a 
történetekről, amik megszégyenítették gyermek
korát.

Elmondta, hogy miután az anyja leszámolt 
az élőt nyomorúságával, nagyon az apja lába 
alatt volt s a szivtelon omber, akinok durva, ke
mény öklei voltak, végre is az utcára lökte. Az 
utcán nőtt fel hatévos korától, úgy mint az árok
szélen a bogáncs, a nélkül, hogy valaki törődött 
volna a sorsával.

Egyszer börtönben ült négy napot apró lopá
sokért. A börtönben nagyon boldogtalannak érezte 
magát s megfogadta, hogy sohasem lop többé. 
Mikor megint az utcára került, egyideig a ko

a megegyezés lehetősége, amely erősen elhal
ványult az utóbbi időben, ismét élesebb kör
vonalakban jelentkezik. A perspektíva bizta
tóbb lett. Az alkudozó felek között megszűnt 
a merevség s helyét elfoglalta a kölcsönös 
méltányosságra való hajlandóság. Egyelőre 
ugyan csak a vámtarifa van szóban, de már 
ez is lényeges közeledést jelent s h a  ez meglesz, 
akkor a további nehézségek könnyebben lesz
nek legyőzhetők. A helyzetnek ez az alakulása 
mindenesetre alkalmas arra, hogy csökkentse 
azt az aggodalmat, amelyet a  bizonytalanság 
esetleg okozhatott. És ha eddig méltó biza
lommal kisérte a közvélemény a kormány 
küzdelmét, amelyet az ország igazaiért folytat, 
most ez a  bizalom csak fokozódhat.

És bízvást állíthatjuk, hogy ha majd el
érkezik az ideje a  beszámolásnak, ha majd 
Széli Kálmán az ország tanácsában fel fogja 
tárni azokat az eredményeket, amelyeket hosszú, 
kitartó, nehéz küldelmével elérnie sikerült, 
akkor teljesen igazolva lesz az a bizalom, 
amely ezt a  küzdelmet kiséri. A tárgyalások 
részleteit természetesen nem  ismerhetjük, mert 
azokba a tanácskozás részesein kívül senki 
sincs beavatva; de azt komoly meggyőződés
sel állíthatjuk, hogy a  tárgyalások eredménye 
ki fog elégíteni minden jogos várakozást. Ezt 
az eredményt, ha majd az ország színe előtt 
lesz, elfogulatlanul fogja megmérni és meg
ítélni a közvélemény és erős a hitünk, hogy 
helyes mérték mellett az Ítélet csak a hálás 
és lelkes elismerés lehet. Széli Kálmán arról 
fog beszámolhatni az országnak, hogy sike
rült elérnie mindazt, ami elérhető volt, sike
rült megvédenie az országnak minden lénye
ges és valóságos érdekét s nem kellett le
mondania semmiről, ami ezeket az érdekeket 
veszélyeztetheti. És mert ezt az eredményt a

fákon élősködött, aztán mind jobban megbarát
kozott az utcák tolv&jnépévol s megint csak ki
nyújtotta kezét a másé után. . . . Egyszer egy 
ártatlan lányka fülbevalóját tépte ki, hogy pénzt 
és szivarokat szerezzen, máskor valami szegény 
öregasszonynak rabolta el minden vagyonát, 
amit esztendőkig kuporgatott fázva és nélkülözve, 
hogy megmentse magát betegsége alatt a kór
háztól. . . . Elmúlt tizenhat esztendős, mikor egy 
nagyon hűvös őszi estén rátalált az öreg falusi 
kovács, Magda apja az országút árkában. Sok 
pálinkát ivott azon az estén s úgy rémlik emlé
kezetében, valakit megszűrt, azért menekült a 
földekre. . . .

Magda az orgonaágba fogódzott olyan gör
csösen, mintha nőm is akarna tőle olválni. Szörnyű 
telelem fészkelődött a szivébo a legény szavaira s 
kicsordult a könny arcára. Aztán az a gondolat, 
hogy mindenki derék, becsületes legénynek ismeri 
Bandit falujukban, mióta velük él, kissé meg
nyugtatta.

— De akkor még nem tudtad, hogy bűnt 
követsz ol a gonoszságoddal, ugy-ef — kérdezte 
remegő hangon.

— Nem, arra igazán nem gondoltam I Csak 
büszkeséget éreztem, mikor a többiek vakmerő
ségemről beszéltek . . .  Azokon a téli estéken éb- 
redtom rá, milyen szennyes a szivem, mikor a 
bibliából olvastál édesapádnak s megfogadtam, 
hogy mindent elmondok nokod . . .  Most bizonyo
san haragot tartsz, hogy oly sokáig csaltalak 
hallgatásommal.

— Nem, nem haragszom rád, — mondta 
szomorúan Magda — most csak azon légy, hogy 
elfelejtsd azokat a történeteket. . .

— Édosapád mesterségre tanított, amiből 
tisztességgel megélhetok. Tegnap azt mondta, ha 
a városba akarok monni, nem állja utamat.

— Ha odahuz a szived, csak menj, — szólt 
bágyadtan Magda s közolebb húzódott az orgona
ághoz.

Lapunk mai szám a tize n k é t oldal.



■ a Budapesti szombat B U D A P E S T I N A PLÓ 1902. julius 12. ISO  szám,

tegnapi nap  leméi közelebb hozta , ezért üd
vözöljük örvendetes m egnyugvással a  tegnap 
bekövetkezett fordulatot.

BELFÖLD
A  szá lkái v á lasztás, Lila Gyula hont- 

megyei főispán a  kővetkező nyilatkozat közzé
tételére kérte fel szerkesztőségünket:

Az Alkotmány julius 8-iki számában „közvet
len jól értesült forrásból1' azt Írja hogy a szálkái 
kerületben Lits Gyula főispán maga vezeti a kor
teskedést Konkoly-Thege mellett s hogy, hir sze
rint, a szolgabirákat és jegyzőket maga elé 
citáltatta s kiadta nekik a rendeletet, hogy 
Konkolynak győznie kell, — mert Széli Kálmán 
egyenesen megparancsolta neki. A főispán ezt 
nem tette. Hanem azt igen, hogy a főszolga- 
bírónak — kinek az egyik jelűit az atyja s 
ki ellen a mnlt választás alatt panaszok me
rültek föl, hogy alantas közegeit atyja javára 
befolyásolja — azt tanácsolta, hogy illőnek és 
tapintatosnak tartaná. ha a választást campagne alatt 
szabadságot venne és a kerületet elhagyná, mely 
tanáosot a főszolgabíró ur, igen helyesen, meg is 
iogadott. A jegyzőket pedig arra figyelmeztette 
hogy semmiféle hatósági pressziónak engedni nem kö- 
telesek s polgári jogukat szabadon, tetszésük szerint 
érvényesithettk. Ez a főispánnak az említett kényes 
körülménynél fogva nemcsak joga, de kötelessége 
is volt s erre senkitől parancsot nem kért és 
nem kapott. Az sem igaz, hogy Hontban „ma is 
tussolási rendszer van s ott ma is még sok 
leplezni való van*; mert ott ma mindenkinek 
jogos panaszát meghallgatják és törvényesen 
elintézik. Az azonban igaz, hogy az én főispáu- 
ságom bizonyos aspirációknak nem vágott be, mert 
én sem bosszúvágyak kielégítésére, sem hóbortok szá
mára kapható nem vagyok és nem is leszek. Kiváló 
tisztelettel Ipolyság, 1902. julins 9. Lits Gyula, 
főispán.

A  szerb egyházi kongresszus. Earloczáról je
lentik : A szerb nemzeti egybázkongresszus félbesza
kította a költségvetés részletes tárgyalását és tegnapi 
ülésén Drakulics Pál zombori kongresszusi képviselő 
mandátumát vette tárgyalás alá. Heves vita után a 
kongresszus egy szavazattöbbséggel elhatározta, hogy 
Drakulics Pál választása dolgában vizsgálatot rendel. 
Grulics pakráci kongresszusi képviselő mandátumát 
megsemmisítette a kongresszus, mert a vizsgálat kide
rítette, hogy a választás nem volt szabályszerű.

k". .....  ■ . . . .  
— Tudom, megvetsz. Csak sajnálsz elkül

deni falutokból.
— Miért? Ha árván nem maradsz, minden 

másképpen történik — mondta élénken a lány — 
mióta velünk élsz, épp olv derekasan viselted 
magadat, mint a legkülönb legény falunkban.

— Nem neheztelsz rám?
— Eszemben sincs.
— Mit szólsz hát, rászánjam magam a ván

dorlásra ?
— Azt neked kell elgondolnod.
— Nőm akarsz marasztani . . .
A legény tekintete a kertoken túl elterülő szán

tókra esett A napfényben úszó földre, ahol minden 
oly vidám, szabad és világos . . .  Összehasonlította 
magában azt az életet, amit a nagyváros piszkos 
utcáin töltött, azokkal az esztondőkkol, amiket a 
kis faluban élt lo, nhol pacsirtaszó kiséri a szántó
vető embert munkájában s virágok himozik min
denfelé a mesgyék széleit; s nagyon fájt noki, ha 
arra gondolt, hogy nemsokára elszakad erről a 
tájról s különösen ha arra gondolt, hogy Magdát 
sohasom látja többé . . .

— Mondanám, hogy maradj, do ha egyszor 
mégis eszedbo jut a város s meg találod bánni, 
hogy a mi csendes kis falunk határához kötötted 
életedet, majd minden elégedetlenségednek én 
löszök az oka — felelt szorongó szivvol Magda.

— Miért kívánkoznék a városba, nem volt 
ott egyetlen boldog napom se, aminek az emléke 
ne bántana . . .  A szántókról kóborló szél meg
mozgatta a kert bokrait. Odaszórta a lesárgult 
lovelekot a domb aljához.

Magda érezte, hogy ujjaira szorul a legény 
erős keze s mintha búcsút mondana a szemeivel, 
úgy a szivébe fogódzott a nézésével, hogy fájt neki.

Hirtelen odahuzta magához egészen a le
hajtó orgona-ágat, hogy eltakarja vele égő arcát, 
aztán mintha a szél tépte volna ki ujjai közül, 
föleresztetto az ágat, amely elválasztotta őket

— Ha igazán jobb szeretsz itt, hát maradj 
nálunk, — mondta kissé fátyolozott hangon a 
legénynek.

A  kiegyezés.
— Budapesti Napló tudósítójától. —

D u d a p e s t, julius 11.
A két kormány tognapi tanácskozásának 

pozitív eredménye, a mi értesülésünk szerint, 
egyelőre az, hogy a kormányok szakelőadói összo 
fognak ülni a vámtarifaőrtekezlet folytatása vé
gett. A tegnapi konferencia során sikerült az ér
tekezlet folytatására az alapot megtalálni és most 
már a szakreferensek dolga lesz a minisztereik 
által adandó instrukciók szorint a részletek ki
dolgozása, hogy azután a kormányok újra tovább 
tárgyalhassanak.

A magyar miniszterek már elutaztak Bécs- 
ből. Széli Kálmán miniszterelnök még tegnap 
este tért vissza Rátőtra, Láng Lajos kereskede
lemügyi miniszter pedig ma érkezett vissza Buda
pestre. Darányi Ignác Wildingen fürdőbe utazott. 
A két kormány szakelőadói ma megkezdték a 
kiegyezés ügyében való tanácskozást. Ma dél
előtt arról a modus procedendiről értekeztok, me
lyet a  vámtarifa harmadik olvasásánál kövotni 
fognak. A harmadik olvasás maga csak julius 
vége felé fog megkezdődni és ennek befejezése 
után várható a miniszterelnökök és a szakmi
niszterek újabb összejövetele, esetleg a végleges 
megállapodások létesítése végett. Minthogy pedig 
a szakelőadók munkája előreláthatólag több hetet 
fog igénybe venni, a  minisztereknek nyilván 
csak közvetlenül az országgyűlés őszi ülésszaká
nak megkezdése előtt lesz módjukban újra össze
ülnek a tárgyalások finacizálása vágott.

Hogy ezek az újabb tárgyalások megegye
zésre fognak-e vezetni, azt természoteson most 
még nem lehot tudni. Annyi történt mindössze, 
hogy a kormányok érintkezése újra lehetővé vált, 
és pedig, amint már említettük, a múlt héten a 
király jelenlétében történt megbeszélések ered
ménye gyanánt. Es hogy az érintkezés fo
nalát most vették újra fel s a vámtarifa 
harmadik olvasására az előkészületeket már most 
teszik meg, annak az az oka, hogy a ma
gyar kormány az őszszel egybeülő ország- 
gyűlésnek mindjárt az ülésszak mogkezdése után 
óhajt előterjesztést tenni.

Pécsből a következő hírek érkeznek az oda
való körök értesüléseiről és felfogásáról:

Bóoa, julins 11.
Ma délelőtt megkezdték a szakelőadók az oszt

rák minisztériumban afc előzetes tanácskozást a vám
tarifa harmadik olvasásának módozatairól. A harma
dik olvasás, bir szerint, julius 23-ika körül fog meg
kezdődni.

Bécsi politikai körökben azt tartják, hogy a ne
hézségek, amelyek eddigelé gátat vetettek a kiegye
zési tárgyalások elé, immár végképpen megszűntek. 
Keményük, hogy sikerül a két állam vitális érdekeit 
kölcsönös méltányossággal összeegyeztetni.

Egyik legfontosabb kérdése a küszöbön álló 
tárgyalásoknak az állategészségügyi egyezmény, amely
nek egyes intézkedései ellen magyar részről több
ször óvást emeltek.

Az oszlrákok által követelt intézkedéseket a ma
gyar kormány erélyesen ellenzi, mig az osztrák kor
mány az ausztriai iparcikkek Magyarországban való 
forgalomba hozatalának korlátozását kilogásolta.

Az állategészségügyi egyezmény dolgában a 
jövő hét lolyamán szűkebbkörü konferencia lesz, 
amelyen a szakreierensck fognak tanácskozni. Ezen
kívül még az átutalási eljárás, az osztrák cégek ma
gyarországi raktárainak megadóztatása és a határszéli 
forgalom kérdése is szóba kerül majd a konferen
ciákon, amelyekre vonatkozólag biztosra veszik a 
kölcsönösen méltányos egyezmény megkötését.

A Neue Ereié Presse estilapjának értesülése 
szerint bécsi politikai körükben az a hir van elter
jedve, hogy bár a magyar kormány részéről tegnap 
nem történt olyan nyilatkozat, hogy a nyersanyagvá
mokra vonatkozó követeléseit elejti, de mindenesetre 
lelismerhető volt a hajlandóság arra, hogy ezt a kér
dést kompenzáció utján simítsák el.

A Fremdenblatt estilapja szerint mint kiválóan 
kedvezó jelenséget fogják lel azt az értesülést, hogy 
a vámtarifa harmadik olvasása ebben a hónapban 
megkezdődik. A szakreferenseknek a további tárgya
lásokkal való megbízása csak egy valóságos anyagi 
közeledést jelenthet.

KÜLFÖLD
Edvárd királyt ú jra  operálják. Londoni 

jól értesült udvari körökből jelentik, hogy o ko
ronázást azért siettetik, mórt a királyon a legköze
lebbi hat hét alatt újabb operádét keU végbevinni, A 
koronázás nagyon egyszerű lesz, nehogy a ki
rályt fölizgassák. A második operáció épp oly vesze
delmes és épp oly fájdalmas, mint az első.

Egy másik londoni távirat jelenti, hogy a 
király kitünőon alszik; altatószorekot soha sem 
használtak. Általános egészségi állapota kitűnő. 
Jó szinben van s a legjobb hangulatban van. 
Valamilyen gonosz betegségnok gyanúja sincs. 
Egyik angol orvosi lap azt Írja, hogy a ki
rály gyógyulása gyorsabb volt, mint remélni 
lehetett. A seb jól gyógyul. A váladék mony- 
nyiségo kevesbedik, do a seb még folyvást mély 
s hogy alapos legyen a kezelés, belőlrül koll 
kezelni. Ezekhez a dementikhoz azt a meg
jegyzést fűzik, hogy eéljokat alig érik el. A né
pet csak egy nyilvános bulletin nyugtathatja 
meg, melyben a királyt kezelő orvosok nevökkol 
minden további aggodalmat alaptalannak tartanak. 
Csak a hét végén lesz konstatálható, hogy el- 
kerülhető-o egy második operáció vagy nem. Erre 
viszont nekünk az a megjegyzésünk, hogy az 
orvosi bulletinek nyilvánosan jelennek meg min
dennap, az orvosok aláírásával, a mint minden 
londoni lapból konstatálható. A mai orvosi jolen- 
tós így hangzik:

A király állandóan jól alszik és állapota min
den tekintetben tovább javul,

Londonból jelenti egy magántávirat, hogy a 
király sebe nagyon lassan gyógyul s előreláthatólag 
sokáig tart, mig a király minden veszedolmen 
túl lesz. A királynak átvitele a királyi yachton 
Portsmouthba, amelynél ugyanazon rendszabályo
kat követik, mint akkor, mikor a király eltörte 
térdét, csak az időjárástól függ.

London, ju lius 11.

Mint a Reuter-ügynökség értesül, az idegen 
udvarokat nem fogják hivatalosan meghívni a koro
názásra.

Francia kritika a hármaaaxövetaégrSl. A pá
risi Éclair figyelemreméltó cikkelyt közöl a hármas
szövetség megújításáról. Ha katonai megállapodások is 
volnának a hármasszövetségben, írja az Éclair, akkor 
e szövetség fenyegetne bennünket; e nélkül azonban 
semmi egyéb, mint olyan elveknek a kinyilatkozta
tása, amelyek senkit sem köteleznek semmire és senkit sem 
izgathatnak. Különben is éppen most, mikor a politi
kai szövetséget aláírták, ketdődik a kereskedelmi háború 
a hármasszövetség tagjai között. Ennyi változás minden
eseire történt a hárma6szövelségben és ennyi nekünk 
éppen elég I

V iktor E m ánuel oroszországi útja. Teg
nap este 11 órakor ÍDdult oroszországi útjára 
Viktor Emánuel olasz király. Nagy katonai és 
polgári kíséretén kívül vele ment Ponzio-Vaglia, a 
királyi ház minisztere, gróf Gianotti főszertartás- 
mester és Brusati főhadsegéd. Milanóban csatla
kozott hozzá Prinetti külügyminiszter és Crinetti 
követségi titkár.

A király roggol 7 érakor Alaha, 8 éra 18 
perckor Trentoba érkozett s Alatól kozdve ma 
délután két óráig osztrák területen utazott. A szö
vetséges hatalom területén való átutazás nagyon 
különös külsőségek közt ment végbe. Az egész 
terüloten meg som igen állott a királyi vonat, kivévo 
Bozont, ahol lokomotivot kellett cserélni. Ott is 
mindössze hét percig vesztegolt a vonat. Sehol 
semmi hivatalos fogadás. A jó osztrákok gondos
kodtak róla, hogy a lakosság még kendőlonge- 
téssel se üdvözölhesso a szövetséges szuverént: 
a pályaudvart hormet ikusan elzárták a  közönség
től. Viktor Emánuel néptelon, csöndes, megrend- 
szabályozott és cenzúráit Ausztrián utazott át. Ha 
valahol, úgy ott zavartalanul elmélkedhetett a 
hármasszövetségről. Znns&ructbói is csak annyit 
jelentenek, hogy ott a királyi vonat csak öt 
porcig állt s a király nem szállt ki. Fogadás 
nem volt, mert a király szigorú inkognitóban 
utazik.

Egy éjjel érkezett római távirat megerősíti 
azt a hirt, hogy a cár ós a némot császár még az 
idén viszonozzák az olasz király látogatását. A né
met császár Rómában tartózkodása alkalmából 
jelen lesz Goethe szobrának ünnepélyes lelep
lezésén.

Boriin, ju liu s  11. '

Á t  olasz király holnap reggel utazik át 
Berlinen. Az udvari vonatot a körvasuton az 
egész városon körül viszik. Az elindulás a szilé
ziai pályaudvarról történik, ahol a király az olasz 
nagykövotség tagjait fogja fogadni.
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A kétk u lacsos V atikán . Lóé tábornok 
vonDÍ beszéde után Rampolla ravasz álláspontra 
helyezkedett. Megvárja, lesz-o folytatása a tett 
mezején ennek a beszédnek s Vilmos császár 
megszünteti-e a jezsuita-törvényt. Addig Rampolla 
egyik lapja támadja a tábornokot (erről tegnap 
adtunk hirt), másik lapja meg dicséri a császárt. 
Áz utóbbiról a következő hirt kaptuk:

Az Unitá Cattolica, mely tőképpen a szerze
tes-rendek érdekeit védelmezi, fölötte magasztalja 
a német császárt s azt hiszi, hogy az aacheni bo- 
széd következéseképpen a császár most már föl 
fogja függeszteni a jezsuitákat Németországból kire- 
jcesztö törvényt, „Vilmos császár, Írja a vatikáni uj- 
ság, nem magasztalta volna annyira a német 
szerzeteseket, ha nem gondolta volna, hogy már 
elérkezett a jezsuita-törvény felfüggesztésének az 
ideje. Mig a francia köztársaság a szegény szer
zetesek és apácák ellen dühöng, addig a német 
birodalom megnyitja kapuit a számüzöttek előtt 
g hatalmának érzetében kineveti ama gyöngéknek 
az aggodalmát, akik a jezsuita-kolostortól remeg
nek. Ily módon az irgalmas Isten földi helytar
tójának, a pápának Németország nyújt -vigaszt 
ama bántalmakért, amelyekben más országok ré
szesítik/*

Az orosz parasztok forrongása. Magánlevelek 
utján bővebb értesítések érkeztek az oroszországi 
paraszti orrongás legutóbbi eseményeiről: Ezekből ki
tűnik. hogy a szárátovi zendüléseket politikai jellegű 
tüntetés előzte meg. A déli órákban egy csapat ember 
a szárátovi színháztéren veres zászlót bontott ki és 
kiáltványokat osztott szét az Összegyűlt nép között, 
mely azt hangoztatta, hogy a parasztok súlyos gazdasági 
helyzetét az uralkodó politika idézte elő, mely a gazdago
kat támogatja, ellenben a szegényeket elnyomja. 
A tüntetőkhöz, nagy néptömeg csatlakozott, amely 
kedvet mutatott a Sándor-utca nagy üzleteit le
rombolni. A helyszínen megjelent rendőrség ugyan 
letartóztatott hetven embert, de nem volt képes a 
nyugtalanságot teljesen ellojtani. A nép elállta az 
utcákat és ki akarta szabadítani az eljogottakat, Esté
jeié a helyzet nagyon válságos lett, mert a hazatérő 
munkások a tüntetőkhöz csatlakoztak. Csak ekkor 
hivattak katonaságot, melynek komoly küzdelem után 
sikerült a zavargókat szétkergetni és a rendet helyre
állítani. Számos ember megsebesült, több mint száz 
embert letartóztatlak. — Még komolyabb jellege volt a 
Csernicov - kormányzóságban lezajlott zavargások
nak. melyek a löldbirtokosok ellen irányultak. A pa
rasztok közölt ugyanis hamisított ukázokat osztogattak 
szét, melyekben cl volt mondva, hogy a föld a parasz
toké, akik azokat arcuk verejtékével munkálják és az 
ál.amot tartják fenn. A zavargó parasztok először a 
Listovski államtanácsos tulajdonában levő usperjei 
fö dbirtokra mentek, hogy kirabolják. De egy szotnya 
uráli kozák körülkerítette a tüntetőket és helyreállí
totta a rendet. Később megérkezett Andrcjevszko kor
mányzó Sramcsenko csendőrparancsnokkal és Parade- 
lov attasével; hogy a parasztokat megnyugtassák és 
őket ialuikba való visszatérésre rábírják. A kormány
zóval egyidőben egy zászlóalj gyalogság is érkezett. 
A kormányzó a nyilt mezőn megesküdtette a parasz
tokat, hogy sohase bolygatják többé az agrár kérdéseket, 
hanem engedelmeskedni lógnak a hatóságok rende
letéinek. . ,

V á la sz to tt b íróság. A  vatikáni amerikai 
megbízott alkudozásai a Szentszékkel nem vezet
tek eredményre, s ennélfogva a washingtoni kabi
net kijelentette, hogy a vitás kérdést hajlandó 
választott biróság ítéletének alávetni. Arról van szó, 
hogy azon kárpótlási összoget állapítsák meg, 
melyet az Egyesült-Államok a Filippiszigetekon 
levő szerzetesi javakért lefizetni tartoznak. A Va
tikán elfogadta ez ajánlatot, A Szentszék két tagot 
küld a választott bíróságba, kettőt küld az ame
rikai kormány, az ötödik tagot egy semloges ha
talom küldi. Taafft, az amerikai mogbizott, az 
indiai alkirályt óhajtja ötödiknek.

IIIREK
B u d a p e st, julius 11.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Julius 15-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújítástól 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A  hadgyakorlatok. Az idei nagy hadgya
korlatok a Morva-mezőn és a Kárpátok alján lesznek 
8 a király is jelen lesz rajtuk. A küllő,di udvarok 
részéről megjelenik a román trónörökös, Németország 
*£széről valószínűleg a trónörökös.

— L áng L ajos k itüntetése. Kopenhágából jelen- 
tik, hogy az olt második kongresszusát tartó nemzet
közi tengerészeti egyesülőt Láng Lajos kereskedelem
ügyi minisztert tiszteletbeli elnökké választotta.

— E g y  angol tudós nálunk. Macaulay-Tre- 
velyan angol tudós, aki a román kérdés tanulmányo
zására jött Magyarországba, tegnap dr. Wolfner Pál 
társaságában Kolozsvárra érkezett A tudós professzor 
a város megtekintése után látogatást tett Sándor Jó
zsefnél, oz EMKE alelnökónél, majd a kiválóbb ro
mánokkal értekezett. Este táviratot kapott, amely arra 
késztette, hogy azonnal visszautazzék Angliába. El
utazása előtt kijelentette, hogy tapasztalatairól tanul
mányt iog írni.

— Trónörökösünk angol k itün tetése .
VII. Edvárd angol király, mint velünk közük, 
lerenc Ferdinánd főhercegnek a térdszalagrend nagy- 
keresztjét adományozta. Az erre vonatkozó dekré
tum aláírása csak a király betegsége miatt késett.

— A m ontenegrói lakodalom . Cetttn/éből táv- 
iratozzák: Mirkó heroeg menyasszonya családjával 
délután 8 órakor Njegusba érkezett, ahol Daniló 
trónörökös nagy néptömeg ovációi közt üdvözölte. A 
város lel van lobogózva. A városi hatóság a meny
asszony tiszteletére bankettet rendezett. Az olasz 
követség a turini gróf vezetésével délben Cettin- 
jébe érkezett. Délután 4 órakor a fejedelem ünnepies 
kihallgatáson fogadta a követséget. A palotában ka
tonai tisztelgésben részesítették és a felállított zenekar 
az olasz himnuszt játszotta a palota előtt egy begy ült 
néptömeg újabb ovációi között De Liberó tengernagy 
az olasz király kéziratát hozta Miklós fejedelemnek és 
Mirkó hercegnek, továbbá egy pompás gyémánt- 
diadémot a menyasszony részére, mint az olasz ki
rályi pár ajándékát. Este nagy diplomáciai ebéd, ki
világítás és tűzijáték volt.

— A  bursok bánata. Vilmos német csá
szár, aki nomrég résztvott a bonni egyetemi 
diákok borussziai lakomáján, szűk körben arra 
figyolmeztotte a borusszia tagjait, hogy ne hódol
janak olyan nagyon az ivásnak. Ez a császári szó 
tulajdonképpen nagyon hatalmas. Még szétrob
banthatja az egész bursrondszert. Mert mit csi
nálnak majd a némot diákok, ha nem ihatnak 
olyan sokat?

— A zágrábi katonai Jubileum, Báró Bechtols- 
heim hadtestparancsnok holnapi 60 éves szolgálati 
jubileuma alkalmából tegnap este és a mai nap fo
lyamán Zágrábba érkeztek a 13. hadtesthez tartozó 
tábornokok és tiszti küldöttségek, úgyszintén a 15. 
dragonyosezred és a 12. dsidásezred küldöttségei. A 
tábornoki karból már ott vannak: Matt altábornagy 
E szék rő l, Sandmann és Wawra vezérőrnagyok Péter- 
váradról, Urban vezérőrnagy Eszékről, Csanády vezér
őrnagy Fiúméból és Sziliviny vezérőrnagy Marburgból. 
A 15. dragonyosezred küldöttségének tagjai: Fiedlcr ez
redes, Brosch százados és Tellersperg főhadnagy, a 12. 
dsidásezred küldöttségének tagjai: Schilling őrnagy és 
Thurn és Fröhlich századosok. Azonkívül Zágrábba 
érkezett Zubasch százados, aki évek hosszú során a 
hadtestparancsnok hadsegéde volt, továbbá Wasser- 
thal százados a 7. gyalogsági hadosztály vezérkará
nak főke, továbbá az 6. dzsidás-ezred képviseletében 
Plausihnitz ezredes. Karapancsa és Nugens századosok, 
Wintelmann főhadnagy ős Áfán hadnagy, végül a többi 
ezred és csapattest küldöttségei, Tamássy Árpád ve
zérkari alezredes, akit ő felsége különös utasítással 
küldött Zágrábba, ma este 7 órakor érkezett meg. A 
tábornoki kar, továbbá az idegen törzs- és főtisztek 
a délelőtt folyamán tisztelegtek a hadtestparancs
noknál.

Ma este 8 órakor a hadtestparancsnok tisztele
tére gróf Khuen Hóderváry bánnál ebéd volt, ame
lyen 35-en vettek részt, köztük Tamássy alezredes, a 
király külön követe, továbbá a tábornoki kar és a 
polgári hatóságok fejei. Az ebéd alatt a 15. gyalog
ezred zenekara játszott. Este lél 10 óra felé a hely
őrség összes csapatainak 500 embere fáklyás menetet 
adott a hadtestparancsnoknak, a menet élén a 16. 
gyalogezred zenekara ment

•— T isz te lgés . A pécsi vasutasok olvasókörének 
kilenc tagból álló küldöttsége Brisits Géza elnök ve
zetése mellett tegnap tisztelgett Ludvigh Gyula főrendi
házi tagnál s átnyújtotta neki az olvasókör felvirág
zása körül szerzett kiváló érdemeiért diszvéduökkó 
való megválasztásáról szóló díszoklevelet Az elnök
igazgató kegyesen fogadta a küldöttséget s jóakaró 
támogatásáról biztosította az olvasókör vezetőségét.

— A  m agyarországi hírlapírók nyu gdíjin tézete  
igazgatóságához több rendbeli átirat érkezett, mely az 
egyik irodalmi vállalat kiadója által az intézethez in
tézett felvilágosító levélnek a lapokban ismertetett 
tartalmával foglalkozik. Az intézet igazgatósága az 
iratok ügyében csak legközelebbi rendes ülésén lóg 
határozni.

— V lllá m o sa p á s  e g y  te m e té se n . Boroszlóból 
táviratozzák, hogy ma Neudorfban egy temetésen a 
villám két íérflt és egy asszonyt agyonsujtott. Két 
ember súlyosan megsérült.

— A z Üdv H adserege Budapesten. Fényes 
szenzációt várhatnak azok, akik Budapesten nyaral
nak. Exotikus társaság jön ide augusztus közepe tá
ján, megmenteni a jó magyarokat a meny ország szá
mára. Az Udv Hadseregének, vezérkarához és jeles 
generálisához, Boothhoz lesz szerencsénk. Maga a ge
nerális irta meg az örvendetes hirt egy budapesti 
ösmerősőnek. Hogy minő látványban lesz részünk, 
azt elárulja a társaság mostani berlini szereplése, 
amelyről a következőket olvastuk:

A társaság most Berlinben folytatja a munkáját. 
Naponta tart közös gyakorlatot, amelyre az óridsterem 
zsúfolásig megtelik iparosokkal, polgáremberekké’, 
munkásokkal, cselédleányokkal és diákokkal. A pó
diumon a német brigád egész törzskara ott ül, mig a 
teremben köröskörül katonák és harcosnók foglalnak 
helyet a hallgatók között. Egy ezredes, aki különben 
igen szimpatikus kü sejü ember, megnyitó-dalt éne
kel, amit hosszú ima követ. Minden arcról áhitat 
sugárzik, amely a környezetben is megkapja a hall
gatót s érthetővé teszi némileg azt a nagy sikert, amit 
az üdv hadserege Angliában az iszákosok s nap- 
lopók jóutra terelésével elért Még néhány ének hang
zik  el, még pár imát mondanak, aztán megjelenik egv 
szikár, lehér hajú és ősz szakáíiu aggastyán: Booth 
generális, az üdv hadseregének a lelke.

Angolul beszél s egy fiatal segédtisztje tolmá^ 
k csolja a szavait. Elsőbben rendesen elmondja, milyen 
sikere volt az eddig tartott gyakorlatoknak, harminc, 
negyven, sőt ötven hivő térdelt le szavára Jézus 
Krisztus előtt. Aztán áttér az örökkévalóságra s 
ecseteli, mennyire nem mérhető ez az idővei s milyen 
képtelen az emberi elme arra, hogy fogalmat alkosson 
róla. Nem hangoztathatja eléggé az örökkóva'óság 
végtelenségét, meunydörögnie kellene az emberek fülébe 
azt, hogy: örökké a pokol tüzében fognak gyötrődni 
azok, akik nem szolgálják Jézus Krisztust. Aki nem 
térdel le, örökké a pokolban fog égni. Ma este azon
ban van alkalmuk a megtóvedt telkeknek a javulásra 
s a bünbánatra. Jöjjetek tehát, ti szegény lelkek, 
akik nem akartok a pokolban elkárhozni, térdeljetek
le, térdeljetek le 1

Mindig hangosabbá válik az aggastyán hangja, 
mindinkább szilajabbak tesznek a mozdulatai, de még 
mindig nem jeentkezik senki. Letérdeltek az egész 
gyülekozetet, hogy imádkozzék azokért, akiknek nin
csen bátorságuk, hogy elébe járuljanak, megint föl
kelnek és eléneklik az Álieluját, — végre megjelenik 
az e ső bárányka s letérdel az emelvény előtt. Mind
járt mögötte jön a második s a tábornok arcán győ
zelemittas mosolygás jelenik meg. Most már tudja, 
hogy jön a többi is.

Eleinte ugyan mintha hiába hívna; hiába éne
keltet újra és újra s küldi a tisztjeit a hallgatóság 
egyes tagjaihoz is, hogy azoknak az ég gyönyörűsé
geiről s a pokol rémületeiről meséljenek. Végre meg
jelenik a harmadik lélek. Jön a negyedik, ötödik, 
hatodik uj hivő. A huszadik, huszonegyedik és hu
szonkettedik is megtért. Az arcok mindinkább kigyul
ladnak; a bűnbánók a mellüket verdesik, a nagy dob 
zug, valahányszor újabb számot kiált az öreg, a nagy 
trombita harsog.

— Örüljetek, katonák, a harmincadik lélek is 
itt van!

De olt fönn az emelvényen is már egész mások 
az emberek mint az előbb. Ledobják magukat a 
főidre, síró hangon hívják a társaságot, majd megint 
fölállanak, hogy imádkozzanak, letérdelnek s kézzel- 
lábbal verik a taktust az énekhez, amiket most már 
megszakítás nélkül hangoztat a gyülekezet. A terem
ben azonban föltárnád a reakoió is. A tisztek éles 
megjegyzéseket kénytelenek meghallgatni, gúnyosan 
kérdezik őket, vájjon csakugyan csupán az a jó ke
resztény. aki odajut a pódium elé. letérdel s számot 
kap az üdv hadseregében. A jókedvű berlini po gar 
utánozza a tapsoiást s számokat ordít a levegőbe, 
mert ezzel csinos zenebonát csinálhat. Közben egyre 
hangzik a lázas pírban égő öreg velőkig érő kiáltása:

— Örüljetek, a negyvenkilencedik létek is meg
tért s az ötvenediknek is jönnie kell 1

Meg is jön rendesen, bár ilyenkor már a terem 
is jócskán megürült tí az ifjú hölgyek, akiknek olyan 
részletességgel megmagyarázták odabenn a mer.y- 
ország s a pokol viszonyait, a friss levegőn rendesen 
mégsem az üdv hadserege, hanem a különböző hu
szár- és tüzérezredek iránt mutatnak félreismerhetlen 
jóindulatot.

— A  kolozsvári katonai ünnep. Kolozsvárról 
jelenük, hogy Probszt táborszernagy, az 51-ik gyalog
ezred tulajdonosa e'utazott. Az ezred ünnepére még 
folyton érkeznek üdvözlő levelek és táviratok. Táv
iratot küldtek: Erzsébet főhercegnő, Károly István lő- 
herceg, Krieghammer hadügyminiszter, Succovaty és 
Ferczek táborszernagyok, Paxy, Arlow, Steeb, Skrbanek 
altábornagyok, Steinberg, Chavanne-Wöber, Ruemmer, 
tábornokok, a 81., 62., 64., gyalogezredek, a 23. és 
28. vadásszászlóaljak és mások.

— A z odvoroel m egváltó . Szlavónia Ődvorce 
nevű községében, mint Zágrábból jelentik, egy tizen
kilenc esztendős fiú csodájára járt a nép. A fin azt 
hirdette, hogy álmából fölóbresztette egy angyal s 
elvezette a bresini templomba, ahol egy érmet adott 
át neki, amelynek ez a l öl Írása: Jézus utolsó földi ván
dorlása. A fiút elvitte az anyja a pozsegai templomba 
s ettől kezdve tömegesen zarándokolt hozzá a nép- 
A fia most hirtelen eltűnt, de a nép mint nj Messiást 
visszavárja.

— A Nemzeti Szövetség közgyűlése. Az Or
szágos Nemzeti Szövetség vasarnnp délelőtt 11 óra
kor, az Újvárosháza tárealgótermében tartja folvtató-.
lagos közgyűlését.
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— Lányok, ak ik  v eszé ly ez te tik  e g y  k i
rá ly sá g  biztonságát. Gnesenben, a porosz bir
tokba került lengyel városban történt, hogy a 
rendőrség behatolt a leánygimnáziumba, azzal a 
gyanúval, hogy a gimnáziumban tanuló lánykák 
összeesküdtek a porosz királyság ellen s veszélyelletik 
annak biztonságát. Az államügyész felségsértési 
pört indít nehányuk ellen. Csupa fiatal, 14—16 
éves lánykáról van szó, akiket a mamájuk szoba
lány kíséretében küld a gimnáziumba. Ez a kö
rülmény magában véve is világosan mutatja, 
hogy miféle szörnyen veszedelmes ellenséggel áll 
itt szemben a porosz királyság. Úgy látszik, hogy 
a Haynauk fajtája nem veszett ki ogészon.

Vájjon mit szólna az a német sajtó, amely 
ezekhez a dolgokhoz tapsol, ahhoz, ha mi ma
gyarok hasonló drákói szigorral járnánk el — 
nem fiatal lánykák ellen, hanem ama nemzeti 
agitátorok ellen, akik Írásban, nyomtatásban, 
szóval-tettel a magyar állameszme ellen törnek? 
Ha ma barbároknak nevez minket ama sajtó, 
minek nevezne akkor, ha a porosz kormány pél
dáját követnők?

— Nagy bankbukás Páriában. Nehéz nap a 
volt tegnap Pdmnak : egy népszerű bank bukott meg, 
amelybe nagyobbára szegény emberek vitték cse
kélyke pénzüket. A szóban forgó bank a Caisse Géné- 
rale des Familles, amelynél 83.000 ember van takarék
betétével érdekelve. A társaságról már hetek óta ked
vezőtlen hírek voltak elterjedve, de az igazgatóság 
kijelentette, hogy csak múló nehézségekről van szó. 
Néhány hitelező csődöt kért az intézet elleu, amelyet 
a kereskedelmi törvényszék el is rendtlt. A tegnapra 
összehívott közgyűlésen Franciaország minden részé
ből tízezernél többen voltak jelen. A közgyűlés rend
kívül viharos volt. Az intézet passzívája negyven millió 
jrank. amelylyel szemben az aktíva alig halad meg 
tiz milliót. A közgyűlés elhatározta a csőd megnyi
tását. Ezzel nem javul ugyan a takarékbetevők hely
zete, de mégis elérik azt. hogy az intézet igazgatói 
el en megindítják a büntetőügyi eljárást.

— H úszm illiós csa lás. Nápolyból távira
tozzék : Az a mái fii bank igazgatója egynegyedmillió 
líra elsikkasztása után megszökött. A nyomban 
megejtett előleges vizsgálat kiderítette, hogy a 
bank pénztárában mintegy húszmillió líra értékű 
hamis váltó van.

— Egy automobilista tapasztalatai Magyar- 
országon. Otthon, a maga területén persze biztosabb 
a szem. az ítélet, és az impressziók, amiket a lelkes 
agy visszaad, helyesebbek, találóbbak. Mégis, ha 
egynémely országban röptében átsurran az ember, a 
müveit nyugati a legmodernebb alkalmatosságon, a 
motorkocsin, hát a tapasztalatok is csak olyan repü
lősek. De mindegy, a müveit nyugati sem járt mind 
szép Magyarországon, nem skrupulizál hát sokat, ha 
olvassa Reichel párisi hirlapirókolléga Írását, ame y 
megjelent a Figaróban a becs-budapesti automobil
kirándulásról. 0  is itt járt s megírta, amit röptében 
tapaszla t a lapjába s a lő elvégre is a szín, ami elég 
van a cikkében. így irt többek között:

Budapest lelkesedéstől tomboló fogadtatásban 
részesítette a trancia automobilistákat. Lobogódisz nem 
lengett az ablakokon, virágot nem tartottak a kezek
ben, de a íogadóközönség egész tömeggé nőtt s lel
kesült tapssal és éljenzéssel iogadta a turistákat. Ezt 
a párisiak nem feledik el soha. mint ahogy nem fele
dik el a Becstől Budapestig tér edő ut benyo
másait. Mindenütt, a meddig csak a szem ellát, 
termékeny síkságok, roppant nagyságú füvekkel, 
hol öt-hatszáz darabból álló gulyák vagy ménesek 
legelnek. Pozsonyba remek széies utón ériünk. In
kább tömegével, mint stíljével hat. Elég különös vá
ros, mely nagyszerűen hat a leáldozó nap lényében. 
Fngerau-tól kezdve az ut Magyarországon vezet ke
resztül. Korlátok, címerek és a lakosok magyarul 
beszélnek, ami nagy szomorúság lett volna reánk 
nézve, ha gesztussal nem mutatták vo'na meg ne
künk az utat, melyen haladnunk kell.

Az automobil gyorsasága okozta azt is. hogy a 
lakomákról beszámolva, az egyiket a Schwahbygén ette 
végig francia kollégánk. De mindegy, azért szeretnek 
bennünket a francia automobilisták.

— Halálozás. Özvegy dr. Kirchfeld Lajosné 
született illenczlalvi Linzer Jozefin tegnap meghalt 
Budapesten. A széles körökben tisztelt nemesszivü 
úrnőt vasárnap délelőtt kísérik örök nyugalomra az 
Aulich-utca 8. számú gyászházból a kerepesi-uti izr. 
temetőben levő családi sírboltba.

Az V. kerületi állami föreáliskolát és a magyar 
tanügyet nagy csapás érte. Mendlik Ferenc c. igaz
gató s tanár tegnap Lovránában szélhüdés következ
tében elhunyt. Holttestét a gyászoló özvegy a fővá
rosba hozatja s itt helyezik örök nyugalomra.

Frankfurter József budapesti magáuzó 65 éves 
korában hirtelen meghalt.

Zágrábból táviratozzak, hogy Reisner Lajos 
nyugalmazott főispán az éjjel 79 éves korában meghalt.

— Leégett község. Veszprémből jelentik, hogy 
Szent-Gál községben tegnap délután tűz ütött ki s 
hatvan ház az Összes melléképületekkel együtt leégett. A 
tűz tovaterjedését az esti eső akadályozta meg. Való
színű, hogy a tüzet gyermekek vigyázatlansága okozta. 
A  kár nagy. de részben megtérül, mert sok ház biz
tosítva volt.

— Oroxx egyetem i tanár a letenoháxban. A
moszkvai királyi Jolencház igazgató-íőorvosa, dr. 
Ustinofl Sándor orosz egyetemi tanár a lelcncügy ta- 
nu'mányozása céljából a napokban Budapestre érke
zett s itt négy napot töltött • két napig az állami 
gyermekmenhelyen időzött, ahol a belső ügykezelést 
tanulmányozta, kút napon át pedig a menhely néhány 
telepét tekintette meg. Érdemesnek tartjuk ez alka
lommal felemlíteni, hogy a moszkvai lelencház a vi
lág egyik legnagyobb és legrégibb jótékonysági in
tézete, amennyiben már 1763-ban alapította II. Kata
lin cárnő 1500 ágygyal. Kezdetben törvényes és tör
vénytelen gyermekeket vetlek lel, ma azonban már 
csak az utóbbiakat veszik íel s igy is az évi ielvétel 
10090; ma 30 000 gyermek áll ápolás alatt, még pe
dig 15 esztendős korukig. A halálozás a telepeken 
40 az intézetben 45 százalék. Dr. Uttinoff a legna
gyobb elragadtatással nyilatkozott a budapesti állami 
gyermekmenhely szervezetéről s berendezéseiről; vé
leménye szerint az eddig általa megismert lelencinté
zetek között a budapesti a legtökéietesebb, s cso
dálkozva értesült az orosz vendég arról, hogy a 
budapesti állami gyermekmenhely intézetében a ha
landóság az elmúlt évben 4% volt, a telepeken pedig 
14%-ot tett ki,

— A  pálinka. A Kolozsvár melletti Ajtóson 
községben a múlt Vasárnap igy szólt a pópa a 
híveihez:

— No, isztok-e pálinkát?
— Iszunk, felelték a hivek.
A pap ekkor fölállt a szószékre s két órán 

át magyarázta, hogy aki pálinkát iszik, annak 
meggyullad a bolo s elviszi az ördög.

A templom előtt aztán az egyik oláh levette 
a süvegét s odament a paphoz.

— Csak azt szeretném tudni — mondta — 
hogy hol van az az ördög.

A pap egy kissé zavarba jött s aztán hu- 
nyorgatott a szemével.

— Hol van ? Hát itt van Ajtóson ?
— Látta?
— Hogyne láttam volna, ő maga mondta, 

hogy mind elvisz bennetekot, ha még egy kortyot 
isztok. Isztok?

— Dehogy iszunk, dehogy.
Mind megesküdtek rá. hogy nem isznak a 

világért sem.
•

Harmadnapra estofolé tizenkét oláh parasz
tot hoztak egy szekéren Kolozsvárról. A szalmán 
henteregtek s aludtak. Holtrészegek voltak. A 
pap másnap maga elé citáltatta őket.

—  I t t a to k ,  —  m o n d ta  s z o m o rú a n .
— Ittunk, — mondták s lehajtották a főjüket.
— Pedig megesküdtetek — mondta bána

tosan a pap. Nem léltetek az ördögtől?
— Nem.
— Hol ittatok?
— Kolozsvárott.
— Miért ott?
Most már megoldotta a dolgot az egyik. 

Alázatosan mosolygott s igy szólt:
— Azt mondtad, hogy az ördög itt van Ajtó

son. Gondoltuk, hogy migő itt lesz, mi bemegyünk 
Kolozsvárra s ott iszunk, ott nem tudja meg s 
nem visz ol. És eltaláltuk.

— Ö ngyilkos btvatalsxolga. Akues János 52 
éves magyar államvasuti hivatalszolga a Dráva-ntca 
10. számú lakásán az ajtő kilincsére felakasztotta ma
gát s mire észrevették, meghalt. Holttestét a tövény- 
széki orvostani intézetbe vitték. Az öngyilkos levelet 
irt Aleeey Lajos államvasuti felügyelőnek. Ongyilkos- 
saga okáról nem beszél semmit. A levélben mind
össze ennyit ir :  Ennek igy kellett történni. Bocsásson 
meg a nagyságos ur és gondoskodjék a leleségemről.

— Háxaaaág. Klein Jenő m. kir. posta- és táv- 
irdatiszt Újpesten eljegyezte Schneer Szerén kisasszonyt 
Gyöngyösön.

lia rtók  Mihály rakaszi községi jegyző julius 
15-én házasságot köt Csapon Frisch  Aranka kisasz- 
szonynyal.

— Lem bergben letartóztatott olgányprtm ái.
Érdekes hirt közöl egyik artista-ojság. A hír szerint 
Kocsi Antalt a jeles cigányprímást, aki évok őta egyik 
legkedveltebb cigánya volt a íővárosi közönségnek, 
Lembergben letartóztatták. Koczó Lembergben a 
Cajl du íáeaíreban játszott zenekarával s egyik kon- 
knrrens-banda vezetője tette meg ellene a tölje'entést, 
amely miatt aztán Koczét letartóztatták és átadták a 
törvényszéknek. A zenekart most Koczó apja ve
zeti tovább.

—  A m a r t ln iq n e l  á ld o z a to k é r t .  A  in a r tin iq u e iek
íölsegélyezésére ma a Budapesti Újságírók Egyesü
letéhez a következő adományok érkeztek: Báró 
Rádl Béla (Kelebia) 60 korona, K. H. (Wyroda) 4 ko
rona. A mai gyűjtés 54 korona Hozzáadva a tegnap 
kimutatott 7628 korona 64 ültért, a gyűjtés eddigi 
eredménye 7582 korona 64 fillér. A kegyes adomá
nyokat kérjük a Budapesti Újságírók Egyesületéhez 
(Kerepesi-ut 17.) küldeni.

— L o v a g lá s ü gy . Ha a szakácsnő meg
sérti a szobalányt, abból mindig a háziasszony
nak van kollometlensége. Egy vidéki ügyvéd fe
lesége a napokban zokogva boszélto az urának;

— A Julis elmegy. Megsértették.
— Ki sértette meg? pattant föl az ügyvéd.
— A Maris. ,
— A Maris? És mivel sértetto meg.
— A női becsületében gázolt. Az eset csak

ugyan nagyon komplikált volt s Maris csakugyan 
mélyen sértő indiskréciót követett el. — Az asz- 
szonyka tehát zokogott.

Az ügyvéd egy félóráig hallgatta a zokogást 
s az előadást, molyét felesége Julis nélkülözbet- 
lenségéről tartott. Végre is megunta,

— Hát mit csináljak velük ? Én békitsem 
ki őket?

— Nem tudom.
— Hát provokáltassnm’ ecyiket a másikkal?
Az asszonyka hirtelen abbahagyta a sírást s 

clgondolkozva mondta:
— To. Hátha az segítene?

*
Másnap megtörtént a kihívás. Julis meg

bízottai, a házmestorné és a kertész leánya meg
jelentek Maris előtt s kihívták. A szakácsnő vo
nakodott, de aztán megmagyarázták neki, hogy 
kiszámíthatatlan következményei lesznek ennek 
a vonakodásnak. Többek köz£ hogy ezentúl urak 
társaságában nem jelenhet meg. Ez az érv hatott 
s Maris kész volt mogvorokedni.

*
Az ügyvéd majd meghasadt nevettében, mi

kor a négy segéd találkozott. Ó maga vezette a 
tárgyalásokat s a felesége indítványa mellett egy 
félórás beszédet mondott.

— Miszerint, — mondta— ezek után és ennél
fogva nincs helye a fegyveres elégtételadásnak 
és vovésnek, hanem a lelek nyilatkozattal elin
tézhetik a lovagias ügyet.. . .

A sogédeknek nagyon tetszett a dolog s el
fogadták a megoldást. Jegyzőkönyvet vettek föl, 
melyben Maris kijelentette, hogy Julis női be
csületében nem akart gázolni s hogy főleg a 
huszáraitisztro vonatkozó kijelentései tévesek és 
nem felelnek meg az igazságnak.

*
Esto Julis igy szólt a huszáraltisztnek:
— Édes Jóska, nőm tudnak ám semmit.
— Nem? Hát a Maris?
— Az som.
A huszár nagyot nézett.
— Már hogyne?
— Nem, ha mondom. Itt van róla az írás.
Elővetto a kebléből s hangosan olvasta:
— Tévedés és nem felel meg a valóságnak...
— A szegzárd l b érgyilkosság. Szegzárdről ír

ják : Márton Kálmánnak, a meggyilkolt szegzérdi vas
kereskedőnek gyilkosa, Fagy Sándor kocsis még most 
is tagad ugyan, de sok bizonyító adat van már ellene 
a bíróság kezében. Márton Kálmánnét szerdán este 
szintén letartóztatták, mivel ellene olyan gyanú me
rült lel. mintha az ő tudiávat és beleegyezésével gyi • 
koita volna meg Nagy Sándor a férjét. A börtönben 
ülnek még J/arAus Lajos és Márkus Lajosné, akiknél 
Nagy Sándor akott s kiknek bünrészessógo szintén 
kiderült. Előkerült a véres balta is, amelylyel Nagy 
á'dozatát kivégezte. A balta foka beleillett a meggyil
koltnak mind a két lejsebébe. Az is kiderült hogy a 
gyilkosság előtt való vasárnap este Mártonná Márkusok 
lakásán együtt volt Nagy kocsissal, a kivel bizonyo
san akkor beszélte meg a gyilkosság részleteit. Kitu
dódott az is, hogy Mártonnénak viszonya volt a ko
csissal és hogy Nagy Sándor a gyilkosság éjjelén 
nem volt otthon.

— A Budafoki Dalár. a folyó hó 13-ára terve
zett nyári mulatsága közbejött akadályok miatt egy 
később meghatározandó napon lóg megtartatni. A már 
eladóit tombolajegyek érvényben maradnak.

— M egbukott ép ltőváila lkozó. O/rwtfteből jelen
tik, hogy Fischer Móric épitőválialkozó megbukott s 
bukásával sok inás céget is magával ráütött. A cég 
összes aktíváját hat millió koronára teszik. Olmützbcn 
hatvankét háza volt. Ezenkívül volt Holicsban maláta
gyára, gőziürésze, téglagyára és egy kőszénbányája. 
Olraütz környékén több villája is volt. A hitele
zők tegnapi tanácskozásukon moratóriumot adtak 
Fischernek.

— Gyermekrabló ofgány. A kassai kir. ügyész 
táviratban értesíti a tőkapitányságot, hogy ott ellog- 
tak egy Gyorgyevics Jovana nevű cigányt, akinél egv 
6—7 éves leánygyermek van. Az a gyanú, hogy a 
cigány valabonuan elrabolta a gyermoket, aki már 
több éve van a oigánynál. A kis leány jónevelésü. 
Tisztán beszél németül, osztrák kiejtéssel.

— N agy bányakataaztrota. Fütsburgből távira- 
tozzák, hogy Pennsylvaniában Jobnslowne mellett, a 
cambrini szénbányában robbanás történt, amely hatszáz 
embert temetett el. Háromszáz embert sikerült kiszaba
dítani, de a többi háromszáz elpusztult. A szomszédos 
bányákat mind bezárták, mert a bányamunkások a 
mentésben segédkeznek.



IS  9 .  szám Budapest, szombat B U D A P E ST I NAPLÓ 1902. Julius 12. > 1
— A H u m b ert-ü g y . Általánosan terjesztett s 

sok helyen már hitelre talált az a hir, hogy a lrancia 
rendőrség ismeri Humberték tartózkodási helyét, de 
Bűvel a sikkasztás ügyébe nagyon előkelő személyek 
is bele vannak keverve, nem meri a bűnösöket letar
tóztatni. Evvel a híreszteléssel kapcsolatban a írancia 
lapok ma arról a beszélgetésről írnak, melyet a pá
risi Temps egyik munkatársával folytatott Leydet vizs
gálóbíró. Leydet az. akit mindenfelé avval gyanúsí
tanak hogy szándékosan húzza-halasztja a pört s 
akadályokat gördít a vizsgálat menete elé.

Leydet első sorban csodálkozását fejezte ki a 
fölött hogy azt kívánják tőle, hogy ebben az igaz
ságszolgáltatási komédiában hat hét alatt rendet csi
náljon, holott húsz esztendeig senki sem tudott a 
nyitjára jönni. Aztán elmondta, hogy az ügy nehéz
ségeit három körülmény okozza. E'őször a íőbünösük 
eltűnése, aztán a bűnjelek teljes hiánya és végül 
Humberték zsenialitása, melylyel állandóan elkerülték, 
hogy a csalásokban szereplő személyek egymást 
megismerhessék, úgy hogy a s ereplók az egész bűn
tény szövevényéből mitsein láttak s úgyszólván min
denki csak a maga szerepét ismerte. Arra a kérdésre, 
hogy az eddigi vizsgálatnak van-e már valami pozi
tív eredménye, a vizsgálóbíró igy válaszolt:

— Van Kiderült, hogy Daurignac Román volt 
az. aki az egyik Crawíord szerepét játszotta. A vizs
gálat úgy tudta ezt meg, hogy a Crawíord névre ér
kező leveleket melyeket Parmentier ügyvéd irt, min
dig Daurignac Román vette át. Az is kiderült, hogy 
a Crawíord szerepét nem egyedül Daurignac ját
szotta, mert a Parmentierhez intézett leveleket egy 
másik, eddig titokzatos személy fogalmazta. Sokat 
kutattam o személy után, s jutottam is némi ered
ményre.

Hogy a titokzatos személy kicsoda, arról a 
vizsgálóbíró nem akart nyilatkozni. Az érdekes be
szélgetés végén Leydet arról biztosította az újságírót, 
hogy a vizsgálat teljes erélvlyel folyik s hogy az 
igazságot semmiféle tekintélynek nem adják szol
gálatába.

— Ö n g y ilk o  s á g  ő s  z s e b to lv a j lá s  Tegnap a 
Városliget ben, a Peterdi-utca sarkán szivén lőtte ma
gát Stelzammer Fridrik volt csapos, mert nagy nyo
morúságban élt. Az öngyilkosság hírére nagy csoport 
verődött össze s részvéttel tárgyalta, a szerencsétlen 
ember sorsát. Az így támadt zűrzavart -elhasználta 
egy ügyes zsebtolvaj s P rilsch  Károly kereskedő zse
béből kilopott egy duplaledeiü aranyórát lánccal 
együtt. Az óra Íedelén 6*. B. monogramm van.

— A h o l t i lo s  a magyar szó. Botrányos álla
potról számol be egy olvasónk : Vukovárcn a magyar 
embernek sem szabad magyarul beszélni. Soha sem 
hitlem volna — Írja olvasónk — hogy valamely nvelv 
ismerete még veszélybe döntheti az embert, mintahogy 
az megesett velem is. Mint államvasuti tisztviselő a 
Vukovár mellett levő Brsadin állomáson lakom rövid 
idő óta s a napokban bevásárlás céljából Fwkovdrra 
utaztam. Dolgom elintézése után a város legszebb 
sörcsarnokába léptem s magyarul kértem egy pohárt 
sört. A pincér odajött s németül parancsom ismétlését 
kérte; megkérdeztem tőle, hogy nem tud-e magyarul, 
erre ő halkan, előbb körülnézve, tiszta magyarsággal 
azt mondta, hogy igenis tud. de nem szabad tudnia! 
A közeli asztaloknál néhány helybeli pedig már össze
dugta fejét és sugdosott, ellenséges pillantásokkal 
kisérve párbeszédemet a pincérrel, ki különben, még 
5—6 társával együtt, bácskai fiú. A pincérek maga
tartásából és ahogy engem kiszolgáltak, láttam hogy 
már szeretnék, ha kívül lennék, hamarosan eltávoztam 
tehát jobb helyre. És szomorú tapasztalattal gazda
godtam. Bizony jó lenne, ha a vukovári magyarfalót 
megtanítanák tisztességre.

— Regényes házasság. A Bácskában egy lako
dalmas háznál nagy dáridó járja. A dinom-dánom, 
amely bácskai szokás szerint napokig fog tartani, 
érdekes szerelmi regénynek a befejezése. Iijabb kam- 
jokai Szemző Gyula ugyanis nőül vette TJnyár Piroskát, 
Üngdr Lajos ő morav.cai milliomos földbirtokos szép 
leányát. E házasságnak érdekes előzményei vaunak, 
amelyek .annak idején sokat foglalkoztatták a lapokat. 
A fiatalok régóta szerették egymást, de a leány apja, 
aki jámbor zsidó ember, hallani sem akart arról, 
hogy leánya keresztény fiatalembernek legyen a íele- 
sége. A fiatalember azonban nem sokáig töprengett s 
a múlt nyáron megszöktette a leányt az apai házból. 
A szökés alig félóra alatt kitudódott s a íeldübö- 
dött atya hajszát indított a szerelmesek után. Faluról- 
falura üldözte őket, de a szerelmes pár eljutott Sze
geden át Párisig. hol egy teljes hetet töltöttek el, mig 
a szülök rájuk akadtak. Az ifjú azután megkérte u ra 
a leány kezét, s az atya látszólag beleegyezését adta 
a házassághoz. A lakodalom napja is elérkozett. Meg
jelent az anyakönyvvezető is, hogy a szerelmeseket 
összeadja; ekkor a büszkeségében sértett atya, kezé
ben az Összegyűrt menyasszonyi ruhával belépett az 
ámuló vendégek közé. a ruhát a tőidre dobta s tudo
másukra adta. hogy az ö házában nincs lakodalom.

Azóta teljes esztendő múlt el s úgy látszik, hogy az 
idő és a folyton búslakodó szép leány meglágyította 
a földbirtokos szivét, aki végre is beleegyezését adta 
a házassághoz.

— A  m illiom os pályafutása . Hogy valaki 
nagy államférfiu Jegyen, ahhoz manap már csak 
pénz kell. Legalább ezt a tanulságot lehetne merí
teni a következő londoni táviratból:

Az angol kormány legközelebb Kalmont Miksa 
százszoros milliomost fogja Ausztrália fökormányzójává 
kinevezni. Kalmont még ezelőtt néhány esztendővel 
teljesen vagyontalan volt és annyi pénze sem 
volt hogy katonatisztté neveztesse ki magát. De 
néhány év előtt egy nagybátyjától, aki a börzén 
játszott négy millió fontot örökölt s azóta ezt a 
vagyont megkétszerezte.

Ha igy halad a világ, úgy nemsokára nyil
vános árverésen juttatják a fontosabb politikai 
állásokat a legtöbbet ígérőknek.

— Szélvihar. Nagy szélvihar tombolt az éjszaka 
és ma reggel a lővárosban. Fákat tépett ki és abla
kokat lördo.t be a vihar s több cégtáblát letépett, a 
Margit-hid pesti oldalán pedig feldöntött egy szeke
ret, ugy» hogy a gazdája, Iiapaller János budakeszi 
kocsis összezúzta kezét-lábát és most a Rókus-kőr- 
bázban ápolják. A vihar utóbb hol erős, hol szitáló 
esővel keveredett s a szél most az esernyőket lordit- 
gatta kite é és az esővizet csapkodta a járókelők ar
cába. Ebéd után némi legyverszünet álfott be, az 
eső is elpihent s az általános nedvességen kí
vül erősen lehűlt levegő maradt a tegnapi és 
mai ité etidő után. Az országban is több he
lyen pusztított a vihar. Pécsről jelentik, hogy tegnap 
délután ófa kevés megszakítással óriás zivatar tombol. 
Éjjel jégeső is voli. Reggel rövid időre kitisztult, 
majd szélvihar kerekedett, amelylyel val ságos felhő
szakadás zudu t a városra. Csakhamar méternyi ma
gasságra emelkedett az esővíz és elborította a rnóiyob- 
bou fekvő utcákat. Az egész megyéből és a szom
szédos Szlavóniából, ahol szép termés volt várható, 
nag- on rossz hírek jönnek. A három utolsó nap alatt 
a termésnek fele odaveszett s a szőllő is, amely szép 
volt kiszámíthatatlan kárt szenvedett.

Lúgoson alig három percig tartott a vihar, de 
oly erővel, hogy a városban, a kertekben és a gaz
daságokban kiszámíthatatlan károkat okozott Lúgo
son erős Iákat tépett ki a szél, háztetőket bontott le, 
a villamos világítás vezetékeit széttépte, úgy hogy 
világítás a'ig lesz. A vidékről is nagy pusztításokról 
érkeznek hírek. Temesvárod is iszonyú pusztítás járt 
a vihar nyomában. A parkokban ós ókat tépett ki és 
a megyei teleíonvezetéket több helyen megrongálta.

— V ic in á l is  b a jo k . F ö lk é re ttü n k  a  következő  
p a n a sz o s  levé l k ö z lé s é re :

A teled—tiszolezi vonalon nem érvényesül az 
államvasutak egyébként mintás erű szisztémája. Ezen 
a vonalon látható még a hestikásan pöiékelő. nyilt 
pályán ineg-megrokkanó öreg gőzmozdony, melyet e 
csendes vidékre küldöttek, nogv itt lejezze be pálya
futását — végelgyengülésben. Tanulmányozhatják itt 
az utasok az alkotó Íantázia remekeit, a személyszállító 
kocsik tarka egyvelegén, a megérdemelt nyugalomba 
kiküszöbölt szűk eblyukakból az emeletes omnibuszig. 
De mindezekért nem hagyná el némaságra szoktatott 
ajkunkat zokszó, ha a M. A. V. miskolezi üzletveze
tősége nem zárna e| a külvilágtól érthetetlen menet- 
rend-poutikájával, mely — tekintettel a lóvonalokhoz 
való csatlakozásra — mindinkább kedvezőtlenebb és 
amely a virágzó ipartól élénken lüktető vidék munkás 
közönségét érzékenyen sújtja azzal, hogy csak hosszú, 
hasztalan elpazarolt órák késedelmével juthatunk az 
ország szivéhez. Pedig a beszolgáltatott pénztári fö
löslegek tekintélyes hányadát a leled-tiszolczi vasút 
vonat rimaszombat-tiszolozi részlete nyújtja hol a 
kincstár tiszolezi vasmüvei, a rimamurányi társu
lat nyustyai-Jíkéri vasöntödéi és kohói, kiterjedt 
erdóbirtoka, meguesit-pörkölők, több üveggyár 
és számos lürésztelep, nagymérvű szállításaival 
foglalkoztatja a vasuta’. Megkíséreltünk minden mó
dot, megragadtunk minden eszközt, könyörög- 
tii k az üzletvezetőségnél, legutóbb pedig az ösz- 
szes érdekeit községek képviselőtestületeiben ho
zott határozatokkal támogaiott folyamodványunkat 
terjeszle.tiik löl a nagyméltóságu kereskedelemügyi 
minis tér úrhoz. — Mindhasztalan, május 1. és októ
ber 1. reánk nézve újabb és újabb csalódások napjai. 
Egyedüli mentsvárunk inég a nagyközönség, melynek a 
szóróngatottak iránt mindenkor tanúsított rós-vétét 
kéri; egy rimavölgvi, sokak nevében.

— Razzia. A rendőrség tegnap nagy razziát 
tartott a főváros összes kerületeiben, s összesen 
294 csavargót logdosott össze. A razziát maga Bor
nemissza Boldizsár rendőríőparancsnok vezette. A 
razzia részletes eredménye a következő: II. kerület 
l ü , III. kér. 6.. dunai kapitányság területén 3 IV. 
kér. 31., V. kér. 11., VI. kér. 66., Vll. kér. 46., VIII. 
kér. 36., IX. kér. 54., X. kér. 2., Újpest 12., keleti 
pályaudvaron 20.. njugoti pályaudvaron 10 csavargó. 
Az első kerületben nem találtak veszedelmes alakot.

— G y ilk o ssá g  a  gy ep m ester i te le p e n . Tegnap
előtt történt, hogy Gcna Antal gyep mester-segéd le
ütötte Lenkmayer Imre csavargót, aki le akarta szúrni 
Ostyán János gyepmestert. Lenkmayer holttestét 
holnap boncol ák. Gonát a lő kapitányságról ma 
kísérték át az ügyészség fogházába. Gona azzal vé

dekezik, hogy a gazdáját akarta a csavargó elől meg
védem ezni.

^ vaktlk ne ú jd o n sá g  a  háztartásban. Rend
kívüli örömmel fogadták háziasszonyaink az uj Dalli 
néven ismert vasalógépet. Ez az uj vasalógép meg
szünteti a vasalás összes kellemetlenségeit. Nem kell 
hozzá kályhatüz, mert elmés szerkezete öntütésre vau 
berendezve. Félannyi idő a att végzi a munkát, mint 
a régi téglás vasalók, nem fejleszt széngőzt és nem 
kell hozzá az ártalmas faszén. A vasalógép nem na
gyobb egy régi közönséges vasalónál, kezelése rend
kívül egyszerű és ára 6tyi korona. A fűtésre szolgáló 
Daili-izzóanyagból óráukiut alig nehány tillérnyi 
szükséges. Kapható minden vaskereskedésben, de 
csak akker valódi, ha rajta a Dalli szócska látható.

— C igányzene-hangverseny a Telefon Hírmon
dóban. Ma este a  Telofon Hírmondó m indazon előfizetői, kiK 
az esté t o tthonukban töltik, kellemes szórakozásban részesül
nek. Nyolc órátó l tizenegyig az F.mke-kávéházban játszó  
cigánybanda zeneszám ait közvetíti a  Telefon H írm ondó; ezen 
zeneátvitel azonban a  külföldi tőzsdezárlatok  felolvasásakor 
m egszakítást s zen v ed ; valam int féltiz órakor, am ikor az est 
folyam án érkezett hírek é s  táv ira to k  kerülnek felolvasásra.

— Muharmag. mely jelenleg takarmánynak még 
biztos eredménynyel vethető, legelsórendü minőségben 
kapható Mauthner Ödön általánosan ismert cs. ós kir. 
udvari magkereskedésében, Budapesten.

(x) Fratelll Delatnger fiumei kávé- tea- és rura- 
behozaiali cég Budapest, Ferenciek-terón fovŐ raktara 
megnyílik augusztus 1-én.

(x ) M agyar O a jip a r -R ó szv én y tá rsa sá g  Buda
pesten. Gyár: IX.. Soroksári-ut 11. Iroda: VII, 
Károly-körut 3. Vásárol: lenmagot, kendermagot, 
repcét, gomborKát, napraforgót, rioinusmagot, tökma
got. Szállít: Repcepogáosát, tökmag-, napraforgó
pogácsát gépoia at, égóo!~;at petróleumot, karboli- 
neumot, thowote-kenőcsöt és kocsikenőcsöt Részletes 
prospektus és árjegyzék kívánatra ingyen és bér
mentve kü'detik.

Schlauch Lőrinc h a lá la .

B u d a p e s t,  julius 11.
A nagyváradi püspök halála a magyar társa

dalom széles rétegeiben őszinte részvétet költ. A 
katholikus egyház dísze és büszkesége, a magyar 
közéletnek tehetségben és erényekben kiváló 
erőssége volt az elhunyt püspök, elhunyta gyászba 
borítja az egész magyarságot. Rezidenciájában, 
Nagyváradon és itt a lővárosban is a kulturális egye
sületek, melyekkel az elhunyt nemes szive állandó 
érintkezést tartott fönn, kitűzték a gyászlobogót 
és sok küldöttség megy virággal és koszorúval 
az egyházfejedelem temetésére. Ma bontották föl 
a püspök végrendeletét, amelyben temetéséről is 
intézkedik. Lelkének poetikus hevületével végső 
akaratában tiltakozik a gyász sokszor hamis kül
sőségei ellen. Nem akarja, hogy a fekete színnel 
vonják be a palotáját, inkább tegyenek ravatalára 
és koporsójára sok, sok virágot. A temesvári te
mető-kápolnában helyezik — kívánsága szerint — 
örök nyugalomra porhüvelyét.

A bíboros püspök halála megrendítő hatást kel
tett a fővárosban is. A püspök Zerge-utcai palotájára 
azonnal kitűzték a gyászzászlót. A személyzetet, amely 
éppen a palota takaritásával foglalkozik, nagyon l e 
sújtotta a csapás, mert mindannyian rajongásig 
szerették a jószivü főpapot. A pünkösd ünnepe előtt 
jó egészségben érkezett meg a fővárosból székhe
lyére. Néhány napra ezután állandó rcsszullétről pa
naszkodott környezetének. Az orvosok konstatáltak, 
hogy gyomor- és bélhnrutban s'enved, de öregségé
ben is szívós szervezete leküzdötte a bajt s látszólag 
felgyógyult. Ekkor azonban bonyodalom támadt Tüdő- 
gyulladás lépett fel erős lázzal, de az ősz főpap o..t a 
veszedelmes betegséget is kibírta. Azonban állandóan 
szobáját kellett őriznie s azóta a beteg ere,e folyton 
hanyatlott. Állandóan komplikációk fenyegettek s 
az utóbbi napokban már vesebaj jelentkezett. Tegnap 
délelőtt láthatóan jobban érezte magát s kevés bor
levest szürcsölt. Dőltájban rohamos hanyatlásnak 
indult a beteg ereje. Délután fél 4 órakor megjelen
tek az orvosok: dr. Wimmer Julián és dr. Papp 
Oszkár megvizsgálták a beteget, kinek szívműködése 
aggasztóan gyöngült. A bíboros nehezen lélekzolt s 
f ájdalmasan suttogta: — Jézusom ! . . .  Ez volt utolsó 
szava. Este V>3 órakor önkívületbe esett s többé nem 
nyerte vissza eszméletét Az orvosok újból megvizsgál
ták s tüdővizenyő fellépését konstatálták, s a beteg kör-' 
nyezete előtt kijelentették, hogy a katasztrófa elkerülhe
tetlen Este 9 óra tájban bekövetkezett az agónia. Mes
terséges utón éter-injekciókkal élesztgették a haldoklót. 
A haldokló szobájában volt Felser Antal odalkano- 
nok, Mayer Antal könyvtáros, dr. Szemethy Géza 
püspöki titkár, Brém aktuárius, Schlauch Nándor 
jószágigazgató., a bíboros fivére, Hoványi Gyula jog
tanár, Wimmer Julián irgalmasrendi főorvos és a 
kardinális komornyikja : Péter. Féltiz órakor a bibo-. 
ros püspök csöndes sóhajjal kiszenvedett.
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A halál percében megjelentek a halottas szo
bában Winkler József oiinzetes püspök, Bunyitay 
Vince, Steinberger Ferenc kanonokok és a káptalan 
többi tagjai, Géozy Lajos és a püspöki uradalom 
tisztjei, akik zokogva rogytak a halottas ágy elé. A 
halott egyházfejedolem testét ezután lehérselyemle- 
pedővel borították be. A komornyik felkötötte a ha
lott állát és lezárta szemeit. A harangok zúgása vitte 
szét a gyászhirt a városban. Az udvari papság még 
az esti órákban táviratilag adott hirt a nagy gyászról 
a király kabinet-irodájának s a kormánynak, valamint 
telegrammban értesítette a halálesetről Magyarország 
minden püspökét.

A püspököt még életében nyilvánított akarata 
szerint Temesváron fogják eltemetni, ahol a bíboros 
erre a célra kápolnát épittetett. A temetési szertartást 
Nagyváradon hétfőn és Temesvárott kedden lógják 
megtartani. A ravatalt a püspöki palota nagytermében 
állították fel.

A káptalan nyolc nap alatt megválasztja a püs
pök helyettesét A város csaknem valamennyi köz
épületén gyászlobogó hirdeti az egyházat és az or
szágot ért veszteséget. A káptalanhoz tömérdek részvét- 
távirat érkezett, igy a kabinetirodától, a miniszterektől, a 
püspököktől és a közélet igen sok kitűnőségétől. A 
király Ischlből. Kálmán miniszterelnök pedig
Rátótról táviratilag fejezték ki részvétüket a kápta
lannal. Winkler József nagyprépostnál, a káptalan le
jénél tisztelgett ma délelőtt Nagyvárad városa Bimler 
polgármesterrel, aki kiíe ezte részvétét díszpolgárának 
halála felett. Kondoleáltak még Szunyogh alispán, 
Mangra Vazul, Novotny premontrei házíőnök, a kir. 
tábla és a törvényszék az elnökkel az ólén, a helyőr
ség küldöttsége és még sokan.

A bíboros végrendeletét ma délelőtt bontották 
föl a járásbíróságnál. A vallásos bevezetés után a 
végrendelet igy hangzik:

Halálom konstatálása után kívánom, hogy 
testem felbontassák, bebalzsamoztassék, ha 
lehetséges, szokás szerint, hogy igy is bizto
sítva legyek a tetszhalál következményei elől. 
Testem vitessék át Temesvárra az általam e 
célra emelt belvárosi temető-kápolnába s 
atyám mellé helyeztessék örök nyugalomra. 
Bár különösnek is látszik, mégis kérem, hogy 
a holttestemet rejtő koporsó kettős legyen és 
a nagyteremben vtr<tyo£ között, melyeket oly
annyira szerettem, helyeztessék ravatalra; sem 
a kapualja, sem a lépcsőháza, sem a terem 
fekete posztóval be ne vonassák, mint egy általában 
a fekete szint, kivéve az egyházi ruhákat, wieZ- 
lőztetni szeretném. A végrendelet azután a 
mise alapítványokról intézkedik, a bútorokat 
a püspöki rezidenciának hagyja és kéri a 
káptalant, hogy a rezidenciában árverés ne 
tartassák. Képeinek egy részét a nagyváradi 
múzeumnak, a Benczúr által festett arcképét 
és a király által neki ajándékozott arcképét 
a rezidenciának hagyja, a többi képekből a 
rokonok válogassanak. Ékszereit részben a 
káptalannak, részben utódának, rokonainak 
és környezetének hagyja. A gyűrűk közül a 
legértékesebbet válaszsza ki Fetsor Antal 
kanonok, kit mindig becsült és szeretett. 
Budapesten ne keressen senki semmit, foly
tatja, mert ott levő ingó és ingatlanaimat 
már életemben elajándékoztam rokonaim
nak, kiknél Inktam, pénzem tehát vagy 
más vagyonom Budapesten nincsen. Azután 
igy folytatja: Tőkém és készpénzem nincsen. 
Minden jövedelmemet részint szeretett egy
házmegyémnek, részint szegény rokonaimnak 
szükségleteire fordítottam. Hátrahagyott tulaj
donomat legfölobb a püspökségi gazdasági 
készletek, vagy csekély fennmaradt pénzem 
fogja képezni. Ezeknek harmadrészéből Der- 
nyei Ferenc uradalmi tisztnek 10.000 koronát, 
a többit egyenlő részben Schlauch Pálra, 
Eleonórára, Nándorra és Franciskára hagyom. 
A konvenció kolonicsiána szerint hagyatéka 
egyharmadát a katholikus tanítóképzőre óhajtja 
fordítani. Végül cselédeiről gondoskodik és a 
végrendelet végrehajtójául Fetser kananokot 
kéri fel.
Nagyvárad város közgyűlésén líimler polgár- 

mester meghatottan jelentette be Schlauch bíboros
nak, a város díszpolgárának halálát. A közgyűlés 
elhatározta, hogy az elhunyt érdemeit jegvzőkönyvbe 
iktatják, a káptalánhoz részvétiratot intéznek, a rava
talra koszorút tesznek és a temetésen küldöttsógileg 
rósztvesznek. Biharmegye a ravatalra szintén köszö
n t  tesz és a temetésen küldöttsógileg képviselteti 
magát.

A  kultuszminisztériumot a bíboros temetésén 
Zsilinszky Mihály államtitkár fogja képviselni és ő 
teszi le a ravatalra Wlassics Gyula közoktatási minisz
ter koszorúját is.

A  főrendiház küldöttsógileg képviselteti magát 
elhunyt illusztris tagjának a temetésén. E végből 
ma a Tiszán túl tartózkodó főrendekhez telegrammot 
küldött báró Nyáry háznagy, lelkérve őket, hogy a

temetésre való elmenetelüket táviratilag tudassák a 
főrendiház elnökségével. A központi papnevelő-intézet 
nevében — melynek a tudós egyháziejedelem tanít
ványa volt — Krissán Mihály pápai kamarás, kor
mányzó, részvéttáviratot intézett a káptalannak. Az 
elhunyt püspök a Tudományos Akadémiának igazgató
sági tagja volt s ezért halálának hírére az Aka
démia homlokzatára gyászlobogót tűztek ki. A 
temetésre az Akadémia külön képviselőt küld ki 
és koszorút helyez az elhunyt ravatalára. A Ma
gyar Vöröskereszt'Egyletnek. 1831. óta alelnöke volt 
Schlauch Lőrinc és mindenkor kiváló szerepet ját
szott. 1884. évben az Erzsébet kórbáz felavatásakor ő 
fogadta a királyt és hosszas beszédet intézett hozzá. 
Ma az egyesületeknek az egész országban levő 
összes egyesületeire kitűzték a fekete lobogót. A 
temetésre külön küldöttség fog elmenni, amelyet 
gróf Csekonics Endre titkos tanácsos, elnök vezet. 
A Budapesti Újságírók Egyesületének is egyik ala
pitó tagja volt a megboldogult főpap. Az egyesü
let kegyelete jeléül szintén diszes koszorút küld 
a ravatalra. Az Országos Pázmány-Egyesület a teme
tésre nagyobb küldöttséget meneszt, amely diszes ko
szorút helyez az elhunyt főpap ravatalára. A Szent 
István Társulatnak védnöke volt az elhalt püspök. Ma 
reggel a társulat a Szentkirály-utcai palota ára két 
nagy gyászlobogót tűzött ki és a püspöki székes- 
káptalanhoz részvéttáviratot intézett. Ugyancsak kül
dött részvéttévjratot a Szent László Társulat is, amely
nek a püspök egykor elnöke vö t. A Budapesti Poli- 
klimka-Egycsület, melynek az elhunyt lőpap diszeinöke 
volt, részvéttáviratot intézett a káptalanhoz és az épü
let homlokzatára kitűzte a gyászlobogót.

A nthrcpo m etria  a z  iskolában.
Araikor iskolába já r tam , évenk in t egyszer egy ism ere t

len , kom oly külsejű  u r  látogato tt be osztá lyunkba s egyenkint 
m egkérdezett bennünket, m ilyen a  látóképességünk. Mi pedig 
so rb a  v á la szo ltu n k ; s  a szerin t, am int valaki az első padokban 
a k a rt ülni, vagy inkább a  nagyobb nyilvánosság  é s  nyilván
ta r tá s  elől h á tu l óh a jto tt m enekü lést találni, azt m ondotta, 
hogy rövid látó , vagy m esszilátó . A kom oly kü lse jű  u r  meg 
sem  vizsgálva szem ünket, m egelégedett a  szóbelileg előadot
takkal s  nyugodtan  távozo tt. Ez volt a  m i iskolánk összes 
hygicnája.

Hom orú m ellű és dom bom  h á tú , gyenge látóképességü, 
zavaros idegrendszerü  a  mi intelligens osztá lyunk nagyobbára . 
É letének  javarészében  o tt görnyedt az isko la  pad jai fölött, 
figyelmesen hallgatva tan á r ja  e lő ad ásá t s  egyútta l jegyezgetve 
azokat a  részlctekot, am iket tankönyveiben  nem  talá lh a to tt 
m eg. Ebben a  kettős m unkásságában  senki sem  tö rő d ö tt 
azzal, m ennyiben felel m eg szervezetének  az  elfoglaltság n a g y  
sága, egyetlen egy jó a k a ra tu  o k tató ja , nevelő je  nem  é lt a  
gyanúperrel, h á th a  á rta lm assá  válik  fizikum ának az  ilyen 
m unka.

Száz m eg száz ap róbb, de é le ttan ilag  fontos m ulasztás 
tö rtén ik  iskoláinkban s az orvosilag  é rte lm es gondolkodás m ár 
igen gyakran  rám u ta to tt m indazokra  az abuzusokra , am elye
ke t egészségünk ro v ásá ra  az iskolák okoznak.

Az iskola valósággal k irag ad ja  a  szülők nevelése  alól 
a  gyerm eket, h iv ato ttn ak  érzi m agát nem csak  tu d ás t adni a  
tanu ló  ifjúnak, hanem  egyszersm ind csalh a ta tlan  pedagógiája 
segítségével, a  m orális é rzések  szineivel véli b e fes ten i a  lel
k é t  Nem ism eri el a  szülőnek, m in t e rkölcsnevelő  in téz
m énynek abszolú t é rté k é t s  elég h elyesen  be leavatkozik  a  
gyerm ek nevelésébe.

Éppoly fontosnak  vélem , h ogy  az iskola a  lélek  n eve
lése  m ellett m egadja a  te s t  fejlődésének a  d irek tív á já t is. 
N em  érdektelen  rendszabály  az, m elyet a  re fe n  gim názium  
igazgatósága hozott a  deákok  te s ti  épségének érdekében  s 
m ely abban állott, hogy n em csak  fogorvosi vizsgálatoknak 
v e te tték  a lá  a  gyerm ekeket, hanem  a n th ro p o m etrik a i m érete
ke t is  eszközöltek rajtu k . M egm érték tes tü k  h osszá t és súlyát, 
m ellbőségüket s  az e redm ényrő l é rte s íte tté k  a  szülőket.

A szem-, fül- és torokvizsgálatok  m ár régóta  szokásosak 
e  gim názium ban s am ennyiben  a  legkisebb v á ltozást venné 
észre  az orvos valam elyik szervben, azonnal figyelmezteti a 
szülőket a  kellő in tézkedések m egtéte lére .

Nem leh e t eléggé ism ételni, hogy d ekadenciára  hajló 
korszakunkban, am elyben a  lázas tevékenység , a  gyors élés, 
a  nehéz m egélhetés am úgy is b e lezav ar idegeink rendszeres 
já té k á b a  és lefokozza szervezetünk  éle tképességét, m ennyire 
fontos az, hogy legalább az isko lákban  éljü k  azt az életet, 
m elyet a  term észet törvényei írn ak  elő nekünk.

Legyen legalább az  iskola az  a  hely, hol jó ak a ra tu  szi
gorúsággal figyelmeztetnek bennünket a rra , hogyan és milyen 
ren d sze rre l éljünk. Hadd tud ják  m eg a  szülők é s  tan ítók  elég 
korán , hogy a  rá ju k  b ízo tt zsenge fiatalság mily testi 
és szervi h ibákban szenved. Akkor m ég lehetne segí
te n i  a  bajokon s kellő in tézkedések  m ellett m egszabni azt 
az u ta t, m elyen m egszilárdul a  szerveze t ellenálló-képessége.

M ennyi bajnak  leh e tn e  e le jé t venni, h a  a  gyerm eket 
m ár isk o láz ta tása  első évében a laposan  m egvizsgáljuk s min
d en  hygieuiai eszközzel o d aha tunk , hogy egyes szervezetének  
b a ja it  m ég idejekorán  lefokozzuk.

S a  m inden esztendei v izsgálat azt eredm ényezné, 
hogy nőm  k erü ln é  ki az  érdeklődő szem eit a  fej ődós kezde
té t  já ró  betegség, am elynek felism erése legfontosabb orvos- 
szere  a  bajnak .

Jó volna, ha az ország minden egyes iskolája példát

v enne  a  velsziek bölcseségén  s  b izonyára  ezer nyom orúság 
panasza  ha llg a tn a  el nálunk, ahol a  leg idegesebbek a  nők és 
legneuraszten ikusabbak a  férfiak.

FŐVÁROS
(•) A belvárosi szabályozások. A  belvárosi ke

rületi választmány küldöttsége Pesti Ferenc elül járó 
vezetésével ma memorandumot adott át a polgármes
ternek. Az emlékiratban a polgárság a belvárosi sza
bályozások sürgős befejezését kéri. Halmos János 
polgármester kijelentette, hogy a belvárosi iparosok 
és kereskedők órdekébon ő is szükségesnek tartja, 
hogy a szabályozást sürgősen befejezzék s meg
ígérte, hogy a szükséges intézkedéseket azonnal 
megteszi.

(*) A városligeti körforgalom . A közúti vasút 
városligeti körlorgalma érdekében a íőváros közgyű
lése nemrég hozzájárult a Baross-téren szükséges 
vágány-áthelyezésekhez és átengedte a szükséges 
közterületeket. A belügyminiszter jóváhagyta ugyan 
ezt a határozatot, de fölhívja a főváros figyelmét, 
hogy a közigazgatási bejárásnál vegye lontolóra majd 
azt a megoldást is, mely szerint a Baross-téri vágá
nyok a jelenlegi állapotban meghagyatván. az Orczy- 
ut felől jövő kocsik nem a Csömöri-ut leié töröltetné
nek, mint tervezik, hanem a Rottenbiller-utoán át men
nének a ligetbe, mint ma, onnét pedig az Aróna-utou és 
Csömön-uton keresztül a Kerepesi, illetve Üllői-utra. így 
is úgy is azonban a körforgalom csak névleges lenne, 
mert a városligeti végállomás fejállomás, ami kocsi- 
vesztogelést von maga után és egyenes ellentétben áll 
a körforgalom igényeivel. Ezért s a kocsitorlódás el
kerülése végett is szükséges volna, hogy a városligeti 
végállomás elkerültessék és valódi körforgalom ren- 
deztessék be. Ez pedig a belügyminiszter szerint leg
célszerűbben ugv érhető el, hogy a Damjanioh-utcai 
vágányok a Városliget szólón a osömöri-uti vágá
nyokkal összeköttetnének. Miost a kereskedelmi mi
niszter felhívja a vasúttársaságot, hogy e megol
dásra is dolgozzon ki terveket, a lővárost pedig arra, 
hogy ezt a tervet is vegye tárgyalás alá s az eset
leg szükséges közterületek átengedése iránt hatá
rozzon.

(•) A  közlekedés b iztossága . Régen tárgyalnak 
már a hatóságok, hogyan tegyék biztosabbá és jobbá 
a villamos vasúti közlekedést. A kereskedelmi minisz
tériumban már összegyűjtötték az adatokat, hogy a 
külíöldön hogyan rendezték a forgalmat. A rendezés 
kapcsán állapítják meg újra a villamos vasutak menet- 
sebességét, a kocsiban a lérőhely számát. A kereske
delmi miniszter ma tudatta a fővárossal, hogy szep
temberben ankétet tart, amelyre ma meghívta a Íőváros 
képviselőit is.

színház, zene
** F ővárosi Nyári Színház. A  Lili címszerepét 

játszotta ma este Fedák Sári a budai színkörben. A 
vendég a nehéz föladattal, amit o szerep alakítójára 
ró, kedves igyekezettel birkózott m eg; éneke és tánca 
a teli háznak nagyon tetszett A többi szereplőnek is 
volt része a tapsban. Holnap A madarász-ban. lép föl 
Fedák Sári, Postás Milka szerepét játszsza.

•* V árosligeti Színkör. Újházi Ede holnap foly
tatja vendégszereplését a Városligeti Nyári Színház
ban. A művész a Lengyel zsidó című francia színmű
ben lép föl.

•* Hollósy Kornélia színháza. Makóról jelenti 
tudósítónk: A szinpártoló-egylet gyűlést tartott, ame
lyen dr. Návay Lajos alispán bejelentette a közgyű
lésnek, hogy Lonovics Gyula nagybirtokos 40(J0 koronás 
alapítványt lett a színház javára, édesanyja, Hollósy 
Kornélia emlékének megörökítésére. Ezzel kapcsolat
ban azt indítványozta, hogy a fölépítendő makói szín
kör Hollósy Kornélia-szinháznak neveztessék. A gyű
lés nagy lelkesedéssel tette magáévá az indítványt s 
elhatározta, hogy a legszélesebb körű mozgalmat 
indítja meg a színházi alap megteremtésére. A köz
gyűlésen kitett gyüjtőiven csaknem 3000 koronát je
gyeztek a jelenvolt tagok.

MŰVÉSZET
□  A  m ű vészeti osztá ly  főnöke. K. Lippich 

Elek kultuszminiszteri osztálytanácsos, a közoktatás- 
ügyi minisztérium művészeti osztályának főnöke, hat 
heti szabadságidőre elutazott a lővárosból. Távolléte 
alatt a művészeti osztályt dr. Szász Károly miniszteri 
osztálytanácsos fogja vezetni.

Q  Az E rzsébet-szobor h e ly e . A  budai várban 
nagy arányokban folyik a Szent György-tér rende
zése. A teret és az odavezető két utcát két-három 
méterrel mélyítik. A lér közepén most bukkant elő 
az egykori Hentzi-szobor hatszögü talapzata. Az 
egész kemény téglából készült. A  talapzatot szétsze
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dik és a belőle kikerülő anyagból a sziklatalajban 
talált üregeket töltik be. Az újonnan rendezett téren 
nyer majd elhelyezést Erzsébet királyné emlékszobra. 
A tőr rendezése sok tekintetben megkönnyíti a pá
lyázó művészek munkáját.

0  A  Szent István -bazilik a  belső  díszítése, 
A lipótvárosi Szent István-bazilika belsejében az ösz- 
szes márványozási munkák már befejezésükhöz köze
lednek és az emlékmű hatalmas arányaiban mind
inkább kezd kibon’akozni. A templom belsejével 
tökéletes és meglepő hatású egyensúlyban vannak a 
monumentális színek, amelyek erősen a római klasz- 
szikus és a reneszánsz korabeli belső térségek díszí
tésére emlékeztetnek. Ezt a díszítési modort a temp
lom műépítésze, Eauser József, az épüket hatal
mas arányaihoz képest, nagy müizléssel alkalmazta. 
A belső résznek hatását kiegészítik Lotz Károly 
és Benczúr Gyula mestereknek mozaikkópei. Je
lenleg a négy mollékkápolna oltárait állítják fel 
és hét nagy mellékoltár márvánvalkatrészeinek a 
szállítását is megkezdették. Az oltárok hazai márvány
ból készülnek, amelyeknek anyagát a siklósi, vaskobi, 
puziscsoi és ruskicai bányákból aknázták. A már
ványok vörös, sárgás-fehér és tiszta -'ehér színűek és 
a rajtok lévő díszítmények az olasz reneszánsz ha
sonló legfinomabb műremekeire emlékeztetnek. Az ol
tárokhoz szükséges bronz-munkák, amelyeket galvá- 
nilag aranyoznak, szintén készülnek már. A két nagy 
mellékoltár képének egyikét, a Boldogságos Szűz ké
pét Benczúr Gyula, a másik oltár Krisztus-képét pedig 
Stetka Gyula lesti. A kápolna-oltárok képeiről az épí
tési bizottság legközelebb határoz. A középső kupola 
alatti térségben teljesen íelállitották a szószéket. 
A kupola alatti középrész három oszlopzatos lülkójé- 
nek diszitése is teljesen készen van, csakis a szobrok 
hiányoznak belőlük. A Szent László-szobrot Fadrusz 
János vésőjére bizták, a másik kellő lö-ött még nem 
határozott a bizottság. Pompásnak Ígérkezik a lőoltár, 
melynek mintáját tanulmányozás végett Iából felállí
tották. Ennek a márvánvmunkáit még a nyáron ki
adják munkába. Az oltár lőalakját, Szent István szob
rát Stróbl Alajos fogja tiszta lehér márványból kila- 
ragni. Az orgonakóruson szintén felállították az or
gonaszekrény mintáját, amely tisztán reneszánsz stí
lusú és nevezetes annyiban, hogy ebben a stílusban 
ez lesz az első nagyobbszabásu alkotás. Az építés, 
amint a fentiekből is kitűnik és amennyire a pénzbeli 
segélyforrások megengedik, teljesen párhuzamosan 
halad a kitűzött programmal és a határidőre el lóg  
készülni.

SPORT
N em zetközi kerékpárverseny. A vasárnap 

délután öt órakor az Olympia Sport-Egyesület által 
rendezendő verseny iránt nagy az érdeklődés. A ver
senyen résztvevő müncheni világbajnok, Fischer Jó
zsef logadására nag; bán készülődnek a sportkörök. 
A svájci bajnok. Heiny egy 8 és egy 9 lóerős motor
tandemet hoz magával.

**» A  sió fok i lóversen yek  eredm ényét az érdek
lődő közönség a  Telefon Hírm ondó u tján  tu d h a tja  m eg legha
m arabb és  legraegbizhatóbban. A Telefon H írmondó kiküldött 
tudósító jának  táv ira ti je len tése  a lap ján  m ár este  7— 8 ó ra  
között o lv as ta tja  fel az  összes versenyeredm ényeket. A felol
vasásra  k é tszeres  riadójellel h ív ja  fel az előfizetők figyelmét a 
beszélő ú jság .

TÖRVÉNYSZÉK
§§ A  k o lo z s v á r i s z ín h á z i s ik k a s z tá s  ep llóg ja .

Hatvanhatezer koronát sikkasztott a kolozsvári Nem
zeti Színház nyugdíj- és Széchenyi-alapjából Tóth 
István pénztáros, s mikor már nem bírta tovább a 
lelkiismerete, tavaly öngyilkosságot követett el. Az 
alapokat ellenőrző választmányt az öngyilkos után 
gróf Festetich Andor mint kormánybi/tos. Hets Ödön, 
a Nemzeti Színház jogtanácsosa utján pörbe fogta, 
hogy a hiányzó 66.468 koronát megtérítsék. Mint al
peresek : Korbuly Bogdán Qajzágó Manó és Szent
györgyi István, a kolozsvári szinház művésze sze
repeltek. Korbuly Bogdán az elsikkasztott össze
get birói letétbe helyezte, de társaival együtt ta
gadta, hogy ők a nyugdij-alap bármily néven neve
zendő ellenőrző-bizottságának tagjai lettek volna, s 
ha mégis némelyik pénztári kimutatást aláírták, ez 
azért történt, mert már Bölöny Józseí intendáns is igy 
cselekedett, s igy Ők csak formalitásnak tekintették 
az egészet, amiért kártérítés őket nem terheli. A ko
lozsvári törvényszék a lelperes kormánybiztost eluta
sította keresetével s egyúttal arra kötelezte, hogy 
Korbuly Bogdánnak 1350 korona, Go’-ágó Manónak 
800 korona és Szentgyörgyi Istvánnak 249 korona per
költséget fizessen ki, A megokolás szerint alperesek 
aláírták ugyan a számadásokat, de anélkül, hogy jo

guk lett volna, ennélfogva a áirásuknak nem lehet 
jogi hatást tulajdonítani.

§§ M arét Sándor szabadulása. A Tomka-íéle 
betörés dolgában tartott főtárgyaláson a büntetőtör
vényszék Marót Sándort tudvalevőleg egy esztendei 
börtönre ítélte s ugyanakkor kimondta, hogy a vád
lottat csak húszezer korona kauoió mellett boosátja 
szabadon. Marót védője, dr. Friedmann Bernát ma le
fizette a kauciót, mire a törvényszék Marót Sándort 
szabadon bocsátotta.

§§ A grófné tartásdija. A budapesti VIII—X. 
kerületi járásbíróság előtt ma tárgyalták azt a nőtar
tási pert, amelyet Frank Boriska indított Károlyi 
G yörgy e:len. A bíróság hónaponként ezer korona 
tartásdijat Ítélt meg a grófnénak.

EGYESÜLETEK
(Magyar Szakiról Egyesülete.) Ezen a címen 

Gelléti Mór elnökségével uj egyesület alakult, amely
nek célja a szaksajtó és szakirodalom tekintélyének 
emelése és a szakírók ersölcsi és anyagi érdekeinek 
előmozdítása. Az uj egyesület most terjesztette be 
alapszabályterveze'.ót a tanácshoz, amely azt pártolólag 
küldi fel a belügyminiszternek.

E ^ y s S t t é r .

A v W  legszebb

a lego lcsőb b tó l a legfinom abb m in őség ig  kaphatók

Tiller Mór és Társa cs, és kir. udvari egyenruha-szállitóknál
B u d a p e s te n , V rtci-n tca  S S . Hzdm.

Minden külön értesítés helyett.
A lu líro tta k  fájdalom tól m o g tö rt sz ív v e l tu d a t

já k , m ag u k  és  az  összes ro k o n ság  n ev éb en , h ogy

szül. illenczfalvi L inzer Josefin
h o sszas  szen v ed és  u tán  1902. ju liu s  h ó  10-én é le
tén e k  48-ik  év éb en  jo b b lé tre  ezenderü lt.

A  m eg b o ld o g u lth ak  földi m a ra d v á n y a i v asár
nap f. hó 13-lk napján délelőtt 10 órakor fognak  a 
h a lo ttash ázb ó l (V., Aulich-utca 8. sz.) a k erep esi- 
u t i  iz r .  s irk e rtb e u  a  c sa lá d i s írb o ltb a  k ísé rte tn i. 

Jenő. Erzsi, Károly g y e rm e k e i; 
illenczfalvi Linzer Károly a p ja ;

Imre, Emília és  férjo  Weisz Ármin, Vilma és  férje  
Krcn Manó, Paula özv. Pick Mikaáné, Béla, Ármin 
Berta és  fé rje  Csillag Gusztáv, Melanie és  v ő leg én y e  

Dr. Nyári Sándor tes tv é re i, ille tő leg  s ó g o rá t  

C s e n d e s  r é s z v é t e t  k é r n e k .

NyiSatkozat.
V a la k i, n y ilv á n  v a la m e ly ik  ü z le ti  

v e rs e n y tá rs a m , a  „ P e s t i  H ir la p “ -o t egy  
s z e m é ly e m re  vonatkozó , k e lle m e tle n  
h í r r e l  ü lte tte  fe l, m e ly  e  n ap o k b a n  a z  
e m líte tt  h ír la p  tö rv é n y s z é k ! ro v a tá b a n  
„ C s a lá r d  b u k á s “  e im  a la t t  je le n t  m eg.

K ije len tem , hogy a h í r  k ö zö n s ég es  
rá g a lo m , m e ly n e k  eg yed ü li c é lja  e n 
g e m  m o st a z  ü z le t i cam p ag n e  a la tt  
fe le im  e lő tt d is e re d itá ln í.

A k ö z le m é n y  is m e re tle n  s z e rz ő je  
s  a  h ir t  k ö z lő  ú jság  e lle n  b ecsü le tem  
ás  ü z le t i  Jó h írn e v e m  e lle n  in té z e tt  
tám ad ás  m e g to rlá s a  vé g e tt a  b ű n vá d i 
fe lje le n té s t m á r  m eg te ttem .

T is z a fü re d , 1902. Ju liu s  h é  9 -ó n .

B ra u n  M ik s a
t é r  m ó n y  k e r e s k e d ő .

(Az e ro v at a la tt közlőiteknek sem  ta rta lm áért, sem  a lak jáért 
nőm felolös a  szerkesztőség.)

TÁVIRATOK
Bolgrád julius 11. A romín király dr. Vuios 

miniszterelnöknek a Románia-osillags nagykeresztjét 
adományozta.

New-York, julius 11. St.-Thomasból érkezett je
lentések szerint kedden St.-Vincent szigetén 4 órán 
belöl három földrengés volt.

A  trónörökös r e minői áoiója.
Prága, julius 11. A tartománygyülés mai ülésén.

több indítványt és interpellációt terjesztettek elő. Kö
zöttük volt Dvorak interpellációja Ferenc Ferdinánd 
trónörökös házasságkötésénél tett lemondásának elő
terjesztése dolgában és liachmann indítványa a cseh 
műemlékek fönntartásáról.

A  oukoregyezm eny.
Brüsszel, julius 11. A kormány még mindig 

reméli, hogy Oroszország Hitte pénzügyminiszter leg
utóbbi jegyzéke dacára csatlakozni lóg a cukoregyez
ményhez ; ellenkező esetben Ausztria-Magyarország, 
Németország és Anglia az orosz cukorra külön adót 
fog kivetni.

Párig, julius 11. Az Elyséo-palotában tar
tott mai minisztertanácson Loubet elnök aláírta 
a brüsszeli cukoregyezményről szóló törvény- 
javaslatot.

K itc h e n e r  h a za térése .
London, julius 11. Lord Kitchener holnap dél

után egy órakor érkezik ide. A pályaudvaron a király 
nevében a walesi herceg fogja üdvözö ni. A herceg 
ezután Lord Roberts és az összes vezérkar kíséretében 
elviszi Kitchenert a Saint James-palotába. A Kitchener 
üdvözlésére kirendelt csapatokat a connaughti herceg 
fogja vezényelni.

W a ld e c k -R o u sse a u  a  n ém et c sá sz á r n á l.
O dde, julius 11. A  német császár ma dél

előtt fogadta Waldock-Rousseaut, aki tegnap ér
kezett ide az Ariadne hajón.

Odde, julius 11. Menier. az Ariadne yacht tulaj
donosa, valamint a yachton lévő lrancia társaság 
többi tagjai vacsorára voltak hivatalosak a Hohen- 
zollern yachton.

F e g y e lm e t le n  k a d éto k .
London, julius 11. A fesőház tegnapi üiésén 

Carrington szóvá fette a katonai hatóságok eljárását? 
amelyek a sandhuri akadémiából 29 kadétot ideiglene
sen kizártak, mert ott gyújtogatás és más fegyelmi vétsé
gek fordultak elő. Carrington azt mondja, hogy a ha
tóságok ártatlanokat büntetlek meg és a hozott hatá
rozat megváltoztatását kéri. Raglan parlamenti államtit
kár azt mondja, hogy a fegyelmet okvetetlenül meg 
kell óvni. Sajnálja, hogy a kadétok olyan keveset 
törődtek a közvéleménynyel. Roberts azt mondja, hogy 
a kadétok között, amint kitűnt, nincs fegyelem. Ilyen kö
rülmények között szükséges volt az általános büntetés 
kimondása. Nem szabad megengedni, hogy a kizárt 
kadétok visszatérjenek, mielőtt a tűz keletkezésének 
okát kiderítik.

M artinique pusztulása.
Pária, julius 11. A martiniquei kormányzó táv- 

iratozza, hogy az e hó 9-iki kitörés először egy vil
lámok által keresztül cikázott fekete füstoszlop
ban és azután egy tüzoszlopban nyilvánult, mely 
felgyújtotta St.-Pierre romjait. Mome Rouge és Fort 
St.-Denis községekre huszonöt percig tarló kő- és hamu- 
eső hullott, Morne Rouge lakossága elmenekült. Görbét, 
Casopilote és Fort de Francé lakosságán a rémület 
vett erőt. Emberéletben nem esett kár.

Pária, julius 11. A Mont Pelée újabb kitörése 
elszakította a New-York és Martinique szigete közt 
levő közvetlen kábelt.

K özg a zd a sá g i táviratok.
New-Zork, julius 11. (2 erminytőzsde.} (Zárlat.} 

Gyapot: New Yorkban helyben 9.7< (9.7<). Júliusra 
8.71 (8.62). Októberre 7.94 (7.92). New-Orieansban 
helyben 9,— (9 —). — Petroleum: Stand white New- 
lorkban 7.40 (7.40). Stand white Philadelphiában 
7.35 (7.85). Rafined in Gases 8.50 (8.50). Credit 
Baiances at Oil City 1.22 (1.22). — Zsír: Western 
steam 11.50(11.40). Rohe és Brothers 11.60 (11.50j. — 
Tengeri irányzata szilárd. — Júliusra 70.—. (69.7a . 
Szeptemberre 65.— (64.8/<), — Okt.-re —.— (—.—). 
Busa irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 
82.7b (82.—). Júliusra 81.7a (80.7a). Szept.-re 79.7a 
(78? a). Okt-re —.— (—.—). Bec.-re 79.7a (79.8/«). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1.7a (1.7a). — 
Kávé : fair Rio 7. sz. 5.7a (5.7a). Jul.-ra — 4.79 (4 65). 
októberre 4.85 (4.80). — Liszt: Spnng VVheat 
clears 3 . -  (3 .-). -  Cukor:2 " /n  (2.»/ia). — On: 28.62
(28.62), -  Réz: 12.-----12.15. (12.-----12.15). -  (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Ohioago, julius 11. (2ermenytózsde.} (Zárlat.} Búza 
irányzata szilárd. — Júliusra 72.7«. (71.7a). — 
Szept.-re 76.7a (76.—). — Tengeri irányzata szilárd. 
Szep.-re 62.— (61.—). — Zsír: Szept.-re 1115 (1115). 
— Okt.-ro 10.95 (10.97). — Szalonna sher; ciear 11.23 
(11.82). — Sertéshús: Szept.-re 18.70 (18.72), — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik J



s Budapest, szombat BU D A PESTI NAPLÓ 1902. julius 12. ISO. azám

KÜLÖNFÉLÉK
A rezervista.

M asíroznak vígan a  katonák ,
Szép asszony nézi az  ab lakon á t

Nagyon érdekli, m erre  m egy a  század,
Míg elvonúl, csókot i s  in t vagy százat.

A század  élén lép tet pe j lován 
A h a ta lm as h a juszú  kapitány .

K ivont k arddal, nagy büszkén, de  gyalog 
O ldalt vonulnak  a  tess hadnagyok.

A katonasorból egy rezerv ista 
Titokban legtöbbet tek in tget vissza.

Fénylik, m int m ásnak, oldalán a  kardbojt, 
Mégis k ilá tsz ik : tcguap m ég „cib il“ v o l t

Tán hallani is  ró la  ogy-egy élcet,
Még sincs a  tisztek közt több ilyen délceg.

Legalább azt susogja  v a la k i :
O dafönt az a  szép asszony, a  ki

M erengve nézi, m erre  m egy a  század  
8  mig elvonúl, csókot is  in t vagy sz á z a t

És az t só h a jtja  nagy szom orúan.
M ikor jö n  v issza az én  jó  u ram  1

(Zatotctyki.)
M lkolth

+  Saliabory szokásai. A Good Woods foglal
kozik Salisbury lorddal és sok tulajdonságát sorolván 
fel, elmondja róla, hogy Chamberlainnel ellentétben 
szereti a tornázást Ennek különben megvan a maga 
oka. így akar megszabadulni a kövérségtől. Ez okból 
életmódjába bizonyos szabályosságot vitt bele. Még 
mint Ang ia miniszterelnöke is gyakran jelenik meg 
az utcákon biciklizve, korán reggel, még mielőtt a 
nagy kocsi forgalom veszedelmessé tehetné ezt a 
sportot az öreg urak számára. Ezelőtt sokat játszta 
a lawn-tennist s gyakran volt ellenfele Waddington 
francia nagykövet, aki szintén nagyon ügyeskedett a 
lawn-tennisben. Lord Salisbory azonban íelhagyott 
ezzel a játékkal azóta, hogy egyszer eltörött játék 
közben az aran keretű pápaszeme. A vadászatot is 
abbahagyta, bár az előbbi években gyakran vadá
szott a vadaskertjében nyulakra. Nagy öröme telik 
azonban még mindig a kertjeiben, amelyekben pom
pás rózsákat nevel. Eöldmiveléssel nem igen fog
lalkozik. Hátaslova nagyon szelíd; mindazonáital, 
ha Hatfieldhouseban lakik, sokszor megy gya
logsétára, miközben gondolataiba mélyedre gyak
ran áll meg és annyira el van merülve, hogy észre 
sem veszi, hogy botjával kedvenc disznóinak a hátát 
vakargat a már jó ideje. Néha-néba botjára támasz

REGÉNY
SZEG ÉNY E M B E R E K .

( F o m «  G o r g y e j e v ) .

I r t n z  G O R K I J  M A X I M .
(l«> --------

— Oh, a nyomorult kutya! Látod, milyen 
emberek vannak a világon; meglopják s még üd
vözletét is küld. Az igaz, hogy talán mindössze 
csak egy kopeket ért az az alma, amit elloptál 
tőle, de neki egy kopek annyi, mint nekem egy 
rubel. De nem is a kopekről vagy a rubelről van 
sző, hanem arról, hogy a kopek az enyém. Azt 
senki a világon el nőm veheti. No, hagyjuk ezt 
Hol jártál?

A fiú leült atyja mellé s beszélni kezdett 
napi élményeiről. Ignác figyelmesen hallgatta egy 
darabig, aztán így szólt:

— Te még mindennek csak a felszínét látod, 
öcsém. Gyerek vagy . . .  bizony.

— Á szakadékban egy bagolyt találtunk — 
folytatta Foma.

— Fölrepült s nekiment a fának — puff I Egyet 
nyikkant, do mi újra fölhajszoltuk, megint repült 
s megint nekiment valaminek. A tollai csakúgy 
röpködtek szerteszét. Utoljára elbújt valahova s 
nem tudtuk megtalálni, pedig sajnáltuk, egészen 
lenyúzta a bőrt a testéről. Ugy-e, a  bagoly sem
mit se lát nappal?

— Semmit — mondta Ignác. — Van olyan 
ember is a világon, aki éppen úgy nekimegy 
mindennek, mint a bagoly. Keresi a helyét, egyro 
kerosi, egyro fölakar szállani a magasba s mindig 
megüti magát. Utoljára lenyúzza a bőrét, aztán 
elbuvik, hogy nem is lehet ráakadni. Ezek sajná- 
latraméltö emberek, fiam.

— Hogy fájhat az I — monta Foma halkaD. 
» — ügy, mint a bagolynak.

— És miért van ez így?

kodva, percekig elnéz a masszeségbe. Ha vonaton 
utazik Salisbury lord, rögtön elővesz valami könyvet 
a táskájából s olvasásba merül. A legújabb irancia 
regény bizonyosan, amit olvas. Ha otthon van, 
akkor is regényeket olvas pihenő órákban. A zene 
és művészet iránt nem érdeklődik. Mikor valaki egy
szer a jelenlétében dicsérte Wagner zenedrámáit, 
akkor Salisbury őszintén bevallotta, hogy éppenség
gel nem tudja kellően méltányolni Wagner alkotá
sait. Ebben különben sok angol megegyezik vele.

4~ Egy munkanélküli leleményessége. Az ál
lás. foglalkozás után való bajsza annyira kifejlődött 
manapság, hogy aki igazán akar valami foglalkozás
hoz jutni, annak ugyancsak meg kell erőltetnie a le
leményeségét. Ilyen viszonyok között történt meg, 
hogy tíéosben. a Ringstrassen egy fiatalember hívta 
magára a közfigyelmet azzal, hogy a mellén és a há
tán ilyen táblácskát hordott:

í KÉREK ÁLLANDÓ FOGLALKOZÁST.

Persze az érdeklődők kivallatták, s arra el
mondta. hogy idegen, napok óta foglalkozás nélkül 
lézeng tehát ilyen módon akar keresethez jutni. Le
leményessége be is vált, egy előkelő üzletben alkal
mazták.

•
4- Az első masinisztái. Stockton angol város

ban meghalt Harrismith Tamás, aki arról volt neve
zetes, hogy ő volt az első gőzvasut masinisztája. A 
Stockton és Darlington között épült vasúti vonalon 
volt szolgálatban. Huszonnégy éves voit, mikor szol
gálatba lépett s ugyancsak nem volt kellemes ez az 
állás, mikor a vasutat tudvalevőleg a Jegellenségesebb 
iudulattal fogadták és alk&imazottait a megkövezés 
veszedelme fenyegette. Harmincöt esztendős szolgálat 
ntán, 18C0-ban vonult nyugalomba. Azóta Stocktonban 
élt nagyszámú családjával, amelynek tizenegy tagja 
örökölte az ő pályáját. Harrismitbet élete utján sok
szor hozta össze a sors az angol uralkodóház tagjai
val s kitüntetéseire is büszke lehetett. Első kitüntetését 
Viktória királynőtől kapta, aki trónra lépése után útba 
ejtette az első vasúti vonalat is. A legrégibb lokomo
tív vezetőjét bemutatták a királynőnek, aki érdeklő
déssel kérdezte:

— Jói tud már bánni a gépével?
— Felség, felelt a gépész, aki születésétől fogva 

dajkál egy gyermeket, az ismeri már minden szoká
sát és szeszélyét.

— De hátha aztán túlnő az eszén a gyermek ? 
— kérdezte a királyné.

— Felség, azt hiszem, hogy nemcsak a gyer
mek fejlődik, hanem a dajka is.

A királyné újra járt Stocktonban ezntán. amikor 
a velszi herceg huszesztendős lett s a királyné be

— Miért? Azt nehéz megmondani. Néme
lyiknél azért, mórt elkábitja az önhittség, mert 
sokat akar, de kevés az ereje. Másiknál meg, 
mert ostoba. Ezt nem értőd.

— A tea az asztalon van — kiáltott most 
Anfisza néni, aki már régóta ott állt az ajtóban 
s meghatottan nézte, amint bátyja, ez a magas, 
erős lérfi annyi gyöngédséggel ölelte magához 
a fiát.

így folyt Foma élete, mely nem volt gaz
dag izgalmakban, de békességes és nyugodalmas 
volt. A fiú lelke még olyan volt, mint a csöndes 
tó, melyet nem szántott még végig az élet för
getege.

Miután Foma öt évet töltött az iskolában s 
nagy nehezen letette vizsgáit, kilépett az életbe. 
Csinos, feketo hajú, barna arcú fiú volt s felső 
ajkán sötét legénytoll polyhedzott. Majakin gyak
ran mondta:

— Az asszonyok jobban fognak szeretni, 
Foma, mint a mézet, do valami sok ész nem 
szorult beléd.

Ignác sóhajtott.
— Jó volna, ha egy kissé forgalomba hoz

nád a fiadat — folytatta Majakin, Ignác felé 
fordulva.

— Várok még.
— Mire vársz? Hadd kóboroljon két-három 

évig a Volgán s aztán nősüljön mog. Nézd csak 
meg az ón leányomat.

Majakin Ljuba az ötödik osztályba já r t 
Foma gyakran találkozott vele az utcáns a leány 
ilyenkor barátságosan intett a fiú felé szőke fe
jecskéjével, de ebben a köszöntésben sok loeresz- 
kodés is volt, amit Foma sehogysom tudott el
feledni. Ljuba különbon sok gimnazistát ismert, 
do szőkébb barátai közé soha som vette föl az 
ifjú Gorgyojevet. Az igaz, hogy Foma nem is 
igen kívánkozott ebbe a társaságba, mert rosszul 
érozto magát köztük. Úgy tetszőit neki, hogy 
mindenki a tudományosságával kérkedik s min
denki az ő tudatlansága fölött gúnyolódik. Lju- 
bovnál találkoztak s olvasással töltötték idejüket.

utazta vele az ország egy részét. A királyné csodál
kozott, hogy Harrismith még mindig szolgálatban van 
s az ő kérésére ment aztán hamarosan nyugalomba.

— Nem akarom, — mondta a királynő, hogy 
egész életét munkával töltse, megérdemli már, hogy 
pihenni térjen.

A herceg kérésére akkor más.ól napot töltött ott 
a királyné, mivel a herceg meg akart ismerkedni a 
vasúti gép szerkezetének egész fejlődésével. A ki
rálynő s a herceg nagyon szives bucsuzással utaztak 
el Stooktonból, s valahányszor arra leié utaztak, az 
öreget mindig jóelőre értesítette a királyi iroda és 
tudatta vele, hol tiszteleghet a felséges asszony előtt. 
El is ment mindannyiszor, sőt Viktória királynő te
metésére is elutazott, jóllehet már akkor közel járt a 
száz évhez. A király udvari irodája részvétlevelet 
küldött a gyászoló családnak.

*
4- Német lengyel hotel-rendszer. A varsói Vtk 

cimü újság beszéli el: Orosz-Lengyelországból egy 
lengyel ember Posenbe érkezik és a szállóban lengyel 
nyelven szobát kór.

— Itt csak németül beszélnek, — feleli a portás. 
— Ha azonban az ur olyan szállót keres, ahol 
lengyelül beszélnek, akkor a szemben levő szállói 
ajánlhatom.

Az utas csodálkozva kérdi:
— Hogyan, önök maguk küldenek engem kon- 

kurrensükhöz ?
— Az már így van nálunk Posenben, — feleli 

a portás. — Vannak szállók, ahol csak lengyelül és 
olyanok, ahol csak németül beszélnek. A mienk német, 
a szemben levő lengyel.

— És kié az a szálló? — kérdi tovább az 
idegen.

— Funkenstein Miksa uró.
— És ez a szálló itt?
— Ez is Funkenstein Miksa uró.

4- Néhány érdekes szám. A föld, mikor egy
szer megkerüli a napot, 934 millió kilómétert tesz 
meg. Az tehát, aki a száz éves kort eléri, a földdel 
együtt egész életén át csaknem egy billió kilométert 
tesz meg a világűrben. Az ember szive egy óv alatt 
harminchat milliót ver. Életünk minden percében 175 
millió vértestecske hal el és ujul meg. Testünk pórusai
nak száma több mint két millió, csontunk pedig két
száz van különböző nagyságban és formában, van 
azonkívül ötszáznál több izmunk, amelyeket vér- 
edények táplálnak és az idegek kormányoznak.

O r o sz  k ö zm o n d á s o k .
Ha a feleségedet reggel megvered, ne feledkez

zél meg arról, hogy délben uira megtedd.
«

Két asszony — ha együtt van, az már gyűlés; 
három asszony együtt, az — pokol.

Ha Foma megjelent, rögtön abbahagyták az ol
vasást, vagy beszüntették a vitatkozást. Mindez 
bántotta Fomát. Egyszer azt kívánta Ljuba, hogy 
a kertbe kisérje. Csöndesen lépegott egymásmel
len, mikor a leány hirtelen igy szólt:

— Miért nézel olyan sötéten s miért nem 
beszélsz ?

— Miről beszéljek, mikor semmit som tudok? 
— mondta Foma egyszerűen.

— Tanulj, olvass könyvöket
— Nem szeretek olvasni.
— A gimnazisták sokat olvasnak, sokat 

tudnak. Például Josov.
— Ismerem . . .  Fecsegő.
— Egyszerűen irigylod. Nagyon okos fiú. 

Nemsokára a moszkvai egyetemre kerül.
— Nos és? — kérdezte Foma egykedvűen.
— Örök életedben gyerek maradsz.
— Nos és ha az maradok?
— Milyen boldogság azl — kiáltott Lyuba 

ironikusan.
— Én tanulás nélkül is elérem azt, amit 

akarok — mondta Foma gúnyosan — s fölve
szem akárkivel, aki sokat tanult. Az éhes em
bernek tanulnia kell, nekem nem. i

— Pfuj, de ostoba és rossz vagy — mondta 
a leány megvetően s olfordult Fomától. A fin 
bánatosan nézett utána, összoráncolta a homlo
kát s lehajtott fejjel ment tovább.

Már kezdte megismerni a mngáoy varázsát 
és az álmok édes mérgét. Nyári esléken, mikor 
a föld tüzos színekben pompázik, valami félénk 
vágy költözött szivébe az ismeretlen után. Ha 
valami sötét zugban üldögélt vagy az ágyon fe
küdt, a regék királykisasszonyai vonultak el 
olőtte, valamennyinek olyan arcú volt, mint Lyu- 
bának vagy valamelyik ismerős leánynak. Mind
ezek titokzatos pillantást vetettek reá. Olykor 
erős energiát éjtottak beié ezek az alakok, hogy 
szinte megrészogült tőle.

(Folytatás* * következik.)
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Az asszony lej© üres mint a tatár erszénye.

Asszonynál, korhelynél olcsó a könny.

Ahová az ördög maga nem juthat el, oda el
küldi fiatal feleségét.

Verd a bundát s meleg lesz; verd a felesége
det és bü lesz hozzád.

Minél jobban vered az asszonyt, annál jobb lesz 
az ebéded.

KÖZGAZDASÁG
Ipar és kereskedelem .

A new york l tő z s d e . New-Yorkb6l jelentik julius
10-iki kelettel; A mai tőzsdén mindjárt a megnyitás 
után nagy szilárdság mutatkozott a trösztvonalak 
részvényeiben. Ezt azoknak a törekvéseknek tulajdo
nították, amelyeknek az voit a céljok, hogy a nyu
gati spekulációs pártnak gabonavasutaknak való nye
reség-realizációit megkönnyítsék. A nyugat leié való 
pénzszállítást, amely ma nyilvánosságra jutott, a ten
geri-spekuláció szükségleteire vezették vissza. Ez az
után megerősítette a realizáló kedvet ezekben a pa
pírokban. A külíöldi váltópiacot bankárváltók eladása 
befolyásolta. A zárlat állandó. Részvény'orgalom 
630.000 darab.

G yapluárverések. A mai, harmadik napon, 
amelylyel az első aukciósorozat befejeződött, a vevők 
száma lényegesen megcsappant, minek folytán a vé
telkedv is csak szükebb keretben mozgott, mint az 
ezelőtti két napon. Az elárverezett t644 zsák gyapjú
ból 2960 zsás adatott el nagyobbára változatlan 
árakon.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditorén-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Eisner M. 
kereskedő Breznic, üoldenberg M. M. és Wahl-cég 
Genf, Topovits György kereskedő Temesvár, Löwit 
Tivadar cipőgyáros Trebitscb 190.000 korona passzí
vával, Klein H. Győr, Stahl József Przemysl.

Szesz& r& k. A  kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.60 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru 38.20 korona pénzben, 
38.60 korona áruban.

Borjnvásár. 1902. évi julius hó 11-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Bellöldi élő borjú 902 drb. leölt 
borjú — db, bécsi borjú —— db, — db., nö- 
vendókmarba — darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Bellöldi élő 
boriu L rendű 64—80 E-ig, kivételes 81 II. rendű 
élő borjukért 68—62 E-ig, 1 kilónkint, leölt borjú
E r . -------- E-ig, 1L r. —— 1.-tő l------ E-ig, kivét.
E kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért 46—66
I. - ig .  N ö v e n d é k m a r h a  —  1.-tő l —  E -ig , L  r . -----------
E-ig, középminőségü —-----1.-ig, alárendelt--------—
E-ig, 1 kilónkint Bárány é lő --------k., le ölt bárány
----------- K . k iv é te le s e n  á r  —  k .- ig  p á r o n k in t  —
Az irányzat élénk, az árak 2—3 fillérrel kgkint emel
kedtek.

SertÓBkonznmváaár. (Á  székesíővárosi sertés
vásár és közvágóhíd intózősóge.) Julius 11-én. 
Fölhajtás: Zsirserlés, úgy mint öreg L rendű 850 kilo
grammon leiül — darab, II. rendű 280—350 kilo
grammig 62 darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon leiül 37 darab, közép 
220—300 kilogrammig 673 darab, könnyű 220 kilo
grammig 84 darab, süldő — darab, malac 40 kilo-
>grammig----- darab. Összesen 746 darab. Hússertés
ngymint; nehéz 300 kilogrammon leiül 4 darab, 
könnyű 140—300 kilogrammig 5 darab, süldő — da
rab, malac 40 kilogrammig 3 darab. Összesen 12 
darab. Fölbajtás összege 768 darab. Előző napi ma
radvány 341 darab, összesen 1099 darab. Eladatott 933 
darab. Maradvány 166 darab. A vásár irányzata 
élénk- — Következő árak jegyeztettek : Zsirsertés: 
Öreg I. rendű 360 kilogrammon fe lü l--------fillérig,
II. rendű 280—350 kilogrammig 80—86 fillérig, kanló
--------fillérig, silány —------- fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon lelül 88—93 fillérig, fiatal közép 220— | 
300 k ilo g ram m ig  86—92 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 74—86 fillérig, süldő 50-----fillérig, !
m a l a c ------ — fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo- I
grammon le lü l--------fillérig, könnyű 140—300 ki- !
logrammig--------fillérig, sü ld ő --------- fillérig , m a lac
40 k ilo g ram m ig --------fillérig, kilogrammonkint
élősúlyban.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d ap est, ju lius 11.

A kínálat ma mérsékelt volt. Szilárd irányzat 
mellett 5000 mótermázsa régi búza került lorgalomba 
kezdetben 15—30, zárlat felé azonban csak 20 fillér
rel magasabb árakon, ezenkívül szilárd irányzat mel- 
lott 10.000 métermázsa uj búzát adtak el szállításra.

Rozsban csekély volt a forgalom és az árak 
nem változtak.

Zab lanyha irányzattal került a forgalomba.
Eladatott:
Buta. Tiszavidéki: 700 mm. 77 k. 8 K. 90 1., 

400 mm. 76 k. 8 K. 80 E
üódmező- V á sá rh e ly t1000 mm. 77 k. 8 K. 80 f.
Mezőtúri: 600 mm. 77 k. 8 K. 9Styi E

Bánsági: 600 mm. 75*5 k. 8 K. 60 í.
Bajai: 1400 mm. 76 k. 8 K. 65 1.
17; búza. 2 iszavidéki: 2000 mm. 80 k. 8 K. — t. 

augusztus 14-iki szállításra, 1000 mm. 78 k. 8 K„ 
julius 12-iki szállítás.

Mezőtúri: 1000 mm. 80 k. 8 K. augusztus 15-iki 
szállítás.

Kuriicsi: 1000 mm. 77 k. 7 K. 95 f. augusztus 
15-iki szállításra.

Pestmeyyevidéki: 2000 mm. 77 k. 8 K. — f. aug. 
15-iki szá llítá s .

Vámos-Györki: 1009 mm, 78-6 k. 7 K. 45 f. ju t 
szállítás

Mind három hónapra.
Rozs. Uj áru: 800 mm. 6 K. 70 f., julius 25-iki 

szállítás paritásra, 200 min. 6 K. 70 E, 600 mm. 6 
K. 67V« E, 100 mm. 6 K. 65 f., 200 mm. 6 K. 65 í., 
200 mm. 6 K. 52tyt E, mind júliusi szállításra.

Zab : 400 mm. 6 K. 95 E, 100 mm. ő K. 80 f., 
100 mm. 6 K. 50 1.

Árpa. Uj áru; 200 mm. 5 K, 80 E, 100 mm. 
szerb, 5 K. 25 E, mind 3 hóra.

Tengeri : 400 mm. 5 K. 02ty> f. paritás.
Repce (káposzta): 100 mm. 10 K. 80 f., pa

ritásra.
Tegnap délután eladatott:
Uj buzi. Szarvasi: 1500 mm. 78 k, 7 K.
Vámos-Györki: 1060 mm. 78 k. 8 K. — f., jul. 

szállításra.
Készpénzfizetés mellett.
A  készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

ós értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkhit és 
kilogrammonkint.
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A  h atárid ő  ü z le t  folyam án a  k övetkező kötések  
történtek:

Októberi búza 1902- . 7.80—7.33—7.23—7.27—7.25 
Áprilisi búza 1903. . 7.61-7.64—7.66-7.60—7.58
Októberi rozs 1902. . 6.25—6.24—6.26—6.28 
Októberi zab 1902. . 5.50—5.43
Aug. tengeri 1902. . 5.04—6.02
Májusi tengeri 1903. . 6.05—5.02 
Augusztusi repce 1902. — .—

D éli egy  órakor a következő

Októberi búza 1902................ . 7.25— 7.26
Áprilisi búza 1903.................. . 7.57— 7.58
Októberi rozs 1902 . . . . . 6 .19- 6.20
Októberi zab 1902.................. . 5.42— 5.43
Augusztusi tengeri 1902. . • . 5.01— 6.02
Májusi tengeri 1903................ . 5.02— 5.03
Augusztusi repce 1902, . .

Délután fél 5 órakor zárul
. 10.80-10.90

Búza októberre 1902. . . . 7 .19- 7.20
Áprilisi búza 1903. . . . . 7 .52- 7.53
Októberi rozs 1902. . . . . 6.16— 6.17
Októberi zab 1902. . . . . 6 .40 - 5.41
Augusztusi tengeri 1902. . . 6.-----5.01
Májusi tengeri 1903. . . . . 5.-----6.02
Augasztusi repce 1902. . . 10.80—10.90

A budapesti értéktőzsde.
A kiegyezési tárgyalások újbóli fölvételére az 

előtőzsde szilárd irányzatot követett és a forgalomba 
került értékek lényeges áremelkedést értek el. Dél
ben gyengébb Berlinre a vételkedv megapadt; külö
nösen Rimamurányi részvényekben erősebb kínálat 
mutatkozott

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvénv 675.75—678.75.
Magyar Hite részvény 705.---- í 06.25. Rimamurányi
részvény 499.—. AUainvasuíi részvény 697.25—696.25. 
Közúti Vaspálya részvény 610.— korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom : Koronajáradék 97.90 százalék. Magyar Hitel- 
bankrészvény 703.50—705.—. Leszámitolóbank rész
vény 489.---- 440.50. Osztrák bitelrészvény 677.——
678.50. Kereskedelmi Bank részvény 2513.25. Rima- 
murányi Vasmű részvény 495.50—497.60. Adria Hajó
zási részvény 422.-----426.—. Közúti Vaspálya rész
vény 609.-----611,50. Államvasuti részvény 697.-----
698.50 korona.

A  4 órai zárlatkor m a ra d t:
Osztrák hitelrészvény 677.60. Magyar hitelrész- 

vény 704.50. Leszámítoló 439.—. ^ümamurányi vasmű-

ré sz v é n y  495.—. O sz trák -M ag y a r á JU u v asu ti részvény
698.50. K özúti v asú t 609 —. V illam os v asú t 808.— 
korona.

A budapesti term énytőzsde.
A  terményüzietben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az  a ra k  és v é g ü l  a  te rm é n y ’ 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
tol vamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 46.—54.— 
korona, vörös aprószemü 35.—40.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.---------.—
korona, középszemü 42.---- 46.— korona nagyszemü
48.-62.— korona. Disznózsír: budapesti 67 60—68.—
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna:
lógenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 58.-----68.60. korona. 3 darabos 60.— 60.50
korona, .üstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség —.— .— korona, 120 da
rabos —. —.— korona. 100 darabos —.-------.—
korona. 85 darabos —.------- .— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.-------.—
korona, xOO d arab o s-----w——.— korona, 85 darabos
—.———.— korona. Szilvái::: slavóniai —.------- .—
korona, szerbiai —•------- .— korona, azonnal való
szállításra.

A  bécsi gabonatőzsde.
Bécs, julius 11. (A Budapesti Napló teleíon-

jelentése.) A hűvösebb időjárás azt az aggodalmat 
keltette, hogy a lo’yamatban levő aratási munkálato
kat félben kell hagyni és ez az uj terméseknek a piaco
kon való megjelenését késleltetni lógja. Ennek foly
tán é énk vételkedv mutatkozott, mia att az árfolyamok 
emelkedtek. Időközben az idő megint szépre fordult 
és a kínálat jutott túlsúlyra, úgy hogy az ár.olyamok- 
ban beállott javulás ismét veszendőbe ment. Búza őszre 
7.69—7.60—7.54—7.55, rozs őszre 6.59—6 58—6.64, 
zab őszre 5.-0—6.79, tengeri szeptember—októberre 
6.42—6.41. tengeri julius—augusztusra 5.28—5 30. repce 
augusztus—szeptemberre 11.30—11.40 korona. Zárlat
kor : búza őszre 7.49, rozs őszre 6.50, zab őszre 5.76, 
tengeri julius—auguszra 5.29, tengeri szeptember— 
októberre 5.38 korona

A  b écsi értéktőzsde.
Az előtózsdén barátságos volt a hangulat.
A déli tőzsdén csöndes forgalom mellett az árak. 

tartottak voltak. Osztrák Hitelrészvényekbe a gyönge 
hanyatlás állott be.

Zárlat tartott, később csöndes. Berlinre vas- 
müvekre szilárd. Londonra változatlan.

B é o s ,  ju lius 11. (M agyar értékén z á r ia ta j  4°Za-os 
aranyjáradéK  121.45. lisz a i es szeged: kölcsön sorsjegy 162.30. 
M agyar v asú ti kölcsön ezüstben 100.— . M agyar keleti vasúti 
állam i kötvény 110.— . M agyar leszám íto ló- e s  penzvaitónank 
436.— , R im am urányi vasm úreszvény 406.— . Magyar ko- 
ro n ajárad ék  07 .80 .4u/o-os M agyar földteherm . kötvény 07.85. 
Magyar h itelbank részvény 705.— . M agyar nyerem ény Köl
csön  sorsjegy  206.25. K assa - oderbergi vasúti részvény 
376.— . Magyar seresk . bank 2507 — . M agyar cukoripar 1360.

B o c s ,  ju lius 11. (O s ztrá k  értéken z á r la ta .)  4*2°/o-os 
pap irjárad ék  101.70.4°/o-os o sztr. a ra n y já ra d é s  121,25. 1860-os 
sorsjegy 153.50. O sztrák h itelsorsjegy 433.— . Angol-osztrák 
bank — .— bécsi bankegyesület 459.— . Osztrák-m agyar 
bank 1593 Déli vasú t 64.— . D unagőzbajózasi részvény 
904.— . Dohányrészvény 202.— . Császár: és  Királyi araDy
11.30. Ném et bankváltók  117.22, 4*2ü/iW)8 ezüst járadék  101.65, 
O sztrák  k o ronajáradék  99.65. 1864-iki sorsjegy 252.—.
O sztrák hitelintézeti részvény C76.7Ö. Umonbank 533.— . 
O sztrák  L&ndernank 416.75. O sztrák-m agyar á llam vasut 
696.75. F iba völgyi v asú t 448.— . Alpesi nányarészvény 400 50. 
20 frank, a ra n y  19.07. íx>ndom v á ltó ár 240.05 Bécsi J ram w ay  
L i t iB .— .— . Bécsi I ra m w a y L itt  A. — .— . Lipót koüó 367.— . 
Az irányza t n y o m o tt

B eos, ju lius 11. ÍA Budapesti N apló  tudósító jának  
telefonjelentése.) A délutáni maqánforgalouüwa  a  tárla tok  a 
kővetkezők v o lta k : Osztrák hitelrészvény 677.60. Magyar 
h itelrészvény 705.50. Angoi-Osztrák bank 276 50. B écs: bank- 
egyesület 453.50. Union bank 534.— . L ánderoank 416.75. 
O sztrák-m agyar állam vasut részvény 698 50. Déli v a sú t 64.25 
Elbavölgyi v asú t 448 75. Északnyugati v asú t részvény — .— 
Dohányrészvény 295.— . Rí rnarnurányi vasm ű 406.50. Alpesi 
bányareszvény 400.50. Májusi járadék  101.80 M agyar korona 
já rad ék  97.80. lö rő c  sorsjegyek 109.— . Kéme: a .rodaim i 
m ársa  117 30— —.—. Napoieoüd’o r 19.08

K ülföldi értéktőzsde.
Berlin, julius 11. Tőzsdei tudósítás.) A  m ai tőzsdo 

irán y za ta  állandó iizlettelenség m ellett nem  volt egységes. A 
b écsi előtőzsde m agasabb kurzusai kedvezően h ato ttak  a  bank- 
ó rtékckre , ellenben kőszénéttékek kis kínálat m iatt gyengültek. 
K ohórészvények jobban ta rto tták  m agukat. A m ásodik tőzsde- 
ó ráb an  az üzlet legtöbb papírban  teljesen  pangott az uralkodó 
kedvetlenség  m iatt. M agánkam atláb l fi,8°/o.

B e r l i n ,  ju lius 11. ( / .á r iá t  j  j ’2°/o-os pap irjáradék  
— .— . 4"/o-os o s z tr á k  a ran y já rad ék  103 50. Elbavölgyi v asú t 
— .— . Alá gyár koronajáradék  08 40. O sztrák-m agyar állam - 
v asú t 149.—. Kasaa-oderoergi v a sú t — .— . Bécsi vá ltóár 
85.25. M agyar v asú ti b e ru h ázási kölcsön 100.25. Alpesi bánya
részvény — . D isconto-Loinm annit 184,90. Á ltalános villa
m ossági Edison 173.25. Gelsenkirchem  169.60. L aura-kohó 
200.— , 4,2°fx>s ezüstjáradék  10i,40. 4°/e-os m agyar a ran y -
jaraúék  102.40. O sztrák bitelrészvény 212.75. Déli v a sú t
17.40. Károly L ajos vasú t — . O rosz banKjepyek 216.15, 
4'Vo-os uj o ro sz  sö lcsőu  96 75. Török dohányiészvény — . 
Ölasz járadék  102.25. M agyar hitelbank — .— . b y n a m it I ru s t
173.50. t ía rp e n i  169.— . Az irányzat szilárd.

B erlin , ju liu s  11. (A B udapesti N ap ló  tudósi t t 
ján a k  táv ira ta .)  K e n  fo ry a ^ 'n i  4ü/o-os m agyar a ranyjáradék  
,02.40. M agyar korona  járadék  98.25. O sztrák  bitelrészvény 
212 75. O sztrák-m agyar á llam vasu t 149.60. Déli vasú t 17.30. 
Eazaiuiyugati vasút — . Elbavölgyi vasút — . Orosz boiu-
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jegy készpénz 216.15. B useh tieh raái — . Orosz bankjegy 
— .— . (Ultüno.) Lom hard  — .

Pária, ju liu s  11. (Z á rla t J  O n tr iL Í in n r ta r  á llam - 
r a s u t  — .— . 4°/o-os osztrák a ran y já rad ék  104 —. Osztrák
L k n d e rb a n k ------- 3u/o-os Iran c ia  já rad ék  101 27. O ttom an-
b an k  566.— . 8 ^ / i x o s  francia  járad ék  102.CO. Alpesi banya- 
reszveny  — Déii v a sú t 8 1 .- - .  4°/o-os m agyar aran y - 
já rad ék  103.25. P á ris i bankrészvény  1021.—  Olasz járad ék  
103 17. F rancia  tö rlesz th , já rad ék  100 25. O sztrák földhrtel- 
in tézeti részvény 1250.—  Török dobanyrészvény  322.— . 
Az irá n y z a t gyenge.

P r a n x t u i t ,  ju liu s  11. (Z á r la t ,/  4*2%-os p ap ír- 
já ra d é k  101.90. 4% -os o sz trák  a ran y já rad ék  103 30. M agyar 
k o ro n a já rad ék  08.35. O sztrák-m agyar bank  114.40. Déli v asú t
17.40. Elbavőlgyi v asú t —.— . Londoni vaitóár 264 57. 
Bécsi bankegyesület 114.70 Villamos részvény 122— . 3°/o-os 
m agyar aranvkölcsön  87.50. 4*2°/o-os ezüstiáradék  101.85. 
4°/o-os m agyar a ra n y já ra a é k  102.30, O sztrák hitelrészveny 
210.20. O sztrák-m agyar á llam vasu t 149.50. Északnyugati 
v asú t — . Bécsi v á ltó ár 852 16. Párisi váltóár 813.16. 
Umo bank 131.— . Alpesi bányarészvény  201.— . Az irányzat 
szilárd.

F r a n k f u r t ,  ju liu s  11. (A B udapesti k a p  ló tudó
sító jának  táv ira ta .)  Árfolyam ok jan u á rra . E s t i  forgalom  
O sztrák h itelrészvény 2J3 .— . Ném et baQk —.— . Disconto
184.30, Berlini zereskedelm i bank  — .— . G elsenkiroheni 
— . H arpeni 169.— . L aura-kohó 199 70. Olasz járadék  
— . Az irányzat szilárd.

H a m b u r g ,  ju lius 11. (Z á r la tJ  <*2°/cm>b ezü st
já rad ék  101.75.1860. sorsjegy  153.75. Déli v aau t 17.10. 4°/>c« 
osztrák  a ran y já rad ék  103.05. O sztrák hitelrészveny 212.70. 
O sztrák-m agyar állam vasut 149.50. Olasz já rad ék  103 10. 4% -os 
m agyar a ran y já rad ék  102.10. Az irányza t gyengébb.

B ad apest-k öbán yai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Ju lius 11. A s e r té s tz ie t  irán y za ta  változatlan .
A) B ízo tt  sertések á r a : L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkin t 400 k ilogram m on lelüli súlyban)

ICO— 1C4 tillérig. ó re g  közép (p áro n k m t 300— 340 kilogramm ig
terjed ő  súlyban) ---------- fillérig. F ia ta l nehéz (páro n k in t 320
kilogram m on lelüli sú lyban) 102— 110 fillérig. F ia ta l közép 
(p áro n k in t 251— 320 kilogram m ig terjedő  sú lyban) 106— 108 fil
lérig . F ia ta l könnyű (p áro n k in t 250 kilogram m ig te rjed ő  súly
ban) 106—108 fillérig. —  1L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páro n k in t 280 kilogram m on telüli sú lyban) ------------- fillérig.
Közép (páronkin t 240— 280 kilogram m  súlyban) —— —  fil
lérig . Könnyű (p áro n k in t 240 kilogram m ig terjedő  súlyban)
■ ------— fillérig. —  Hl. R o m á n i á i :  Nehéz (páronkin t
320 kilogram m on lelüli sú lyban) fillérig. Közép (pá-
ro n k in t 250— 320 kilogram m ig terjed ő  s ú ly b a n --------- — fil
lérig . Könnyű (páronk in t 250 k ilogram m ig terjedő  súlyban.
-----  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l ) ,
Nehéz (páronk in t 240 kilogram m ig terjed ő  sú lyban) -----— -
fillérig. K önnyű (p áro n k in t 240 kilogram m ig terjedő  súlyban)
— — ------fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronk in t 260
kilogram m on lelüli sú lyban) 108— 111 fillérig. Közén (páron- 
k in t 240— 260 kilogram m ig terjed ő  sú lyban) 108— 110 fillérig. 
K önnyű (páronként 240 kilogram m ig terjedő  sú lyban) 106—1C8 
tilléng . •

D ÍS K R E T
BETEGSÉGEK

e lső ren d ű  g y ó g y ító  in té z e te

BUDAPEST.

KATAPHORESE.UJ GYÓGYMÓD!
F ö :-llm ú lh ata tlan  gyógyhatású

, « « . .

Ideg-, Nemi-, Bőr-,
VérbeSegségek és

Gyengeségi-állapotok,
im p o te n c ia  gyökeres gyógyítására.
T a p a sz ta lt  r a d ik á lis  és g y o r s  e r e d 
m ények  fo ly t n h o n o r á r iu m  te lje s  

Q yógysiker utn f iz e th e tő .

Páratlan sikerű eredményei folytán
á lta lá n o sa n  k itű n ő n e k  e lis m e r t

hydro-elektrotherapiai intézet
a  m odern H y g le n a  «■ legújabb orvosi tech n ika  
elsőrendű v ív m á n y a i s zerin t beren d eze tt K i o zy- 

te rm e k k e l

Budapest, Teréz-körut 4 4 . 1. emelet
Gr. Mitzger Tivadar
A s Id o g  <■  n a m l b a ta p a A g a k g g ó g y ltá a a .  

O gongoabgt Á lla p o to k . Im p o ta n tla .
.  R a ta p h o ro a o  G y ó g y m ó d .

B B n bb  a n o m l H o tb o n  i a  á s o k  b a lá o a l  
o rv o s ! m n n h á h  a s o rz ő /ő n o b  t r o m i l j t a

v asu tóao  a la t t ,  n z ltv a  o g ia a  n a p .

Levelekre díjmentesen válaszoltatik.
I ’roM pcctua inp^yen. ------

S e r t é s i é i s x á m  1902. ju liu s  9. n a p já n  volt 
készlet 45.421 d arab . —  1902. ju lius 10. nap ján  íelhajta- 
to tt  109 darab . 1902. ju liu s  10 n ap ján  e lszá liitta to tt 676 
d arab , 1902. ju liu s  11. n a p já ra  m arad t készletben  44 854 
darab .

N a p i r e n d .
N a p tá r i  Szom bat, ju liu s  12. —  Róm ai ka th o h k u s: 

Gual. János. —  P ro te s tán s  : Henrik. —  Görög-orosz : (julius 
29.) P éter Pál. —  Z 6 id ó : Tham . 6. S ab b a th  Chukath. — 
Nap ké. : 3 ó ra  59 perckor. —  N yugszik: 7 ó ra  38 perckor.
—  Hold k é l:  12 óra délben . — N y ugsz ik : 11 ó ra  6 perckor 
este . —  Hold első n eg y ed : 1 ó ra  17 p erckor dó u tán .

A  m iniszterek nem /oq  adnak.
N em zeti Sza lon  állandó k iállítása (Fcrenciek-tere  9. sz.) 

d. e . 0 ó rátó l e s te  7-ig. Belépődíj 50 fillér.
N em zeti M uzeum , K éptár é s  népra jz i k iállilás (Csillag

u tca  15. sz. a.). Nyitva van  délelő tt 9 ó rátó l d é lu tán  1 óráig.
—  Többi tara i 1 korona belépőriii m ellett tek in thetők  meg.

M ezőgazdasági M uzeum  (K erepesi-ut 72. sz.) délelőtt 
9-től 1 óráig.

A fö ld tani intézet m úzeum a  (S tc íán ia-u t 14.) d. e . 10-től 
1 óráig. Belépődíj 1 korona.

Szabadalm i LeváUar (E rzsébe t-köru t 10.) n y itv a  délelőtt 
9— 1 óráig.

A z  u j  országház kupolacsarnoka  é s  lépcsőháza ju 
lius 14-ikéig dé le lő tt 9 ó rátó l esto  6  óráig  1 korona  belépő
díj m ellett.

MenlÖcgyesiilet helyiségei a  M arkó- és  Sólyom -utca sa r
kán , reggel h órátó l e s te  6-ig.

E gyetem i füvészkert az Ü llői-uton dé le lő tt 7 ó rátó l 12 
óráig  é s  d. u. 2 óráié i 7 óráig.

A  fővárosi könyvtár  (K ároly-körut 28.) m indennap nyitva 
van , köznapokon déielő tt 9— 2-ig, v asár- és ünnepnapokon 
9— 12-ig.

Adtaikért a  Városligetben n y itv a  egész n ao . Belépődíj 
60 fillér.

M a g ya r  E ereskedeitnt M u zeu m , Igazgatóság , kereske
delm i szak k ö n y v tár és ke le ti m in ta tá r :  Y. kerü le t Váct-körut 
52. szám  a la t t  H ivatalos ó r á k : dé le lő tt 9-től d é lu tán  £ óráig. 
Hazai term ékek  állandó k iállítása  és k eresk ed e lcm tö rtén e t- 
gyüjtem eny, továbbá  a házi-ipari k iá llítás (m elyben az üzt 
letvezetőség á ru s ítá so k a t is  eszközöl) a v ároslige ti ip ar
c sarn o k b an  n y i tv a : dé le lő tt 9 ó rá tó l 12 óráig  é s  délu tán  
3 ó rátó l 6 óráig. A ktiUőlűi k irendeltségek  központi üziej- 
vezetősége (M agyar kereskedelm i részv én y tá rsaság ) V., Yáci- 
k ó ru t 52. szám  a la t t

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meieorologiax Intézet hivatalos jelentése.

B udapest, julius 11.
Közép- é s  É szak-Európát m ély depresszió  bo rítja , a 

m agas levegőnyom ás pedig Nyugaton tartózkodik , m inek kö
vetkeztében  E urópában  borult, e ső s  és  h ű vös id ő já rás  van. 
Ném etországból z iva ta roka t is  jelen te ttek

H azánkban csaknem  m indenü lt vo ltak  z ivataros esők, 
m elyek főleg az ország nyugati és  északnyugati része in  já r ta k  1

BÚTOR
készpénzért vag y

részle tfize tésre
legolcsóbban

F  V  C  H  S  
B  Ó D  O  G - n á l

I ll'D A P E S T , 
J ó z st-l-k ö rn t 2 0 .
K épes árjegyzék  ingyen

D áv id  K em pe N ack eb an , S to ck h o lm  m ellett
1 3 0 9 0 . szám ú

„Újítás gőzösitett petróleumnak vagy egyéb 
folyékony égési anyagnak elégetésére szolgáló 

készülékeken^

S zives a já n la to k  „W. E. 4147“ a la t t  H ő s s é  R u 
d o lfb ó l, I lé c s ,  1., S e ile rsta tte  2. k é re tn ek .

TÓTH KÁLMÁN

* * Összes * »
Költeményei.
A nagy kö ltő  d íszes uj 
kiadása. É letra jz i beveze- 

zetésscl e llá tta :

ENDRÖDI SÁNDOR.
K ét rem ek  d iszkö tésü  kö
te t, nagy 8° alak, a  k ö ltő  
dorabornyom ásu  arczké- 

pével.
Rendkívül

alkalmas cjándékmú.
Á r a  1 6  k oron a*

M egrendelhető

lam pel Róbert-Jéle
(Wodianer F. is Flil)

Cs. k klr. uvari kSuyvkereskoiesín 
ludiput, VI, Indríuj-úl 21

T itk os b e teg ség ek  ellen
25 év i, ré sz b e n  k a tonaorvosi (a  bécsi és  buda
pesti k a to n á k ó rh á ta k b a n ) , ré sz b e n  m agánorvos 

tap a sz ta la ta i u tán  legm elegebben aján lh a tó

PKAJDAGST,
c s .  é s  k lr .  ezred  o rv o s  éa k ó r h á z i fő

o r v o s  >
E le c t r o th e r a p ia i  re n d e lő  -in té ze te  
IV. Kígyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

(átjáróhoz éa l if t  h&aználzt).

A leg e lh an y ag o ltab b  h u g y c ső fe ly  ásókat, le g sú 
ly o sab b  b u g y h ó ly ag b a jo k a t, b u jak ó ro s  Beboket,

sy p h ilis t , az  ö n fertéz te té s  u tó b aja it

Elgyengült fó rfie rö t
az orvosi v i lá g  á lta l leg ú ja b b a n  o ly an n y ira  fe l

k a ro lt ős h a tá sá b a n  p á ra tlan  s ik erű

ElectrO"K!assage
vagy Psychrophoe

[
 á lta l, m ag ö m lések e t, n ő k n é l feh é rfo ly ást befocs- 
kondezés né lk ü l, a  lo g m ak acsab b  b ő rb e teg ség e 
k e t, v alam in t if jú k o ri b ű n ö k  k ö v etk ez téb en  be
állo tt ideg  és en n o k  a tó k ö v e tk e irn é n y ek é n p  létre
jö tt  h á tg e riu e b a jo k a t g y ó g y ít  a  leg n ja b b  g y ó g y 
m ód s z e n n t  a lap o san  és  b iztos, á llandó  s ik e rre l. 
R e n d e l: d é le lő tt 9 órátó l 4 ó r á ig ; oate 7— 8 órái? 
N őknek úgy m in t férfiak n ak  k ü lö n  be é s  k ijá ra t

K ülön  v á ró te rm ek .
Levelekre dijtalmal szennai vál a szólta tik; eset- L 

l«lf gyógyszerekről is gondoskodva lesz. »

Legmegbízhatóbb G U M M X
k ü lö n le g e ssé g e k , valód i fr a n c ia  m in ő sé g b e n . fiÁnmmi tu c a tja  1 ,2 ,3 , 
4 ,5  frtig . C apot a m cr ic  (rövid) tu c a tja  2 frttó l 3 í r t ig . I la lh ó ly a g  tu ca tja  
2, 3 ,5 frtig . Mlntagyiijtcraény (25 drb) 4 írt. ö z é tk ü ld i g y o rsa n , d isk réc ió  
m e l - T M A M M  IUIAm H n d ap cst, ¥11.. K e r cp cs i-iit  Ml d. 
le tt  ■ " ö p j l  ■WIOI’  Suspensor drbja 25, 50 kr. és 1 forint.

jégesővel és  a  nap  folyam án ism étlődtek. A hőm érsék let reg
gel N yugaton sülyedt.

k i l á t á s : Egyelőre még hűvös, szeles és e ső s  idő vár- 
h a tó , később az  eső szünése é s  hőem elkcdés valószínű.

V í z á l l á s .
Jul.
11. 
m fi 

2.50

Jul.
1 . 
e  r
2.60 T is z a M .-S z ig e t___

D u n a
I.im 1.0S 1.03 V.-Nnm6ny ...
It/.pa 0 90 0.94 Tokaj ....... _
Pozsony ___ 2 .. 8 2. ?6 Tisza-l* ü rcd__

3.71 Szolnok _____
B u d a p est_... 8 .2 ) 3.34 C son grád___

3.L3 Kzi ged ....... ....
Mohács ........... 4 .62 4.77 Török-Becse

0 . — l .43 T i t d ... ........ ...
1 i vidék ___ 4.9* 6.06 O n d ó v á Bartfa _____
Pancsova ....... 4. 7 4.3< T o p o ly a l l o ó r ______. ..
Orsóvá ........... 4 .16 4.22 B odrog- Z e m p lé n ____
M agyarfalva... 0 .93 í.o e Hajó Zsolca ............

V á g Zsolna ............ 1.16 0.70 K e r n  á il II.-Ném eti___
Troncsén ___ 0.62 B e r e t ty ó  M argita---------
Szered ............ 0 .8  i B.-Újfalu ........
Sz.-üotthárd 0.06 K ö r ö s Csúcsa ---------
Sárvár ______ 0.43 N.-Várad ------
G y ő r ________ 8.18 B elén yes ........
Pettau ....... .... 1 80 Tenko................
Z á k á n y___ — 0.82 Gurahono........

- Barcs i .72  
0 .—

1.07
2.99

- B orosjonő------

M ura M -Szerdah. Gyom a ............
S z á v a Zágráb _____ M aros G y.-Fehérvár

S z isz e k ......... .. B ranyicska
M itrov lca___ Soborsin -----

S z a m o s D eés ................ A r a d ------------
Szilt m á r_____ Makó ....... ....

K r a a z n a N.-Majtény ... T ö m é s K .-K ostély »
L a to r c a M u n k á c s___ B éga K isz e tó -------
L a b o r c a Ilo m o n n a___ 0 .5 '

0.30
n Tem esvár , .. .w

Ung U ngvár____ 0.28 » B ecskerek  (

Jul.
11.
w  fi

0 .10  
o.lsu 
1.14  
s . t o  
8.32  
4.u7  
ö.ll 
Ó.Ü2 
4.65  
6. (,8 
0.C5 
o.6i> 
2.02  
1.60  
0.S9  
0.14  
0.12  
0.16  
0.20  
O.öö 
0.03  
0 .86  
0.02  
1.10  
8. i. 
0 .34  
0.76  
0 .— 
0.36  
0 .9 Í  
0 .  0 
o . io  
0 .  3  
1.20

Ju..
10. t a i 

o.co 
- .3 4  
1.72  
2.62  
3 .t6

6.14  
0.64  
0 .  V 
2.82  
1.61 
0.24  
0 .— 
ü . l  . 
0.12  
0 ,  a 
O.tO 
0.08  
0.86  
0.02  
1.22 
3.1> 
0.4'J 
O.tO 
0 .— 
0.34  
1 .(9  
« .SS 
0.90  
O .tl  
1.24

és h a lb d ly n g r e l is m e r t  le g b iz to s a b b  tfv s z e r , e r e - , 
doti p á r is i  rn<»ini»(f<»lAsb«ii. o rv o s i tek in té lyek  aján 
lata szerin t te ljesen  biztos é s  ártalm atlan, tucatja 2, 4,
6 , 8 , 10, 12, 16 korona. C a p o t n m c r lc a n s  (rövid) :
4, 6 , 8, 10. l í la i ia - ö v  (havi kötszer) 8—11 korona. 
Dusán felszerelt raktár: I r r lg r a to r o U , fe c s k e iM ltfk , 
s u s p e n s o r i u m o k b a n  stb . N ői ó v szer : I ' e s s n r i u i u  fi 
o e l u s i v n m  M cuzinga tanár szer in t csak  orvosi r e n d e -1

le t re adatik k i.
| j  J A nto  vasfinai sp r a y  ! a  lé g i i  1 I b iz to sab b  és  leg k é n y e lm e se b b  női 

* k ü lö n le g e ssé g , á ra  k o ro n a  15.—
K épes árjegyzékeket, zárt borítékban, titoktartás m ellett, I
K S1BTIJ. orvos-sebészi mű- és |

Budapest, IV.
•kotszergyár.í 

Koronaherceg-u. 17.

IS iztooan  é s  a la p o s a n  g y ó g y ít m in d en

t i t k o s  b e te g s é g e t
ós következm ényeit 25 évi kó rház i és  m agángya
k o rla t a lap ján , az  előnyösen  ism ert s p e c ia l is ta

B í r .  F ü r e d s
váci-utca 12. v. kórházi főorvos, katona, megyei 
es kor. pénztári főorvos, a medjidie rend lovagja
stb. Föltűnő eredm ény  k ü lönösen  idü lt bajoknál, 
ck 'ycngült férflorőnél, ideg-, bőr- és  női b e teg sé
gekben. Levél utján is biztos gyógysiker. Górcsői és 
veoyl vizsgálat. K ülön v áró te rm ek , gyógyszerről 

gondoskdik.
Rendel 9—4-ig és e ste .7—8-ig Váci-utca 12. II.

‘I -

es halhólyag-kttlönleges3égek,
valódi francia és angol gyártm ány, te ljesen  biztos és  
ártr.lmAtlun. Koule 1, 2, 8 ,4 ,  6, 6 fi t  tucatja, halhólj’ag  2, 
3, 4. 5, 6 frt tucatja, Capottes am ericans 2, 3, 4, 5 frt 
tucatja, párisi szivacs 2, 8, 4, 6 , 6 frt tucatja.
Possttriuni oclueiruin  frt 1.60—2.50-lg. I)iana-őv havibaj- 

kötolók 2 frt 50, 3 frt 60 kr. darabja.

Magyar Orvosi RSüszertárban
Iftiidapcst, IH crcpcsi-ut 3 2 . H .,

a K ókus-kórház tem plom ával szem ben. — Á rjegyzék in 
gy en , zárt borítékban.

10 frtnyl m egrendelésnél 20% engedm ény.

Titkos betegségek
G yógyítására  e  sp e c ia lis ta  leg jo b b an  a ján lh a tó  
szám o s év en  á t  sz e rz e tt  gazd ag  kórházi tar 

p a s z t a l a t a i  a lap ján

Dr. FABINYIJ.
t .  kórházi orvos, specialista 

g y ó g y it  legrövidebb idő  a la tt  b iz to s  s ik e rrő l 
férfiaknál és nőknél: hugycsöfclyást, hólyagbajokat, 
hujakóros sebeket, syphilist, ennek következmenyeit, 
m ak a c s  börbajokat és az  öntertözésböl tám ad t

idegbetegségeket
Meglepő az eredmény férfiul gyengeségnél (Impo- 

tenfia) ú g y  fiatal, m in t  ö reg eb b  e g y én ek n é l. 
L ev e lű k re  d íjta la n u l v á la sz ; k ív á n a tra  gyógy

szerek .

Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz..
(D o liA n y -n te a  s a r o k ,  I .  e m e l e t ) . ;

Bejárat a lépcsőnél. Külön várótermek
Rondelés délelőtt 9—3-ig. este 6— 8-ig.



ISO. szám. Budapest, szombat B U D A P E ST I NAPLÓ 1902. julius 12,

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
fővárosi nyári színház.

S zom bat, 1902. ju liu s  hó  12-én.
F e d á k  S á r i m in t ven d ég .

A m a d a r á sz .
O p e re tt  3 fe lv o n ásb an .

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
S zó  n b a t, 1902. ju liu s  hó 12-én.
t 'jh á z i E d e  m in t vendég .

A l e n g y e l  z s id ó .
S z ín m ű  3 fe lvonásban .

Kezdete 7*/2 órakor.

Ős-Badavára.|
Ma, szom b aton  6  ó r á tó l k ezd ve

= nagy jótékonycélu ünnepély= 1

P áS m ay  I lk a
és több o lőkelö m űvésznő ós m űvész sz ives  közrem űködő-1
sérol, a F ő v á r o s i  . S z e g é n y  G y o r m e k k e r t-E g -y le t  javára.

K e r n e le  u j  v a r i e t é - m ű s o r .  !
N a g y  m ű v é s z - e s t é l y .
DiszfelvonulAs. J ó ték o n y sá g i tom bola. 8 órakor in g y en es | 
varieté-előadás. In g y en es lá tván yosság : a B in c le r - c s a J

I á d  a 20<J lá b n y i toronykötélen  stb . stb.
BelépddiJ I korona. Gyermekjegy 20 fillér.

T őzsdei je g y e k  felü lflzetendők.

Cirkusz Carré Oszkár
(az állatkertben).

Ma szombaton, jallus 12-én este 7*/a órakor

n a g y  c l i s s z e l ö a c l á s
E héten — uj m űsor E héten  — uj motődua

E héten — aj szenzáció
-------- a  1í c * e lv e it  i d o m í t ó  s% ----------- ===
S m i t h  N o r t o n  t a n á r n á l

No m ulassza e l e lm en n i, h o g y  a szenzációs é s  veszedelm es  
kocsizást 2 vad, rosszakaratú lóval az ö r d ö g h ld o n  m egnézze. 
A kocsizás g á z f e lh ő k  és t ü z e s ö  között történik , mi m ai napig  
utolérhetetlen. Eiöadatik továbbá

Egy j a p á n  tw p ü n n e p é E y
N agy k iá ilitásos ném ajáték felvonulással, táncokkal, csoportok
kal és balb ltel, 200 szem ély  közrem űködésével. Ruhák B.truch 
E.-től B erlinben, d ísz ítések  és felszerelések  l ’orgcr kölni udv. 
diszlotfostötöl. R endezi és betanította C a r r é  M ik s a  ur. Tánco
kat rendezi és betanította H a r t w lg  I:. a. b dlotm esternö.

1. N agy felvonulás zen ével. — 2. Japán n ép ie s  játékok. — 
3. Esernyőtánc 40 h ölgytől. — 4. C soportosítás létrákon. — 5. 
A legjobb  ugrók verson yo . — 6. U j ! lö  b oh óc; Uj 1 — 7. 
Leg.vezőjáték és v ég jc len et a  szabad lép csőn , a japán Mikado 
jelen létében .

Magy. kir. honvédzenekar
I angversenyei 
minden nap a

S z t . -

lu k á c s f í í rd ö
nagyvendéglöjé* 
ben, a Dunapart 
egszebbpontján

B utor!
S u j á t  l a é s z l t m é i i y ü  dívá
nyok , oltom ánok, szalon garni
túrák, afTrik- és  lószőrmati-aczok 
valam int aodronyágy betétek, 
ebédlő- és hálószobabutook, 
Ingaórák, szek rén yek , ágrak, 
fUggfilánipák é s  konyhaborcn- 
dezések , jó, szolid  kivitolben  
e lő n y ö n  r é n z le t llz e lé n re  Is 
ju tányos árban kaphatók. T iszt
v iselők , papok, katonatisztek, 
tanítók é s  jegyzők  kodvezm ény-

m ényben részesülnek

Náthán Ignácz
butorfőraktlra Budapest, V I I . ,  

L r z s é b e t - k ö r u t  2 3 .

íaS a r^  H%
■F s o r s j e g y o l  aH  
Ír s i ló é b a n  vaunak  M 
F 4a azok ra  m agasabb  1 
k ö lc s ö n t  k íván , f ó r - ' 

____ d ú ljo n
B E IFE JL Ü  J Ó Z S I T

b an k h á zá b ó l I 
k B u d ap est, K áro ly . J k k o rú t 1. szám . A 
fiák. A Jap itta to tt  

1874

A la p ítv a  1878.

Haját üzem . I j  ü z le tv ezető ség .

M a g y a r  T u d o m á n y o s  A k a d é m ia
Á l ta l  l e g ú j a b b a n

a  B U L Y O V S Z K Y - d i j j a l

k i tü n te te tt  m u n k a:

S z a t í r á k .
•  •  •  •  I r t a  •  •  •  •

K O Z M A  A N D O R

t > r .  I I E Í V I N E R

VIZGYÖGYINTÉZETE
bejáró betegek szám ára. ■ —

Budapest, ¥11., Yalero-utca 4. (Telefon 555.)
A z intézetben g y ó g y k eze lés  alá vétetnek  kü lönféle  I d e g -  és  
g e r lu e b a jo k ,  á lm a t la n s á g ,  s z é d ü lé s ,  id e g e s  g y e n g e s é g !  
á lla p o to k ,  a  g y o m o r  é s  b e l e k  r e n y b o s á g e ,  id e g e s  s z lv b á n -  
ta lm a k  stb. — Alkalm azásban levő gyógyeszközrtk: A tu d o 
m á n y o s  v iz g y o g y i t ó m ó d  ö s s z e s  eljárásúin k ívü l, s z é n s a v a s  
fü r d ő k  tnauheim i eljárás, szívbajosuk szám ára), fé n y - fü r d ő k  
(olhizásoKnál és cauzos bántalm aknál), az e le k t r o m o z á s  min
d en  faja (galvanizáciő, faradisáció, frauklinlzáció). m a s s z á z s  
(orvosilag  vagy v ibrációs alakban, vag y  e le k t r o - m a s s z á z s )  stb. 
Á ra k  m é r sé k e lte k . P r o s p e k tu s  k ív á n a tr a .

Ára fűzve

5 K. 2 0  f i i
S  $  V
il .  y  7

Vászonkötésben

k o r o n a .

Megjelent és kapható az ATHENAEUM 
irodalmi és nyomdai részvénytársulatnál

L eg szeb b  L eg jo b b  L e g o lc só b b
F A l B,. . I» A J P u . P A J P ,„

flr
6.—I

m
•Mzehajtható vaságy 8 db 
kivehető m atraccal— — 10.—

1 fouga paplan-------— — 1.80
* ■ .  p r ím a— — 2.80
1 oachmir paplan — — — 8.4U
I aatlu . --------------- B.«to
•  atlasz cachmlr — — — 4 80 
J aelyem atlasz paplan — 8.50 
* fodros selyem  all. papi. 13.50 
• jó vászon paplan lepődő 2.— 
* ■ „■ ‘ SS ■ >•”
1 Ganoll ágytakaró pokróc 2.50 
3 .  5.M
s  — ----------- 1.(10
1 téli pokróc — — ------- 4.60
1 »zép falt szőnyeg — — 7.50

1 acél sodrony ágybotét 
1 tcngerlfti matrac — — 
1 a fr lp ie  •  — —
1 IrtszéT .  — —
1 ablak köper függöny — 
1 „ tűnte > “
1 1 ry a p in  a —
2 ágy , 1 asztalterítő bourst
2 . 1  .  gy»pja
1 nagy azobaszönyog— — 
1 » » L —

ágyolöko I. —Sgjuiutg • • ----------
tnpectry ágyolöko — 
mtr. jó  futószőnyog  

_ .  m intázott —

5.5Ü
12.—
2.60
5.80
0.86
1.50

—.40
- .7 6

G IC H N E R  J Á N O S
7*pl*n, matráo é s  kárpitosára gyáros, szőnyeg, függöny, vak 

bútor stb. nagy raktára
Ih id a p e s t, V II., E r zs é b e t-k ö r u t 20 .

Arfcgyzókot kívánatra Ingyen óp bőrm entve küldök. Vidéki m eg
rendelések pontosan ecakdzttltotnck, nem tetsző áruk kicseréltet

nek . vagy  a pénz viaazadatik.

T h eo d o r Z e h e tb a u e r  W iih o lm sb u rg b an  P Í2 3 3 . sz.

„E ljá rás  és készülék köröm -, pata- és 

cipövasalások e lőá llítására"
c ím ű , 1898. j a n u á r  8-ról k ö lt m a g y a r  szab ad a lm ára

S zives a já n la to k  „W . I>. f ! 9 S “ a la tt M os se  
R u d olfh oz  B é c s ,  I. S c ilc rsta tto  2. in tózendők.

Á lla n d ó  B ú t o r  K iá lS itá s .
N em csak  B u d a p e s t f ív i ro s ,  do M a g y a ro rsz á g  és  A u sz tr ia  to gnagyobb

M ft ju s z tn lo N  é s  K á r p i t o s  I3 u  t o r t e l e p e
öriAsi vá la sz ték  a  lo g szo lid ab b  és  le g m o d e rn e b b  laküsb cren d czéso k b S l, a  leg e g y sz e rű b b  po lg ári be
rendezésektő l a leg fin o m ab b  n rasíig i b ú to rz a to k ig . — B ú to ra in k  m in ő ség éért irá sb o li k e z essé g e t 
r á lá tu n k  g y o rs  é s  p o n to s  k isz o lg é lá s t b iz to s ítu n k . — S zám ta lan  m eg k e re sé se k re  é rte s ítjü k  t. vevőin  

k o t éa  a  n. .é. k ö zö n ség e t, h ogy  ü z le tü n k  c sak is  kizáró lag  
v > ll. k é r ..  K e r e p e s i-n t  9  a. a la tt v an  a P n n n ón ia -a iA lló  é s  N e m ie ti sz ín h á z  m elle tt .

Pafyi T es tvérek  fő -  és  szókvárosi butortelepe
Nagy bútor album I korona postabélyeg beküldése után bérmentve kapható.

M. k ir .  á llam v asu tak  
Ig az g a tó sá g a .

108278/902. C l. 

H i r d e t m é n y .  
N y u g o tm ag y ar-o sz trák

v a sú ti kö telék . D íjszabási 
p ó tlék  k iad ása .

A n y u g o tm a g y a r-o sz trá k  
v a sú ti kö telék  1900. évi 
szep tem b er h ó  1-től é rv é 
n y e s  II. rész  5. d íjszab ási 
füze téhez  1902. évi sz ep 
tem b er h ó  1-vel az I. p ó t
lék  lép  éle tbe.

Ez a  p ó tlé k :
I. c som ópon ti d íjszab ás

m ó d o sításá t.
IL  h e ly e sb íté se k e t.

I II .  á llo m ásn év  vá ltozáso
k a t  ta rta lm azza .

A  pó tlók  e g y e s  p é ld á 
n y a i a  ré sz e s  v a sú t igaz
g a tó sá g  u tján  leszn ek  m eg
szerezhe tők .

B u d ap est, 1902. év i ju 
liu s  havában .

A  m agy . k ir .  á llam 
v a s u ta k  ig az g a tó sá g a  
a ré s z e s  v a su ta k  n e

v éb en  is.
(U tánnyom ás n em  dijaz- 

ta tik .

Guzi-kenöcs
A v ilá g h írű  Guzi-ke- 
nőcs jó s á g .  vevőkörö
m et »ny- 

n y ira
m egsza- 
porito tta ,

T o la fo n  45—88.

F ió k  ü z le t  D e á k -té r  6 . a la tt  van.
M indenki, hog y  m eggyőződést szerezh essen  v ilág 
h írű  kenőcsöm  jó sá g á ró l, k i c ím ét velem  közli, l  
tég e ly  G uzi-kenőcsöt és  eg y  100 oldalas k ép es  á r 

jeg y z é k e t k a p  in g y en  és  bérm en tve .
M inden vevőm  1 p á r  e le g á n s  sám fát é s  
egy  té g e ly  G u ii-k e n ö e s t , m e ly  6  h ó ra  e le 

gendő k a p  in g y e n
M értéknek e legendő , h a  h a risn y á b a  egy p a p ír la p ra  
állva, a  láb ta lp  k ö rv o n alá t le ra jzo lju k . Nem m eg
felelőért a pénzt haladéktalanul visszaadom . 

P o s tak ö ltsé g  30 k r .
Férfi, alma cipő, e r ő s____ 3,—
E legáns, gava llér , fö lö s  _  8.20
D iv a to s, barna, íürős oipö. 8.50 
Eta?, salonlakk, füsős cipő 4.— 
Gavallér box calw bőrű fűzős 4.— 
Tissti. tükörbőrü sírna c ip ő i.-

N ől, s e r g e  eu gos _  8 .—
E lég ., fek ete , v . barna filz. 8.— 
Salonlakk, fűzős ▼. gom bos 8.50 
El egAns boxbőrü, fűzős vagy

g o m b o s__ _  _______ — 3.80
Salonlakk, os altos cipő _  2.20 
F ek ete  ▼. barna félcipő __2.40

P o s ta i s z é tk ü ld é s  az  e g é s z  v ilágb a .

A g u l á r  I g n á c z
B udapest, K erepesi-ut 3 0 .

I la ^ y a r  K ön yvtár .
Szerkeszti R adó A ntal.

K i a d j a  L a a a p e l  23,. ( W o d i a z i e r  2P. é s  f ia i)  
es. és kir. udv. kön yvkereskedése  

B u d a p e st, A n d r á ssy -ú t  21. s z á m .
Egy-egy szám  á ra  30  fillér. Minden füzet egyenkint is kapható.

V e r s e s  m ü v e k .  ( í j r a  és epika.)
A ra a v  is k o la i  k ia d á s. Válo- 

lo g a to tt ba lladá i. (11— 12.)
T o ld i. (69— 70.)
T o ld i e s té je . (87—88.)
T oldi szerelm e. S zem elvények.

(102— 105.)
K iseb b  kö ltem én y ei. S zem elvények.

(7 4 -7 5 .)
Az első  lopás. J ó k a  ördöge. (101.) 
K ata lin . K oveháza. S zen t László

füve. (121— 122.)
R uda  h a lá la . (137— 139.)
Y ojtina  A rs poétikája . (144.) 
Á b rán yi Fm i3. M árciusi d a lo k  és

e g y éb  kö ltem ények . (85.) 
B a la ss a  B á lin t .  V álogato tt kö l

tem én y e i. (186.)
Berzs<*nyi D á n ie l. V álogato tt 

v e rsek . (3).
C so k o n a i. Dorottya. V ig  éposz.

(10.)
C oppée. A k o v ácso k  sz trá jk ja . — 

liad ó  A ntal. (4 .)
F a lu d i F e r e n c . V erse i. (249.) 
G vadányi. A p c lc sk e i nó tárius.

(79.)
H e in e  kö ltem én y eib ő l. E ndrődi

S ándor. (182.)
K a lev a la . R észlet. V ik á r B. (209.)
K isfa lu d y  K ároly . V álogatott

k ö ltem ényei. (19.)
K isfa lu d y  Sán dor. V álogatott

reg é i. (125.)
K ö le sey  F e r e n c . V álogato tt v er

sei. (95.)
I.en an  verse ibő l. F e lek i Sándor.

(262.)
A k n r n c v ilá g  k ö ltész e te . (42.) 
M agyar n épb nlladák . (52.) 
M agyar n ép d a lok . (150.) 
O vid ius költem ényeiből. F au lo -

vica. (192.)
T e lje s  jeg y zék  in g y en  k a p h a t

Petőfi összes költeményei.
A  lego lcsóbb  jeg y z e tc s , tá rg y  sze
r in t  c soportosíto tt k iad á s . Akan- 
tftsz, N e o g r á d y ,  T e l e g d y ,  T ú l i  
k épe ive l. S ze rk e sz te tte  B ánóczy

J ó zse f.
A h o ly ség  k a la p á c sa . J á n o s  vitéz.

(163.)
E lbeszé lő  k ö l t  I—II. R adó V. (230 

és  240.)
Az aposto l. J a k a b  Ödön. (220.) 
R om áncok. L enkei H e n rik . (235.)
Haza és  S zab ad ság . I —II. R adnai

Rezső. (280. és  290.)
B ará tság  é s  szere lem . I—II. F orenczi

Zoltán. (250. és  270.)
Családi v e rse i. S z in n y e i F .  (158.)
T á j-ő s  é le tképek . V ajda G yu la . (171) 
Vegyes k ö ltem én y ek . I —II. B alassa

J .  181. és  310.)
É lete  é s  k ö ltészete . Som ogvi Gy.

(210.)
E lb eszé lések  és  h írla p i c ik k ek . (44.) 
Ú tira jzak . (14.)
K ét o la s z  k ö ltő n ő . R adó  A.

(173.)
S z a b o lc sk a  M ihály. V ersek .(3 i)  
T cn n yson . A rden  E noch. (50.) 
T in ód i S ebestyén . V álo g ato tt *

b istó riá s  én ek ei. (145.)
V e r g iliu s  A en else . I. B aróti

Szabó D ávid. (236— 237.)
V e rse g h y  F eren c . V álog. köl

tem ényei. (106.)
V irá g  B e n e d e k  V álo g ato tt kö l

tem ényei. (115.)
Z rín yi M iklós. S zig eti veszede

lem . (8.)
m inden  k ö n y v k eresk ed ésb en ,
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Minden ázó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. V asta 

gabb b etű k b ő l 8  f illér .

L evélbeli tu d ak o z ó d á sra  ingyen

A pró h ir d e té s e k e t
k ö z p o n t i  iro d á n k b a n  é s  ere 
deti nyugta m ellett m ég a  kő
vetkező fiókokban leh e t föl
adni:

B r e a e r  n ő v é r ek
dohánytozsdéje  

Terés-körut 64. szám a l att 
D cn tech  M lkeáné

A ndrássy-ut SS. 
E e k ste ln  B e r n é t  

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdő-utea 4. ssáaa. 

E n gelm an n  M ór 
gyorssajtonyom da  

IV. k ér., Káivin-tér 2. asása. 
F r a n k é  P é l  

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle palota. 
K ossuth Lajos-utca. K ígyó-tér,

(Koronahurce^-utca sark in .)
F ise h e r  J .  i>.

hirdetési iroda 
IV., Gerlóczi-utoa 1. 

B o ld b e r c e r  A. V. 
hirdetési iroda 

IV. kér., Váci-utoa 17. szám. 
G old ner Jozefln  

Andrássy-ut 50. 
G old crn b er  M ór

könyvkereskedő  
II. kér., Fő-utca 17. számi 

Haasenstein és Vogler
hirdetési iroda

V. kér., Dorottya-utoa 8.
J a m b r l k o v l t s

dohánytozsdéje
K erepesi-ut 6b. iTak&rékp.6pQL)

Kernbergr R o z á lia
dohánytozsdéje  

VIII. k ér., M uzeum -körut IS.
E e o p o l d  G j o l a

hirdetési iroda
VII., Erzsébut-körut 64. I. áss.Moksp B n d o l t

hirdetési iroda
Ferencziek-tere 8.

M e z e i  A n t a l
hirdetési iroda 

IV. kér. EskU-ut 8. szám.
N e m e t s e k  A. J .

ujság-árudája
IV. kér. Petofl-tér 3. szám.

I I j .  t f a c e l  Ö t t é
könyvkereskedő  

líuzeum -kurut 2. sz. -rtt 
bzinház bérháza.)

R o h o n cz i I lo n a
dohánytozsdéje  

VI. Andrássy-ut 46. szám.
S 1 k  r  a y  S  a  m  ■

hirdetési iroda
VI. kar., Váci-körűt 38. szám.

S o p r o n y l  V.
dohány nagy árus 

VIIL k ér., K ereposi-nt 1. szám. 
S z á n t ó  M ó r  

dohány tőzsdéje
IV ., K ecskem éU-utca 14. szóm. 

S ch w a rz  J ó z se f  
h ird etési iroda

V. k ér., M arokkói-utca 4. m. 
Seh ön w ald  F eren cn ó

dohánytőzsdéje  
Ferenc-korut 3 j.  szám. 
T en cz e r  G yula

hirdetési iroda
IV. kar., bservita-tér 8. sa4m

T o l d i  L a j t a
könyvkereskedése  

II. k ér., Fő-atca 1. szám. 
W eitzen fc ld  J a k a b  

Király-utca 1. 
Z ip ser  é s  K finig  

zenem iikereskedéee  
VI. kér., A ndráesy-nt 4 . szám 
Minden apróhirdetés, melye* 
I t t  e s t e  (> ó r á i g  fé im elnm s.,  
már másnap m e g j e l e n i k  a 

B a d a p e s t l N a p ló b a * .

I b o ly k á m !
Leveleid boldoggá te ttek . Sze
retlek  I Szeretlek  ! Soha e l nőm  
fe lejtlek . Mama leve léb e  ne Ír
já l, m illiószor csókol. íród.

APRÓ HIRDETÉSEK í A h ird e té s e k re  dí jm e n te se n  a d  fel
v ilá g o s ítá s t a  k ia d ó h iv a ta l : József- 

k ö ru t  18. szám .

.d ó n k  k lT i l iK - iU - t .  c k  .  T Í lM z r .  s z flk .S g e . b é ly e g e t k e ll  m ellékeln i. T ud.knzórtH aoknál .  h ird o té . e ^ m 4t a  k iad ú h U ato lla l m in d ig  kö zö ln i kell.

G azd atiszti á llá s t
koros egy  24 év  óta m ost 8-ik 
helyen működd, k is  csatádu, 
40 év es erőteljes, egészséges, 
gyakorlatilag  é s  e ím álotileg  
képzett egyén , k i a gazdálko
dás ö sszes ágaiban Jártas, k i
tűnő bizonyítványokkal rondel- 
kezik é s  biztosítékot nyújthat.

ye i szerények ö z lves  m eg
keresések  .K itű nő erő" Jollge
alatt e laphoz kéretnek.

H á z a ssá g o k a t
4—5 Igen jó párthict tud aján
lani egy  v idék i nős kereskedő, 
ú g y  férfiak m int h ölgyek  ré
szére. L evélbenl tudskozódá- 
sokra sz ívesen  szolgálok felv i
lágosítássa l. — L eveleket F o r 
tu n a  r im  alatt továbbit e lap  
kiadóhivatala. 12864

KERESLET.
K e r e s te tik

ü gyes kézilány szabónŐ m ellé. 
6zentk irályi-ntea 22. II. 26.

U g y a n itt  e legáns to ile tte k  
olcsón ké s z ítte tn e k . 12842

V olt v illa m o s
vasúti ellenőr, s  leszám old iro
dában és p énzkezelésben  teljes  
jártassággal bír, hasonló állást 
keres C ím : VI., Király-n. 90., 
ajtó 6.

E < y  ü « y e «
fehérnem ű-varrónő kerestetik , 
a k i háznál dolgozik jutányo
sán, Sváb h egy , Költő-utca 28; 
•zám  alatt.

S z a b ó n ő k '
fe lvétetnek  és állandóan alkal
m aztatnak jó  fizetéssel. U gyan
itt egy  t inulóleáuy is  felvétetik . 
Dluhi Ábrahám, VIU., N épszín
h á z a .  24. 11. 22.

ESZ
80—40 év  körüli mlnd<'nes, 
ki a hásvezetésben ném i jártas
sággal b ír é s  jó b isonyitvány- 
nyai rendelkezik , azonnal fel
vétetik . K ígyó-utca 5. sz. 1. em.

J ó k a r b a n  lév ő
fonográf m ogvételre kerestetik . 
Ajánlatok a kiadóba „Fonográf* 
cim on kéretnek.

K Í N Á L A T .

C .nzdatlsiti v. t i t k á r i
állásra ajánlkozik e g y  a ma
gyar-óvári gazd. akadém iát 
végzett, 15 év i gazdasági gya 
korlattal bíró n ős, gyorm ekte- 
len  eg y én , k i je len leg  m int 
egy  fővárosi napilap belm unka- 
társa a fővárosban lakik. Bírja  
a m agyar, ném et é s  francia  
nyelvet. B iztosítékot nyújthat. 
Állását azonnal elfoglalhatná. 
Ajánlatokat k ér  „Elm élet és  
gyakorlat** je ligéve l e  lap  kiadó- 
íivataláhot.

N evelő i
vagy korrepetitor! állást elvál
lal tanításban jártas II. éves  
íorhallgató. C ím : E . M. Nádor
utca 15. II. 19. 4290

U tazón ak
vagy h e l y i  ü g y n ö k n e k  
a já n lk o z ik  b ö r m lly  s s a k -  
m d b a a  e g y  a z  egöez o r -  
M zögbaa J ö l b e v e z e te tt ,  
in te l l ig e n s , J ö  m e g je le 
n é s ű  fiatal nős egyén. E ls ő 
r e n d ű  e ró . Szives m egkere
sések et „G. J .“ elm én e lap 
kiadóhivatala továbbit.

K ivá ló
s z é p ir á s n  e m b e r  ajánlkozik  
másolások vagy bárm ilyen Írás 
beli m unkára házon k ivü l, va
gy is  otthoni e lvégzésre . Aján
latokat, k érvényeket, költség- 
vetéseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, k a lig ra flce fk é -  
szitem  szerény díjazás mollett. 
C ím : D em binszky-utca 4. II* 
em . 24.

P ó t- é s  m a cá n -
vizsgára előkészít reál, polgári 
vagy fepő  kér. lsk . alsó oszt. 
tanulót, olcsón é s  jól, felsó ke
reskedelm i Iskola középosz
tályát végzett fiatal ember. 
C ím : Schwzrtz N á n d o r V .kér., 
Csáky-ntca 4. sz . II. 16.

Irod áb a
ajánlkozik a vakációra e g y  felső  
kereskedelm i lsk . középosztályt 
végzett fiatalember. S z íves  m eg
keresést kér Sohwartz Nándor 
V., Csáky-n. 4. sz. II. em- 16.

E lárH sitónőnelL
▼agy pénztám oknónek ajánl
kozom. Kellő biztosítékkal ren
delkezem . M orányi-a. 45. fszlnt 
ajtó 9. 4282

E cy te lje s e n
különbejáratu elegánsan  búto
rozott utcai szoba a nyugati 
pályaudvar közelében azonnal 
kiadó. Cím : Szondy-n. 44. II. >■

4260

K e r é k p á r
é g i s z é n  n j, a  g y á ro s tó l a 
é v i jó tá llá s s a l, a n g o l v e r -  
s e n y g é p  ré s z le tfize tésre  e l
adó. C ím  a  k iadóban . 11231

S z ü lő k  flleryelmébc !
A lk a lm i köszönték  óz sza - 
v a im án yo k , m elyben m inden  
alkalomra igen  szép köszöntő  
versek  vannak é s  a leg steb b  
szavalat! darabok k isebb  é s  
nagyobb gyerm ekek  számára. 
Irta: Csernay József, főv. tanitó. 
Á ra: 1 korona. Kapható s lap 
kiadóhivatalában. 4186

E c y  k itű n ő
jó  forgalmú korcsm a é s  ven-  
déglő-Uzlet, m ely a je len leg i 
tulajdonosa által 20  év  ó ta  
k e z e lte tik , b etegség  miatt 
azonnal e ladó . B ővobbet „8z. 
J.« je lig e  alatt a kiadóhivatal
ban.

H ö c tő n r
elutazás m lait egy  rem ekül, te l
jesen  berendező**, I-ső em előt! 
bálkonos lakás 880 frt házbér
rel azonnal átvehető. Házbór- 
k őtclozettség  esek  augnsztus  
1-tól. B ővobbet Uj vásártér 10b.

4234

B n to r ű k .
G yönyörű  k red en c , sző
n yeg , d íván , lá m p á k , székek  
stb. e lu tazás  m ia tt  olosón 
eladók. C ím  a  kiadóban.

C im b alom ,
podálos, oiesón eladó. Kerepeel- 
n t 49. 1. ém olet 83. 12857

M in d en féle
asztalosm unkát elvállal, ú g y 
m int butorfényezós, beeresztés  
és  minden e szakm ába vágó  
asztalosm unkát elvállal. Habor- 
mann M. asztalos VII. Rotten- 
blller-utoa 5A>, 422(

NŐI b ic ik l i !  
K itű n ő  g y á r tm á n y ,  a l ig  
h a n n á lv a ,  *g » "  o lo e ó n  
a z e n u a l  e la d ó . H ő v e b b e t  
a  k ia d ó h iv a ta lb a n .

H áz
a főváros legélénkebb pontján, 
biztos év i lakókkal hol üres 
lakások nem  léteznek egyálta
lán e dacára a m ostani rossz  
házbérviszonvoknak jövedelmez 
a ház tisztán 8 százalékot s 
csak is am ortizációs bauktoher- 

I van m egterhelve. K ülönösen  
tőkebefektetésként avagy  

spekulációra is  ig en  alkalmas. 
B ővebbet N iem etz Gynla ingatr 
Ionok és üzletek adásvételi Iro
dájában, B udapesten Józsof- 
körut 18. 12748

Cs. kir. szab. m. kir. szab.

S ió fo k o n
pompás k is lakás, e g y  igen  
nagy s e g y  k isebb  szoba, 
konyha, cselédszoba, plnoe, 
kertilugas, elutazás miatt ol
csón kiadó. Cím a k iadóhiva
talban. R~

S x é p ir is t
m agyart é s  ném etet) é s  közép- 
ek o lii tantárgyakat tanít hoaz- 

szabb gyakorlattal bíró okleve- 
es tanitó, igon  jutányos félté- 
e le k  m ellott. Címe : Bártfai M. 

K irály-u . 8. I. 45.

H e n te sü z le te m e t
m ely  jóraenetolü, csak is tul- 
eifoglaltságom  miatt k én ysze
rülve vagyok  eladni m inden e l
fogadható áron. Bővobbet az 
üllői-ut 105. szám a házban.

12977

S z a tó c sü z le t
a budai jobbm enotelü üzletek  
egy ik e , kényszeritvo bürgős 
elutazásom m iatt m inden e lfo 
gadható áron eladni. Bővebr-et 
s Fő utca 59. szám ú üzletben.

12876

S za tó csü z letem et,
m elyet tiszta  lé lek k el, m int 
é letk ép eset m erek bárkinek is  
m egvételre ajánlani, sürgősen  
eladom . B ővebbet a K őris-utca  
(2. szám a házban. 12875

K ülrtnbejáram
eslnosan  bútorozott ntcai szoba, 
azonnal kiadó. Dohány-utca <8.
1. em. 7.

M asszázst
egy  elsőrangú v izgyógy in tézo t  
volt alorvosa a beteg  lakásán  
igen  jutányosán v égez. Cim : 
K lauzái-u. 10. föld. ajtó 8.

4202

B é c s i  szab őn ő ,
elsőrangú szalonok volt müvo- 
setőnője, s ik k es ruhákat és 
kosztüm öket k ész ít m érsékelt 
áron, vidékre is  W ld d e r  
G y n lá n é , Budapest, VI. kér., 
Lövöldotér 5. I. em . 5. 4198

N em zeti z en ed ét
végzett clm balom tanitónő óhajt 
m ég egynéhány leck ét adni 
házban vagy házon kivül- Cím : 
Úriás-n. 6. I. 12. 4206

V id é k ie k .
v a g y  h e ly b e lie k , k i k  hosz*  
s za b b  v n g y  rö v id e b b  id ő re  
s z o b á t b é r e ln i  Ó h a jta n a k  
t is z ta ,  v ilá g o s  és fé re g -  
m e n te s  s z o b á k a t  k a p h a t 
n a k  Ig e n  o lc s ó  á r b a n ,  F ő 
h e rc e g  S á n d o r -a tc a  3 0 . 
1. ena. 1STO.

S ta r e r -T c r r ó e é s e -
két , a legolosóbb árakkal, 
előnyős fizetési fe ltételekkel
szállítunk. Láng J . é s  fia k e
rékpárüzlet B udapesten , József- 
körot 41.

V lllan yvllA eitA si 
szere lé s e k e t, g áz  es petró 
leum  o s lllá ro kn ak  v illa n y ra  
v a ló  A tv a lto zta tA s á t olcsón 
e lv á lla lja  B a r ta  K á ro ly  
V IH .  F ö h . S án d o r-u tea  32.

O k le v e le s
ta n ító id  a já n lk o z ik  helyben  

ó rá k  ad ására  e llá tásért. 
Ó im  : G. 8. József-k ftxu t a.
Tőzsde.

V arrón ő ,
kitünően jártas, saját lakásán  
olcsón vállal m nnkát, G.vermok- 
ruha varrást is kifogástalanul 
v égez. C ím : özvegy  Léderor 
Llpótné, W eseelónyi-utca 64. 
UI. em . 45. 4423

P r iv á t  k u ta tó .
Iroda Váei-körut 89. K ényes 
m egbízásokat, m egfigyelések et, 
nyom ozásokat e lvállal, úgy  ma
gán m int családi-ügyekben :
K o ssá  M a g y a ry  G é z a . Ta
lálható 1 0 -2 - lg .  1159

A szfa lto zá st, te r m é 
s z e te s  a sz fa ltta l

vízm entes le fed ések et, nedves  
falak szárazzá tételét jótállás 
m ellett vállal Dr. H oidlberg  
Tivadar Budapest, Váci-körul 
72.

B ú to r o k ,
rendkívüli alkalm i vételekből 
jutányosán eladatnak részletre  
és  készpénzért, ugysz in te  vé
tetnek. Hnnyadi-tér 8. ez. az 
udvarban.

II e c e d f io k  ta tás.
H egedülni tanítok kitűnő m ód
szer szerint, s serény díjazásért 
C ím : R. J . Szlv-u. 89/B. 1. 8.

4»7

őn fü tő
In te n s iv -  v a sa lógép

„Oalli“
k e t t ő  w e r e d m é n y  

F é l id ő  a l a t t .  
V e m  közönségéé szénvasaló  

N em  á rta lm a s  faszén . 
Ára copmlet 5V« korona, 
I doboz .,Dalli“ -izzóanyag 

(48  drb) */a korona.
B* Kérjük k iiejezetten  a 
v a l ó d i  „ i y a l l i t “

és valódi I la ll i- iz z ó a n y a g o t  és  
ne fogadjunk ol mást. I l a l l i  
e lérh etetlen  é s  v ilágh írn ek  ör

vend . -3M 
Minden nagyobb vasáru- és  
konyhaoszköz üzletben kapható. 
A  hol n in cs, vag y  nőm valódi 
forduljanak a nagybani képvi
selőhöz M agyarország részére :

Scliáffer József Miklós
Budapest, VII., Kertész-u. 37.

Nászajándék
Lakásdiszek

kiváló olcsó  m inden tárgyon fel
tűntetett szabott árban kaphatók

Hegedűs Zsigmondnál
A n d r á ssy -u t 17. a z .
u. m. olajfestm énvck, aquarel- 
lek , acélm etszetek , gobelinok, 
diszos k eretek , etagerek, tük
rök, székek , szalon szekrények, 
oszlopok, állványok, szalou- 
szerviz-jour, dohányzó, fénykép  
és  női Íróasztalok, órák, kande
láberek , szobrok , iró é s  szívar- 
kéBzletek, bronz, porcellán és 

ü vegtárgyak  stb.

kieszközöl és értékesít

PATAKYH.ÉsW,
u t ó d a

dr. Wirkmann József
hites szabadalmi Bgyvivó

E rx eéb ct-k S rn t <2.
Füiviiímtásis nwtiulinii.

B ú t o r
c s a k  jó  m in ő ség ű .
Hálószoba, kredenc, szőnyeg- 
dívány, asztal, szék , Íróasztal, 
kön yvszek rén y , őri fotelek, 
ottom án, szalonberendozés, tük
rök, úgy  egyen k in t is, nagyon  
olcsón, e l a d á s  n a g y b a n  éa  
k ic s in y b e n .  Vidékro gondosan  
csom agolva, biztosítva. Csak  
V I .  T e r é z - k ö r u t  4 0 . s z á m

fc te in b e rg e r  H a s é  
bntoriporosnál.

H ö lg y e k
v á s á r o ln a k

Ig en  előnyösen m aradékok  
ám ításáb an , VII- kor., K ároly- 
kőrut 9 ., az udvarban 'Hadik- 
B srköcy-féle házban). Állandó  
nagy m aradékvásár a legfino
mabb é s  divatos ruhAkelmék- 
ből, selyem árnkból, cérna-, pa
m ut- é s  damasztárukbAn, sz i
gorú szabott árak m ellett. M«g 
nem  felelő áruk v isszavételnek  
éa a pénz vieszaadatlk.

a z a l ta k a r ó
p o n y v á k

és  m indennem ű
term én y-zsák ok
a  le g jo b b  m in ő 
s é g b e n  é s  le g ju -  
t á n y o s a b b a n  sze

rezhetők be

F IS C H E R  J.
z s á k -  é s  p o n y v a 

á r u h á z á b a n

Budapest, V., Naovkorona-utca 18.
Alapittatott 1882. Legszolidabb ki
szolgálás. Minták ingyen, bérmentve 

küldetnek.

H o r d o k ,
b oros, pálinkás, eladatnak és  
vétetnek , R évész, Rom ete-utca  
30 t-zám. _______ 12798

Cipő créme
m inden színben , bádogdobozok
ban ésjü vegekben , rorless-G loss, 
bőrflnom itó, parkett, padlómáz, 
sim itóviaszk  tisztító  -  kivonat, 
kályhafényesitő  kenőcs, kékitő- 
pasta, ezüst tisztító por. Cem ent 
of P om peji, U n ivorsa lis kitt, 
porcellán, ü v eg  stb . összera- 
gasztására alkalm as, légyen yv , 
légypap ir, m o ly  e l l e n i  n ap h  
t a l in  k é s z í t m é n y e k  szeletek
ben, papírban é s  tablettákban. 
Porellenes olaj, ü zleth ely iségek  
padlóinak bem ázolására, fa- 
viaszk , hornyóenyv, v a so lin eés  
egyéb  saját kószitm ényü v e 
g y é s z e t i  k ü lö n le g e s s é g e k  
legjobban é s  legolcsóbban kap
hatók D e u ts o h  B e r n á t  80 
év  óta fennálló v eg y észeti gyá
rában K is p e s t e n ,  B u d a p e s t

m e lle tt . _______

Ajtók, 
ablakok,

vasredőnyök,
használtak é s  újak, te ljesen  fe l
szere lve , ig en  olcsón  kaphatók

W en er A . utódánál
Budapest, IX. Üllői-ut 123.

a rég i vám m al szem ben.

M agy. kir. állam vasutak. 
109784/C. I. s z itu .

H ird etm én y .
A m agy. k ir . állam vasutak  

kezelésében lev ő  helyiérdekű  
vasutak 1899. év i novem ber hó  
1. óta érv én y es közös d íjsza
básához (II. rész) legközelebb  a 
IX. pótlék  fog m egjelenn i, moly 
n bndapost-esztcrgoin-füzltöl h. 
é. vasnt adóm entességének  f, 
évi augusztus bó 31-ével való  
lejárta folytán ezen helyiérdekű  
vasútnak az adópóDókkal s n é 
m ileg egyéb k én t is  felem elt 
díjszabását, a közel jövőben

m egnyitandó pápa-báuhidai 
helyiérdekű vasútnak díjszabá
sát, a m sgysr-északnyugoti h. 
é. vasúton a galgócz-llpótvári 
átszállítási illetéknek  fo 
s é t ;  a kőrös-belovár vorőcze- 
baresl é s  a nyíregyháza-m áté
szalkai b. é . vasutak 111, k ivé
te les díjszabásainak törlését, 
valam int a fődíjszabásnak egyéb  
m ódosításait s k ieg ész ítése it  
fogja tartalmazni.

Ezen pótlók példányai a m,

(R ndapcsl, VJ. Csongory-utua 
83. szám) annak Idején — a 
cím lapok kitüntetett árért — 
kaphatók losznok.

B udapest, 1902. ju l. hó 8,
Az Igazgatóság.

Utánnyom ást nem díjazunk.

v alód i fr a n c ia  g yárt
m ány legb iz tosab b  
és  n em  á rta lm a s
tu c a tja  1.20, 2, 3, 4, 5, 
6 írt. M egrendeléseke t
t ito k ta r tá s  m e lle tt

eszközö l

R a d v á n y i  L.
k eztyü- é s  kötszer-gyáros

Bnflaíest,VLAnar4ssi-nU5/a 
és vn., Erzsíbsl-Körnl 36/a.
K é r je n  m in d e n k i  in 

g y e n  Á r je g y z é k e t .

A jtó k , ab lakok
nagy választókban olcsón

E isler Á rm innál
Bpest, VI. Nagymező-utca 66.

A  világh írű  eredeti
A n g o l H e l ie a l  P r e m ie r -  
K e r é k p ö r o k a t  m é ly e n  le 
s z á l l í to t t  A rb n n  8 és 10 frtos 
részletre, K e r é k p á r  - a lk a t 

r é s z e k e t

3 0 » / o  árleszállítással
szállítunk.

I. r. külső gum m i frt 5.50 é s  4.— 
I. r. b első  gum iu l „ 3.— és  2.—
A cetylenlám pa „ 8.25 é s  2 .—
Calcium-carbid „ k lg . —.35
Olajlámpa „ 1.35 é s  1.—
1 pár k itűnő pedál „ 3 . -  és 2.40 
Kit. angol csen gő  —.75.—60.—35 
A ngol nyereg  „ 3.26 é s  2. -  
Teleskop-pum pa „ 1.30 ő s i . — 
Foggantyuk  párja —.40 é s —.34 
Küllő vágva uip-

livel —.05 é s  —.04
Kerékfutó csen gő  „ 1.15
Francia kulcs — .50 é s  88.— 
V idéki m egrendelések  gyorsan  
és  pontosan. N a g y  á r j e g y 

z é k  Ingyen .

Láng Jakab és fia
kerékpár n agy  raktára

Budapesten, József körút 41.
és  fiók-üzlet RottenbiUer-u. 1*
M in d e n fé le  k e r é k p á r ]a v itá -  
■okat, zom áncozhat és n lkke - 
l e z é s e k e to lc s ó n ó s  szakszerűen  

csinálunk.
Az Aruk k itű n őségéért fe le lő s
ség e t válla lunk  é s  nem  tetszés  
esetén  a pénzt visszakü ldjük

Az 1896. m illenn ium i k iállításon  
k ét elism . ok levé l, k itüntetve.

POLOSKÁK,
svábbogarak, 

csótánybogarak,
molyok, han
gyák, bolhák, 

legyek, stb.-ket 
biztosan és  gyö
keresen k i ir t ja  
sak  az. ónm inden

r o v a r t  ir tó  p o ro m  
dobozokban I ír t já v a l, kisebb  
6 5  éa 3 0  k ra jc árjáv a l. Töké
le tesen  m éregm entes, gyors és  

b iztosan  ható
c s ó t á n y -  é s  s v á b b o g á r -

irtószer,
dobozokban
ára I fo rin t  
és kisebb  

6 5  kr.

Magyar 
« » Könyvtár,
Szerkeszti: I t  a d  A A n t a l .
E g y -o g y  szám  á ra  3 0  fillér.

M inden füzet egyen k in t is  
k ap h ató :
K iad ja :

Pályázati hirdetmény.
K is-K őrös állom ásunkon lé te 

síte tt artézi katunk  v izének  
érték esítésére szo lgáló  gép é
szeti berendezés szállítására és  
felállítására ezennel nyilvános  
pályázatot h irdetünk .

Az ajánlat alapjául szolgáló  
tervek, ajánlati fe ltételek  és  
költségszám ítási m inták vonta
tási osztályunkban (K ülsőkere-  
peai-ut 13. II. em .) szerezhetők  
m eg, hol a netán s zü k ség es fel
világosítások  is  m egadatnak.

F lgyelm oztetnek a pályázók, 
hogy o szó b a j forgó artézi hűt 
f .  év i ju lius hó 15-én röggel 8 
órakor k ísérlet alá v étetik , 
am elynél a pályázók is  részt- 
vehetnek  é s  a kút vizszolgálta- 
tási k ép ességérő l közvetlen  
m eggyőződést szerezhetnek.

Az ajánlatok iven k ln t 1 koro
nás, a m ellék letek  p ed ig  80 fil
léres b é lyegge l ellátva, lep ecsé
te lt  borítékban a kővetkező fel
irattal : .Ajánlat 20347/902szám 
hoz a k is-kőrösi vizállom ás gé
pészeti berendezésének száll! 
tás a tárgyában* í .  év i ju lius h< 
81-ének déli 12 órájáig titkár
ságunknál adandók be.

Az ajánlat benyújtását m eg
előző nap déli 12 órájáig 600, 
azaz hatszáz kor. készpénzben  
avagy állam i le tétre alkalm as 
értékpapírokban bánatpénz g ya
nánt gyüjtőpénztárunknál (kül
ső kerepesi-ut 18. sz. földszint) 
letétbe helyezendő.

K észpénzben lotott bánat
pénzek után kam atok nem  fizet
tetnek , ellenben  az értékpapí
roknak e sed ék essé  válló  szel
v én yei kiadatnak.

Az értékpapírok a budapesti, 
illetve b écsi tőzsdén jegyzett  
14 napnál nem  régibb  árfolyam  
sxerint, <lo legfoljobb a n évér
tékűn ssám itatnak.

A letótjegyok az ajánlatokhoz 
való csatolása mollözondő.

Posta utján beküldendő aján
latok é s  bánatpénzek tértive- 
vény m ellett adandók fel.

Az alulírott U zletvezotőség  
fenntartja m agának a jogot, 
h ogy  n beérkezendő ajánlatok 
között Saabodon választhasson.

B udapest, 1902. ju n lu s hóban.
A m agyar k ir . állam vasutak  

bpest-Jobbpartl (lzlotveaetőségu.

I  L G C R I J I
az e gyetlen  fo
lyad ék , m ely  
foltok hátraha
g y á sa  nélkül a 
poloskát 
tésév e l együtt 
lá thatólag ég 
tök életesen  k i
irtja. Fulgurln  
m indenütt és  
m inden káro
s ítá s  nélkül 

m ég  a legfinom abb kárpiton  
(tapétán) v a g y  a m ögött Is s i 
keresen  alkalm azható. F ulgurin  
valódian csak  18 kros ü v eg ek 
ben é s  I fr to s  litere s  palac
kokban. M indkettő ec se tte l e l

lá tva .
V o ltos , é s  kir. szab. a m aga n e

m ében eg y e tlen  hatású

patkány- ás egér-irtószer
Jen mérez
(csak is rá
gó  állatok
nak halá-

los), bá
dogdoboz  

Ara I frt. 6 doboz 6 fr t. Valódi 
m inőségben  k a p h a tó :

egyészetl te 
nyék gyárában. 

B udapesten . K lra ly -n tcq  4 1 
I-s ó  em ele t.

Ami — mindéit tévedés elk erü 
lése végett — különösen ügye

lőmbe veendő! 11 
Flókraklárak B udapesten: 

Kálal Sándor, VII., K irály-utca  
és  K ároly-körút sarkán , Böhm  
Károly, V ., N agykorona-utca 12. 
K royer E. és Társa, V. V ácl-ut 
14. sz ., Frankel-féle vasudvar
ban és VII. K erepesi-ut 50. sz .,  
a N épszínház átellenébon , Ta
kács L ajos IV., K ossuth  Lajos- 

utca 19. szám .

B u d ap est, A n d rá ssy -u t 21. 
Történet-, irodalom- és  mű- 
történeti. bölcsészeti, ter
mészettudományi, szónoki

munkák és útleírások.
Id . Á b r á n y i  K o r n é l .  Képek a 

m agyar zenevilágból. (1701
A n g y a l  D á v id .  B ethlen  Gábor 
élete. K épekkel, (133.) 
A n o n y m u s .  Béla Király név-

té len  jegyző jén ek  könyve. (30) 
A p o r  P é t e r .  Motamorphosis.

T ransylvuniae. (168.)
A p p o n y l A lb e r t  g ró f . Válo

gatott beszédei. (271—272.) 
A ld á s s y  A n ta l .  Pázm ány Pé

ter é lete . K épekkel (63). 
B e c s i  k é p e s  K r ó n ik a . (188.) 
C ic e r o .  Az ö regségrő l. (65) 
C o r n e l lu s  N e p o s .  H ires fér

fiakról. (201.)
C s e r e i  M ih á ly  Históriája.

(120.)
E s k ü d te k  és esküdtb ir& k  

k ö n y v e .  (155—15G.)
F á ik  M ik sa . F rzsébet király

néról. (64).
F a iu d y  F .  A T éli Ejtszakák-

ból. (211).
F la m m a r lo n .  C sillagos esték.

(37.)
G a lle o t to  M a r s lo  könyve.

Mátyás királyról. (259). 
G r a c z a  G y . 1848. m árcius 15,

(82.)
J u n iu s .  K atona Józsex élete.

(199.)
K a z in c z y  F e r e n c  lev e le i (130)
—  Pályám  em lékezete . (135)
K e l e t i  G u szta v .M a rk ó  Károly.

K épekkel (97.)
K ó z a l .  Magyar krónikája (227). 
K o r c h m á r o s  K erékpáros káté.

K épekkel. (117).
K o s s u t h  L . 1849. ju liu s  11.

b eszéd e (36.)
K ö lc s e y  F e r e n c  vál. b eszédei.

(61).
M a j th é n y l  F ló r a .  Spanyolor

szági képek . (165.)
M in d s z e n th y  G. naplója (168.) 
M ik e s  K e le m e n  vál. levelei.

(169.)
N a n s e n  F r ld t jo f .  É jen és jé 

gén  át. K épekkel. (77—78). 
P á z m á n y .  K em pis Krisztus

követéséről. (151—153.) 
P e l s n e r  J .  K épek a rég i Pest-

Budáról. (276.)
P lu ta r o h o s .  Periklos(221 )
— C oriolauus (167)—(268). 
R á c ió  A n ta l ,  Dante krónikája 
SalluaüuB. Catilin 
S z a lá r d l  J .  Siralm . (78.

(63.)
B z e m e r e  M a ró o y . 8akköayv.

(177—78.)
S zéch én y i Is tv á n  g ró f. Hitel.

(2 3 8 - 239.)
S z e n d r e y  J ú l ia  naplója és

lev e le i. (49.)
T a c i t u s ,  üerm ánla. (279). 
V a n d e r h e y m  G. H úsz hónap

A bessin iában. (185.)
Z r ín y i. Az török áflum  ellen

való orvosság . (216).

S zín m ü vek .
A iM C hylos. Prom etheU si Zi

lahi K. (27).
• Agarnem non. V árad! A . (162> 

B e n ltO  P é re a  G a ld d s .
Elektra. Radó A. (233 - 234.) 

Bv***>u - Manfréd. Á brányi E.
(23) — K ain M ikes Lajos (128) 

B r a e e o .  Don P ietro Carnso.
Radó. (80.) „  ,

B r l e u z .  A bölcső. Gábor lg .
(203.) „

A  v ö rö s  t a lá r .  Lándor Tiv.
(257-258).

B rtfd y  N á n d o r .
<24®)«

C a v a l lo t t l ,  É nekek  éneke.
Radó A. (53.)

Itn in u M . A kam éllás hölgy  (15). 
H u  •♦ Ia u r ie r -P o ttc r .  Trtlby 

G la ro N a . Borús sserclem .R adó

U ófehérko.

A. ( )■)

A z  A th en aeu m  r. t. k ia d á s á 
ban m e g je le n t:

Házassági perek

l ln i ip t n ia n n - U e r b n r d .
takácsok (219.) .

Ib s e n .  A  nép gyü lö lö . Vlkár 
B. (41.) • -  A társadalom  tá
m aszai. (128.)

K a to n a .  Bánk bán Beöthy

K iN fa lu d y  K á r o ly .  A  kérők.
(5.) í _  S z ilá g y i M. Mátyás 
diák. H űség  próbája. (202).

M oliére
D andln G yörgy. H evosl Sándor. 

(31.)
A fösvény. H evesi Sándor. (71). 
A kén yesk od ők . H ovobI  Sándor

és E ljárás
aházasságiperekben

K N O R R  A L A J O S
köz- é s  vá ltóügyvéd , nyugalm  
kir. Ítélő táblai biró, a vas  

korona-rond III. o . lovagja.
Ára angol vászonköt. I frt. 
K a p h a tó  a z  ,.A thenaoum “ r  

,pest-Jobbpartl Uzletvcoetöeége. tá rs u la tn á l, v a la m in t min- 
(Utánnyom ás nem  dljaztatik.) I d e n  k ö n y v k e r e s k e d é s b e n .

(114.)
M u ra i K á r o ly ,  nuszárszere-

], I!.. (Bl |
M u r g e r -B a r r lé r e .  Bohém élet.

R a c ln e .  I'haodro. Á brányi E. 
(185)

R á k o s i  J e n ő .  A esopus. (200) 
R o s ta n d . Cyrano de Bergerao.

Á hrányl E. (231-232) 
R o v o t t á .  A becsteleuok . Radó

A. (18)
S u r d o u -N a ja c .  Váljunk ol. (25) 
A BM igyar Könyvtár* oddig 
m egjelent szám ai eg y ü tt rész- 

letllzetésro  is  kaphatók.

m tn d en  könyvkeroekodésl
ipliavO

isben.
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